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nOAJIOHIIT U03B|)»iy lie II03 MIC MCM b 7-AiieBiiufi epOK 
n l-n ceKiop Ofiiuero OTAejia UK KUCC. 
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P ET H O 


HoMMyrntcTmecKaa naptHu CoBaicHoro CoM3a, UEHTPAJIbHblR KolfcTET 


W H2S1/14 

T • t . F powb'K o , IDejisnuHy, HxTepeay, reopra43e, 
CTenasosy; LXr- KH EsjiopyccMn; npe’ceaaTeiir 
Senopyccnoro coEKcpxoaa T.Tapacosv. 

Sonwcxa a 3 npoTOKOJia ^ 251 3aceaaKX.3 flpesicxyMa UK KUCC 

ot 1 .seKaSp;; 1959 r. 


no.acucocv xona TaftcTsa aMepmccHcxoro roaauaHUKa JIm Tapae.g 
Gcsajijja 0 fioksms s cossTCKoe roa;x.za:-:cT3 3 . 


.. C crjia CMTic .3 c npe.4.io^sHMSM il/iC CCC? a Kcmhtsts 
rOCdccOl.aCr.OCTM npn Cos-Te MHK/!CTpC3 CCC? 0 TO'm, hTC-£» 
npe^GCTasyiTb rpa*-dHXKv Coe^HSKKaX lUTdTos .va Fapseio 
Ocaajib^y , ofipaTHS'jiswyc f. c xozaTaacTsos/i 0 npzKSTsisi ero b 
coaeTCKoe rpaiszanc tec , npasc apea-sKHoro nposxsaHMs a Co- 
BaTCr.jW C 023 6 5 T£ n£H>!£ FO'is , £ 3 CT.pOC Ou £T 0 nOCTC.-HKOM 
nC/ITc.'bCTB £ 3 CCC? H 0 npWH.-.T/iM 3 CC 3 STCK 09 .“CaznaKC T 3 0 
.psinytTb no mcts^sKw:: sroro cposca. 

- • C * .33 a ? b Se.’cpyccKHf; C 03 :-:apxc 3 TpyucycTpcMTB 
Cc 3 a-“i ^2 no cne^xajibHocTX siisKTpcTexHxxe, a iiMHCKOwy ro- 
po^CKCwy coaery senyiaioa Tpynnmxxc .3 asSSJiMTb ct. sen 3 Hyp 
ManoweTpaznysD nsapTxpy. 

c . iiOpy^iHTB ylcncjiKOwy Co-osa c^^ecTB Kpacnoro Kpacia 
m Kpacnoro nojiywacHLia CCC? Ba,nsjiii ?3 n.3To Tacny pyfijiaJ- na 
odopyzcsaHMs KaapTupa zuin Ccaajibsa, a Tax.-e asaasaTb a Te- 
tiSHHe ro^a nocoi 5 ne - 7 C 0 pydneJJ 3 w£C.3y . 


CEKPETAPE UK 
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Workers of the world, unite ! 


TOP SECRET 


[Translator’s note: All the Russian documents translated herein have been stamped 
“Declassified.”] 


Communist Party of the Soviet Union. CENTRAL COMMITTEE 


No. P251/14 

To: Comrades Gromyko, Shelepin, Miterev, Georgadze, 
Stepanov; the CP Central Committee of Byelorussia; 
Comrade Tarasov, Chairman of the Byelorussian Economic Council 


Regarding the application of US. national Lee Harvev Oswald for Soviet citienship 


1. Agree with the proposal by the Ministry of Foreign Affairs of the USSR and the 
Committee for State Security of the Council of Ministers of the USSR that U.S. national Lee 
Harvey Oswald, who has applied for Soviet citizenship, be granted the right of temporary sojourn 
in the Soviet Union for one year, and that the question of his permanent residency in the USSR 
and of his receiving Soviet citizenship be resolved upon the expiration of this period. 



2. Have the Byelorussian Economic Council find employment for Oswald as an electrician; 
the Minsk City Council of Workers Deputies is to assign him a separate small apartment. 

3. Instruct the Executive Committee of the Union of Societies of the Red Cross and Red 
Crescent of the USSR to appropriate five thousand rubles to furnish the apartment for Oswald 
and to provide an allowance of 700 rubles montly for one year. 

SECRETARY OF THE CENTRAL COMMITTEE 


[Translator’s note: The caption on the left hand side of the page reads: 
“To be returned within seven days to the First Sector of the General Section 
of the Central Committee of the CPSU.’’] 
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Haxoz.qzxxc jq 3 CCC? 3 xaxecTie Typucra auepxKaKCKHfl 
rpaxzaHWH ~:X rapsefl Ccsa.ibz ofipaT axes 3 npsaxuxyu Bepxoo- 
Horo Cossxa wCur c xc ^a t a /: « t 3 0 .vi 0 npxK.qxxx ero 3 cosstckos 
rpaatzaHCTso x npezccTSB.TSHxx bcsuc.thoctx nocTos:-::-:o npoxH- 


=aT3 3 CCC? 

Jin i apsefl Go 3 a. ibz , 1939 roza pc.TZSKXn , c-ry ~e:-:r bh- 
nycKHoro nypca c-zexTpoTsxHXHecKorc ywxzxza, npasxaii a CCC? 
15 CKT.-.6p.q c.r. Ho npx 5 =!Txx 3 Mocxsy OcBazbz B035yzxii xc- 
Z£TaxcT30 0 npxsue ero 3 cosstckos rpa^ancTso. HocKOJiiKy 
McysHTy cKo:-maHx.q cpo:-:a za?Jc?3x.q 2 x 3=1 Eonpoc c6 yzosjieT- 
3 ops:-:xx npccb6=: Ccsajibza hs 5-ui pares h oh zojissH 6 syi no- 
x h y t = w - ^ , u'Csazsz n=iTa.icH ncKOH'-ixrb zxssb c£uoy6xftCTSCM, 
s c x p z 3 ce6e 3 any. B Hacro.qzss speu.q noc/is H3Ji§%iSKK£ npo- 
zo.LT.asT HacTaxsaTo na r.pxH.qrxx src 3 cosstckos roa.TZ£HCT 2 C 
x CTxassisasTC.q sbisxaTb xs CCC?. 3i-rc OKTsfips c.r. nocsTxz 
HOC CilbCTSC CCA 2 .wiOCrOe X 3 a. 33 X." 0 0 C 7 KS 3 S CT a.'aSZXKaKCKOr: 
rpa.TzancTsa . 

y^XTiEa.q, xtc OTzaz =h=i s r.pxH.qi=:e panes 2 ccsstckos 
rpsszaHCTsc XH 0 CTpa:-:i;=i (CxTpxnszz, AJsap), npoxxs hskotc- 
pos spsu.q 5 CCC?, noxxHv.Tx Hazy cipasy, a xanzs. n pxHx.ua. q 
30 =:-:xua :-:xs , xto Ccsazbz szs HezociaTOnHo X 3 y*HSH, zs/is- 
coodpasHO npezccTasxTb suy npaso speueHHoro npoaasaHsis s 
CCCr 3 TS'-iSHxe ro.za, o6scne T nX3 pa6cT0£ x S/izbeu. B stcm 
czy^as sonpoc 0 uCctokkkom .txtsz=ct 2 s Ccsajibza 3 Cosstckom 
Coe 3S x 0 npxH.qTxx ero 3 cosstckos rpascz&KCTBO uojkho 6hzo 
6a peZXTb no XCTSqSHXX STOrC CpOKS . 

IIposKT nocTaHOBJiSHX.3 npxzaraexc.q . Hpocxu paccuoTpeTb. 
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[illegible words; 251-14] 

Sent to the members of the Presidium of the 
CC CPSU for a vote 


Secret 

Draft 


RESOLUTION OF THE CC CPSU 


Regarding the appli cation of US. national Lee Harvev Oswald for Soviet citienship 


1. Agree with the proposal by the Ministry of Foreign Affairs of the USSR and the 
Committee for State Security of the Council of Ministers of the USSR that US. national Lee 
Harvey Oswald, who has applied for Soviet citizenship, be granted the right of temporary sojourn 
in the Soviet Union for one year, and that the question of his permanent residency in the USSR 
and of his receiving Soviet citizenship be resolved upon the expiration of this period. 

2. Have the Byelorussian Economic Council find employment for Oswald as an electrician; 
the Minsk City Council of Workers Deputies is to assign him a separate small apartment. 



3. Instruct the Executive Committee of the Union of Societies of the Red Cross and Red 
Crescent of the USSR to appropriate five thousand rubles to furnish the apartment for Oswald 
and to provide an allowance of 700 rubles montly for one year. 


For - M. Suslov 




Secret 


CC CPSU 

U.S. national Lee Harvey Oswald, who is in the USSR as a tourist, has sent an application 
to the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR for Soviet citizenship and for permanent 
residency in the USSR. 

Lee Harvey Oswald (b. 1939), a student in his final year at an electrical trade school, came 
to the USSR on October 15 this year. Upon arriving in Moscow, he applied for Soviet 
citizenship. Because no decision had been reached on Oswald’s request by the time his visa 
expired and he was to leave the USSR, Oswald tried to commit suicide by slitting a vein. After 
his recuperation he has kept insisting that he be given Soviet citizenship, and he refuses to leave 
the USSR. On October 3 1 he visited the U.S. Embassy in Moscow and said he renounced his 
American citizenship. 

In view of the fact that individual foreigners who previously received Soviet citizenship 
(Sitrinell [?], Afshar [?]) left our country after living here awhile, and considering that Oswald has 
not been sufficiently examined as yet, it would be advisable to grant him the right of temporary 
sojourn in the USSR for one year and to provide him employment and housing. In such case, the 
question of Oswald’s permanent residency in the Soviet Union and his receiving Soviet citizenship 
could be resolved upon the expiration of that period. 

The draft of the resolution is enclosed. Please review it. 

Minister of Foreign Affairs of the USSR Chairman of the Committee for State Security 
A. Gromyko A. Shelepin 

November 27, 1959 
No. 3471-sh 
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Hpz 3tom HanpaBjmeTCH cnpassa o npedBisaszH 
b rop.MocKBe aiiepasaHCKoro Typacia JI.I, OcBaasaa. 

npimosesae: Ea I azote. 


3aiiecTHTeaB IIpeaceaaTeza 
IIpaBaeHEfl BAO "HsTypzcT" 


// 

n " HosOpH 1959 r. 

(B*Bo^ieHKo) 
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SECRET 

[stamp reads: To be returned 
to the General Section of the 
Central Committee] 

45256 


CC CPSU 


Please find enclosed a report on the sojourn of American tourist L.H. Oswald in Moscow. 


Enc .: 1 page 


Deputy Chairman of the Administration of Intourist 
[s] B. Boychenko 


November 11, 1959 
No. 124. 31299[?]-s 



C n P A 3 K A 


o upetfhiBaHHvi 3 roD.?;IocK 3 e a:.ieotf:-:aHCKoro 

JL.X.Ocaajrsja 


’JDIICTa 


C 21 no 28 0KTH(5 ps OcBajisa saxogsDiCH 2 a z3aezeBHB b Eoa- 
KBHCKOH dOJIBHZQe, HOCJie HO IIHT KZ nOHOHBBTB 223 H 3 > CaM0y<52$tC*30’‘ 
nyaeii bckphthh bshh sa pyne. “ 


.... jls^aanan ero npo^.TpaaaKOBCKzJl. b deceae c neoeBOHZHEOu 
— rypHCTa" , 3 mb an, mo nczxzKa y CcBajisaa 3 H 0 D 03 M, ho mb 
oh odaaaaea dojiBmoii cbjioH bojiz a 3 c;iyqae,ec.iz eay bhobb oa-*a 
syT 3 ero npocsde o pa 3 pemeHaa ocaaaBca 3 CCCP,- oh Mozea no- 
ToparB nonHTKy ic caMoydzftcasy. 

B dojiBHfimion Kopnyce, b kotodou oh cogeczajica, oaH 03 oeMS 
ho sazojancH Ha z 3 JieaeHza eme oaza asieoaicasea, kototdo^o Ea 3 e- 
maa ero apyr - coapyaHZK HocojiBcisa CGlA . IIocaeaHza 2 Haeoeco 3 * 
ch 0 c 3 aaBa°!j, cnpaazBaji 3 aperzca?ii? 03 ajicH jia oh 3 IIocoji 3 CT 3 e 
CLlA z mo c hum cjiymuiocB. Ocsaasa, no ero czo 3 a.v , Eziero eirv 
He COOOHH 3 I. 


24-ro okthOdh sbohzhz 23 Hocc.iBcaBa h c.ioaa:z3aji2 noraa. 
0033.133 3hinHCH3aeiCH 23 dOJIBHZHH. 

Hoc.ie 3=L12CK2 23 dO.lBHHHH 0033.133 d=Ll HOiieaeH B r0CT2H2" 
.Jerpcnc.iB . 29-ro oxasdps ero npassiz 3 033?e. Tail oh cho 3£ 
no3Topz.i C303 npocBdy - ocaaBzas ero 3 CCC? a hbtb euy co 3 ea- 
CKoe^rpazaancTBO . HaaajiBaaa 03&i?a ?a3petuz.i any zaais 3 MocE 3 e 
ao nozyieHZH 0 ko h ^ aa e.i 3 h c r 0 OT3saa*3eb:co3Hcro Co sea a CCC 5 * 7 - = 
ero 3 aH3.i esae. * ‘ 


„ 3 Ceceae c nepesoamaeM OcBsiBa smbsli, mo ecjia 3eoxcs- 
:-.=i 2 003ea eMy oaicazea, oh see d£3eo 23 CCC? se yeaea 2.02033 
odpaaaacs b BepxoaHHft Co3ea 2 a as ao aex noo noKa^He aodseac* 
c3cero. "H He ay^as, mods Beux335ait Cosea *dn.i ds aa-c secac:-: 
ko uHe", cKa3aa oh. 

5 sosdpH Ocsa-iBa, 3 deceae c nepesoaaaaeil, oaccEa 3 aji, m 
31 okt sops oh noceaza IIocoji3>ca30 CEA 2 aaa 3333211 od oasa 3 e 

oa aMeozKaHCKoro roasaaLHcaaa 2 ccoCmm an, mo dyaea npoczas 
BepxoBHim Cosea CCCP 0 nuzHsaza ero 3 Co3eacKoe roazaaHcaBO. 
iipHHH3in2ii ero coapyaHZK IIocoaBca3a "He BHpa 3 za ocodo2 paaocaz 

m 33H323I , wo sao ero aejio", 2 aya ze coodmza od btom eyoes .- 
.iHcaaii. J * 




IOooC 

*• j r *. , ' : . 
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KOKTPO"u‘ 


--rn - 
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B UEHTPAJ1LHH2 komhtst kttcc 


B Dpeszazyz BspxoBHoro CoB6ia CoD3a CCP o^pauuicH c xoaa~ 
TaflciBou o npzeze b rpaasaaciBo CCCP azepzKaacKzfl rpaamaHZH 
Jlz XapBeM CcBajiia, npztfHBinzJt b CCCP b aa^ecTBe Typzc?a 15 ok- 
Tsdpa c.r. 

CoraacHO 3aHBJieHZJD, Jlz XapBeft 0c3ajiLa, poxaeHZH 1939 roaa. 
ypoxeaeu CIA, no OKOH^iaHzz 3-roaz^aoro y^zazma BoeHHO-zopcKHi 
czji CIEA cjitxhji b OKsynanzozHicc boHcksx b HnoHzz. B 3 ajmeHZz 
OcBajiBA nzaeTt "H xo^iy npzHHiL coBeTCKoe rpazsaHCTBO ndozy, 

*ito a kozzthhct z patfo^zfi, h szjt b aeaaaeHTCKOz KanzTajizcTz^e- 
ckom o0mecr36, rae paOo^?ze hbjihjjtch padazz. 7 zeaa HeT seJiaaza 
yexaTB b aasyu-azdo apyryn CTpaay*. 

Cpoa 3E3H OcBajn>aa Ha rrpedzBaHze b CCCP zcTeaaeT 21 okth <5- 
pa c.r. 

Kozzt st rocyaapcTBeHHoa d6 3ona_CHO _ CTz u npz Co 3 eTe Mhhhctpob 
CCCP cqzTae? Heaejiecootfpa3HHz npzez CcBaaBaa b coseTcsoe rpaz- 

jaHCTBC. 

no Haaszy zHeazi, ocHOBaazfl ana yaoBaeTBopeHza zoaaTafccTBa 
OcBajE&aa 0 npzeze ero b coseTCKoe rpasaaacTBO z 0 pa3pemeHzz 
OCTHTBCfl Ha nOCTOHHHOe XHTeJIBCTBO B COBeTCKOZ C 0 D 3 e HS zzeoTca. 
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REPORT 

on the Sojourn of American Tourist L.H. Oswald in Moscow 

From October 21 through October 28, Oswald was treated at Botkinskiy Hospital after he 
had tried to commit suicide by slitting a vein in his arm. 

Professor Tratakovskiy, his attending physician, said in an interview with an Intourist 
interpreter that Oswald was of sound mind but very strong-willed, and if his request for 
permission to remain in the USSR were turned down again he might repeat his suicide attempt. 

In the hospital building where Oswald was staying, one other American was receiving 
treatment at the same time. This person was visited by a friend, a staff member of the U.S. 
Embassy. The latter took an interest in Oswald and asked whether he was registered at the U.S. 
Embassy and what had happened to him. Oswald, according to him, did not tell him anything. 

On October 24, the Embassy called and asked when Oswald would be discharged from the 
hospital. 

After his discharge Oswald was put up at the Metropol Hotel. On October 29 he was 
received at OVIR [section for visas and registration of foreign nationals], where he repeated his 
request for permission to stay in the USSR and receive Soviet citizenship. The head of OVTR 
permitted him to wait in Moscow until the final reply of the Supreme Soviet of the USSR to his 
application. 

In a conversation with the interpreter, Oswald stated that if the Supreme Soviet turned 
him down, he would not leave the USSR anyway and would keep applying to the Supreme Soviet 
until he achieved his goal. “I don’t think the Supreme Soviet would be that cruel to me,” he said. 

On November 5, Oswald stated in a conversation with the interpreter that on October 3 1 
he had visited the U.S. Embassy, renounced his American citizenship, and told them he would ask 



the Supreme Soviet of the USSR to grant him Soviet citizenship. The Embassy staff member who 
had received him “did not express particular pleasure and replied that that was his business,” and 
he communicated this at once to the journalists. 

On November 1, 2, and 3 he was visited at the hotel by a number of journalists, including 
Stevens [?], but he refused to talk to them. 


Acting Head of the EMO [?] 
[s] P. Baranov 

Senior Consultant [?] 

[s] Belov 

November 6, 1959 
md-6 


[stamp] 

43256 


/illegible stamp] 



40563 

[partially illegible stamp; dated October 21 [?], 1959] 

99 


To the Central Committee of the CPSU 


U.S. national Lee Harvey Oswald, who came to the USSR as a tourist on October 15 of 
this year, has applied to the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR for Soviet citizenship. 

According to his application, Lee Harvey Oswald (b. 1939), a native of the United States, 
served with the occupation forces in Japan after graduating from a three-year U.S. Navy school, 
[sic]. Oswald writes in the application: “I request that I be granted citizenship in the Soviet Union 
because I am a communist and a worker. I have lived in a decadent capitalist society where the 
workers are slaves. I have no desire to go to any other country.” 

The visa for Oswald’s stay in the USSR expires on October 2 1 of this year. 

The Committee for State Security of the Council of Ministers of the USSR deems it 
inadvisable to grant Oswald Soviet citizenship. 

In our opinion, there are no grounds for approving Oswald’s request for Soviet citizenship 
and for permitting him to remain as a permanent resident in the Soviet Union. 

Comrade K.Ye. Voroshilov agrees with this opinion. 

Please give [further] instructions. 

[Partially illegible handwritten note: “Added with proposals. Georgadze agrees. 10-23-59] 


10-21 [?]-59 [s] Georgadze 
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rOCy/IAPCrBEHHOH EE30nACH0CTH 
npH COBETE MHHHCTPOB CCCP 


-■ — OKTflgpn 10 ; 9 r . 
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CSKPETAPD n?E3HZHyMA SEPXOBHOrO 
COBETA C0JD3A CC? 


TOBapHny rgOPTAggE M.fT . 
Ha !fe 435 ot 17 okthCdh 1959 roja 


KoygTeT rocyiapcTBeHHoa <5e3onacHocTH noa 
CoBeTe Mbhhctpob CCCP.npgeM b c OB eTCKoe roax- 
aancTBO Jlu, x&ti/cc v 

c'jaia e? secede coo6e}83hhu. 

HPH3I03BHHE ! 33H3JieHae. 


3AMECT0TEJIL IIPEZl 
EESOELACHOCTid npa 



fl KdlUTETA TOC- 
M0H0CTPOB CCCP 


A.nepene-’iHUHH 
^0 ^ 
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COMMITTEE FOR STATE SECURITY 

OF THE COUNCIL OF MINISTERS OF THE USSR 


SECRET 


October 20, 1959 
No. 4870/59 [?] 
Moscow 


TO THE SECRETARY OF THE PRESIDIUM 
OF THE COUNCIL OF MINISTERS OF THE USSR 
Comrade M.P. Georgadze 
Re: no. 435 of October 17, 1959 


The Committee for State Security of the Council of Ministers of the USSR deems it 
inadvisable to grant Soviet citizenship to Lee Harvev Oswald . 


Enc .: application. 


Deputy Chairman of the Committee for State Security 
of the Council of Ministers of the USSR 
[s] A. Perepelitsyn 


40563 [?] 



MOSCOW 

Wzn I'm 

7V svamen Scue, 

oF uaK. 


(Uiiqe+'jtf 


iLLcUtPa-^ 

t^Xc^-^f-cu 




eccp 


\ AIR MAIL 


7 — - 

>— if 

’ZCcfujUcq/^ ^ n£vH^ 


tPcuitca-rHji. 3£? 


JL£& /i/i/n'ey $Suj/))d CiU *~f**y uUo^u^h 


neoesog c anraaitcKcrc. 


B BepxoBHHJl Cobst CCCP 

H, Ha XapseSi OcBajiBa, npomy, qrody ueHS npzHFJia b rpaxzaH- 
ctbo Co3eTCKoro Coic 3 a. *ios BM 3 a ae&CT3HTezBHa c 15 oxTHdpn a 
acTexaeT 21 okthOdh. MHe aoaxao dtiTB npeaccTaBJisac ydeszae apex: 
qeM HCTeaeT 3Ta aaTa. A noica h say peineHHH o npaeue b rpaaaaHCT: 

B HacTonaee 3peaH a hbzhxcb rpaxaaHZHOM CoeazHeHHHX niT£TC3 
Awepaxa, 

fl xoqy npaHHTB coBeTcxoe rpazaaHCTBO noioMy, ^to: h xcMiiy- 
hhct a padoqafl, h szji b aexaaeHTcxou xanzTaaacTaqecxoM o<5mecT3e, 
rae padcqae H3a hutch padawa. Mae z3aauaTB aeT, h cxoHqaa ipex- 
roaaqEoe yqzzame BoeHKO-iiopcxax caz CoeaaHcHHHx ETaTOB, cayzza 
b OKKynanaoHHicc Boficxax b flnoHza, saaea aiiepaxaHCxatf BoeHEotf 
aimepaajia3M bo Bcex ero copuax. 

H ss xoqy 3033pamaTBCH Ha 3 xaxys CTpasy 3 a npeaeaa^a 
Co3eTcxoro Co3C3a. fl totcb 0TX£3aT3CH ot aoerc aaspakaKCKorc 
rpazaaHCT3a a 33HTB Ha csdn odnsaEHCCTa coseTCxorc rpazaaHzaa. 

H KaxonaJi aeHsr, KCTopae h noayqaa xax pnao3c^ auepaxaECKc2 
apwaa 3 TeqeHze asyx aeT, c Teu, qiody npaexaTB b Pocczd a 
od"HCHaTB Moe cTpezasHas noayqaTB coseTCKoe rpazaaacTBo. Y uses 
yxe hs ccTaaocB aocTaTC’-:HO aeaer, qTodn shtb 3asc3 erne npoaoa- 
aaTeaBHoe 3pewH, aaa na to, qToda yexaiB 3 xaxyB-aadc apyryz 
CTpany. 7 Mean hst zenana.® yexaTB 3 xazyio-aado apjryic CTpany. 

H npomy, qTcdy moh npccBda dnaa cpcqao paccacTpeEa. 

KcxpeHHe Baa, 

Hz XapBeft CcsaaBa. 


Aapec: 

UocxBa, rocTzaana "EepazH" 
xoiiHaTa 320 
Ha XapBefi OcsaaBa. 


IleD 






IIOCTHKK OB£. 



■> 


LEI HMvl) PtQutft Tk$7 


£^/9a/7fJ Cj 7*/ //v Tfa? S'^‘t/f r r i/A//^V /y/ 

tv ^ &E(rfr*i Cx C-T,/? frxd i.s;a st *6 aj 
OcT. Z/ y J rov$r s - c^TeJ WWi BSfsiz , 

Tr)>$ cMTfje. uJ^Vr ft Wf> r ft* 7l<r Cft—Xiruf CEC/5-i 

/n PpFUul I rtr> fi Cftfte A, :F ThB 
oviTEb states cF FnepicA 

_jr »*jr c;r;z € „ $k;f > BZc ^ e . 

7 ^ £c/V:Vl,a,jS / /f^vV /> c ATAk’SfL X 

hfrV? fti/'J iK > + deiA±EbjJ OF A7/*J.$r 
Eoc>eTy ujftfc The u’Mhrfj Af? S/Avfj 
X An r^zXJ'/ ysAAs £>/j t An/? 
conp/eTeJ Thk? yjFAAb iu W jK'ft^ 

STATes ftftftxf Cd>Afs f Z $fv<^ } 

CcCofAJ/ft FoFjZS ft JjPFaJ' ft Pri-P 

SJTZTM finefoM tniumy S^PSfJi/^n 

irj /// fts rctipi" 

7 Jo NUT u'nT To teTutn To **/ 

Ccu,*jJfiy CvTs/Sn & f zkf Sifs.rT 'J/J'OV. 

Am jo irts? l/' n/ frmpjCtft 

-ft,ze A ish,P a# Ass^e The 
*rj> S>i',e7 Ot;z^, 

A h/kl SAveJ /*)y f^cK>sy X xTAa./^SA 

ft A ypil/ATF i *j T7\(r AFAToF d ft. 7 tr *ft T&P. 

y&AS, tk CdAftep 7 V £rt & To toss,'/? &JL 

> e mes s putfox oft s^-ftn c.ft,ze„<i f/ y 

trEPS. X Jo n/j/ X7 ^cu,q A ^.:^£y ££ff To 

ft c/e xxdeFftTft /me pcf^ TV fi»y 
Vftex a>C"x7fy, X P/H/? ft? dftsftx TS yftTift/J 
/>- ftvyyfte* cccu/jJpy. t ysy uat a?/ 

yjEQu&Z'l'tf? fai/erJ dp'jj'ck Co/»s;te A f>7;ipAJ 

5ftce*)y 



WAfeu 
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[Translator’s note: The Russian text contained herein is a Russian translation of the note that Lee 
Harvey Oswald wrote to the Supreme Soviet of the USSR on October 16, 1959, requesting 
Soviet citizenship. The translation, done by L. Postnikova, contains two major errors: 

1. Oswald’s statement “I have completed three years in the United States Marine Corps” 
is mistranslated as “I have graduated from a three-year U.S. naval school.” 

2. The phrase “in order to come to Russia for the express purpose of seeking citizenship 
here” is mistranslated as “in order to come to Russia and explain my desire to receive Soviet 
citizenship.” 



PasocjiaTB KJisHaM noeszanyMa UK KIICCU: 

KaHaaaaTaM b MJieny noe3nany:.ia UK KFICC , 

h ceKpeiapHM UK KUCC* f 

23 hohOdh 1963 roaa A . ToomsIKO 

neogBoa c aarjiaftcxoro 

AMEPHKAKCKOE II0CCJIBCT30 
Mocxsa 

23 HOflCpfi 1963 roaa 


yBastaeMtia r-H Fpomhko, 


CKHTaiO CBOHM He^ajIBHhiM aOJirOM K33eCTHTB 3ac 0 CMeDTM 
npe3Haeh*Ta CoeazHeHHbix lOraics Auepm UxoHa <tauaxepaa3*aa 
KeHnean , nocaeaoaaaiuea 22 Hoadpa 1963 roaa 3 r.Hajuac ,?exac. 
H xoTea dti Taxse MH$cpMHpo3aTB Bac 0 tom, yto Bvme-ilpes'.iasHT 
JIuksoh 5.2sohcoh npKseaes x npacare 3 Kaaecise npe3wasxTa 
CoeanHeHHHx 3TaT03 Auepaxa 3 15.39 22 aoadpa 1963* roaa no 
BOCTOHHOMy spa ms k a . 


B COOTBSTCTBHM C HanJIMH HamJOHaJISaHJIH OdfcIHaflMK IIocojib- 
0 T 30 dyaeT. codjijoaaxB Tpayp b TeaeHae SO aHeft. 

KxMra codoae3H03aHM{! dyasx OTxptiTS b.mosJI pe 3 wasHcaa 
23, 24 a 25 Hoadpa sieatay 12.00 n 13. GO z 15.00 v. 17.00. 

n rnydoxo daaroaapen Saw 3a codc.as3H03aaHa, BBicxasaaKKe 
MHe Bqepa aesepoM no Teae$oHy f . 0 qesi pasyiieeica, H33ecTaa 
C3oe npaszTeaBCTBo. 


ZcxpsHHe Bam. 


Soft 2.K0JIS? 


ro IlpeBocxoazTsaBCTBY 
A.A.rPOMbIKO 

MzHHCTpy HKocTDaHHhix aea 
Mocxsa 


1 


HepeBeji: MsKapoB 
BepHo: yi-Ze, 
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[partially illegible stamp] 
45506 
6th sector 


To be sent to the members of the Presidium of the 
CC CPSU, candidates for membership in the Presidium 
of the CC CPSU, and the secretaries of the CC CPSU 

[handwritten “2”] 

November 23, 1963 A. Gromvko 

Translation from English 

U.S. Embassy 
Moscow 

November 23, 1963 


Dear Mr. Gromyko: 

I consider it my sad duty to inform you of the death of the President of the United States 
of America, John Fitzgerald Kennedy, which occured on November 22, 1963, in Dallas, Texas. I 
would also like to inform you that Vice President Lyndon B. Johnson took the presidential oath at 
3:39 PM on November 22, 1963 EST. 

In accordance with our national customs, the Embassy will observe a thirty-day period of 
mourning. 

His Excellency 
A. A. Gromyko 
Minister of Foreign Affairs 
Moscow 



A book of condolences will be open at my residence on November 23, 24, and 25 between 
12 and 1 PM and 3 and 5 PM 

I am deeply grateful to you for the condolences you conveyed to me last evening on the 
telephone, and I have, of course, passed them on to my government. 


Sincerely yours, 
Foy D. Kohler 


Translator: Makarov 

Certified: [handwritten “Makarov”] 
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... mL.^ 

IllPf^jpTOTETpSMMS 


ICE CrSj^ETHO 3 

V s *^_ __ 


S.UHEITCKA-* 53527- 07 


CU 


53523 


YT 


63 


Cii6Q, '£ 1567-1566 


Bln C^ZPIZi] 

Ts.ierpcCMoe areals: C2A 2 16 ~acc 3 CC jcjs 'jz :cc<5- 
•oy.r.c, src nc.iiOF. rcpoza Zaruzac, Isxa; apeczosa.za r.: nc- 

zcspesz-o b yMcTse KesaezM aaepHxaHcxcrc rpaiaa-iasa 

22 X.0c3ajttfl, 24 aeT, npezceaaTsas iieciKcrc ciaeaesi* 

.-coMH-ieTa 3a cnpaaezjmsjt'O hojikthi-q* 3 czhccsh^m KyCsi. 

wOO^^aSTCn TaiCKS f ^ITC OCSaJDbZ H6KCT0pC6 3D6HH 2£3aZ 

Cuji 3 CCCP , acesaT Ha pyccxcit senaKHe. 

• IIp03epK0a no KOHCyjH,CKOiC7 OT 2 e.T/_n_onn--^ cT3g :/criH 03 - 
J^3£, *ro ae8cT3HTejBHo CcsajiBz 2 Teqeaze :-:scxo3e>ks!x 
JI6T zzn 3 Uuacice, ras aeRzasa aa cosercKoB rpasaaass 


3— j:.r« .* 



Mapase Kaxo.TaeBse Hpycaxcsoii, 15^1 r,po.s2eaaH. 

3 HDfie 1562 r. co B03BparaJiac3 3 JHIA , 3 aspre 
1963 r. Hpycaxosa xoaaTaflcT3caa.Ta c 3C33pa:neKaa 3wec- 
Te c aoqepiic b CCCP aa nocTORnaoe xaTeaBCTBo. 

K7 HU CCCP /nacLuo ft Ky-CHIA-54CC58-245I8 ot 
7 oicndpR 1563 r/ cooGmaao, ~tc ee xcietsHctbo ciKnc-ieac. 

3 KOHcy.Tscxcu cTaeae uccojscTsa aaesTCR 'nepenacxa 
c npycaKoaofl a 2a OcBaJiaa no scnpccy ee Boaspaaeasin 3 
CCCP. IIocneaHee naci>MO ot 3a 0c3aiBza Cano aaTaposaHc 
5 Hosdpn /TexcT nepenaa no jmsaa C^anax coceaett/. 

He acKDotieHo, tio aaepaxaacxae 3.-£CTa aoryr c<5pa- 
thtscs k naa c npocidcfl cssaxonaTSCR : HMeioiaeftcH y na: 


nepenacKofl. 


Ten 


$axr cyaiecT 3 oaaszR Taxcfl nepenacxa nccaesHeK asseo- 
3 JiacTHM CHA, Tax xax ona 3 ejiacs ccHnaanBaoil nc^icit. 


aac 


y^TaBas, *rco b nepenacxe aa^erc soanpcMeTapyicaero 
RcT, 3;uauc, 3 xpaKseM cny-:ae , hcxho too Chi na arc 


ncfoa /’Ac"?. 3 nan j BayipesacB nepenncxy 
ilpouiy yxasaaaA no 3 Tcuy scnpccy. 
Panao a TeaeaaaeHae, xoTopae npex 


: MS/. 

ai ana see jipyrae 


nepesa^a a nepenaxT jiama coodaesas, csssaasae c yCaficT 3 CM 


npesaaeaTa, 3 ce gage ccanasTca ce foac na to, ^to yCaJlna, 
bhjuuio, Can cbrsrk n c xpaHse neBuaa 3 .neaesTaaa n . 


22 . XI. 63 r. A.EOEPyKHK 
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[handwritten: 1279 [?] 146121 3 TOP SECRET 

CIPHER TELEGRAM 


WASHINGTON 53927 07 30 23 XI 63 

53928 


Special no. 1967-1968 


HIGHEST PRIORITY 


At 16 hours 00 minutes, the U.S. telegraph agency reported that police in Dallas, Texas, 
had anrested U.S. national Lee H. Oswald, 24 years old, chairman of the local branch of the Fair 
Play for Cuba Committee, on suspicion that he had assassinated Kennedy. 

It is also reported that Oswald was in the USSR some time ago and is married to a 
Russian woman. 

It was ascertained by checking at the consular section of the embassy that Oswald really 
did spend several years in Minsk, where he married Soviet citizen Marina Nikolayevna Prusakova 
(b. 1941). In June 1962, they returned to the U.S. In March 1963, Prusakova applied to return 
with her daughter to the USSR for permanent residency. 

The KU [?] of the MFA [Ministry of Foreign Affairs] of the USSR (letter no. KU-USA- 
540058-24518 of October 7, 1963) reported that her application was rejected. 

The consular section of the embassy has the correspondence between Prusakova and 
Oswald regarding her return to the USSR. The last letter from Lee Oswald was dated November 
9 (the text was transmitted on the line [sic] of nearby neighbors). 



It is possible that the U.S. authorities may ask us to familiarize them with the 
correspondence in our possession. 

The U.S. authorities are aware of the existence of this final correspondence, since it was 
conducted through official mail. 

Inasmuch as there is nothing that compromises us in this correspondence, we might agree 
to do this as a last resort (after removing our internal correspondence with the MFA). 

Please give instructions on this matter . 

Radio and television, which have interrupted all other programming and are broadcasting 
only reports relating to the murder of the President, are alluding more and more often to the fact 
that the assassin was evidently connected with “extreme leftist elements." 


November 22, 1963 
A. Dobrynin 
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LUM4>pTejierpaMMa 


COB.^KPETHO 

CM S THE KOnMR < ^QCnP = m \CTCS 
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BAflHHTTCHA 53939.,. 8 ,« 30 *.>.23 XI 63 


Cneu.S 1969 

EKE Oibhtfff 

B CBH 3 H co cMepTbio KeHHejiH c^HTaroi 6u qenecoo 6 pa 3 HHM: 

1. KanpaBHTb ot HweHH H.C.XpyufcBa h JI.H.Bpeaaesa co- 
6 one 3 HOBannfl s a^pec hobopo npe 3 R&eHTa JL&oHcoKa h seHH 
KeHHean, a ?aicse ot HweHH A.A.rpouinco - Pacscy. 

2. Kovy-nn6o H3 ^JieHOB npasHTeabCTBa , Hanpiaiep A.A.rpo- 
MHKO, noceTHTb KOJiepa H BHpa 3 HTb C0603ie3H0Bah*He. 

3. Bo3mobho HairpaBHTb soro-antio H3 -q^eHOB npaBHreJiBCTBa 
b CSA Ha noxopoHH fl.KeHHe;g!,o,gHaKO btot Bonpoc Momo g ygeT 
pemHTb HecKQJibKQ no3gHee, goraa cTaHeT flcsa npoqegTpa no xo- 

POH, 0 XI9M HH^Opbr/ipyeM flOBOJIHHTeJIbHO. 








53939 


7- i 

• t - 

• 

✓* - 
* 


- - > ;% 


V ;*>1 




. Or.cec5H jiotho.h. panpaBHjr oo<5o^e3Hc 
3vtneHTa, Pacity h P.lisHHe.HH* • ■ 

■ ''^RRW! 

22.XI.63r. A.QCBEShhT 
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[handwritten: 14619 [?] 23/8 [?] 3 

CIPHER TELEGRAM 


WASHINGTON 53939 8 30 23 

53928 


Special no. 1969 


TOP SECRET 


XI 63 


HIGHEST PRIORITY 


In connection with Kennedy’s death we would consider it advisable : 

1. to send condolences on behalf of N.S. Khrushchev and L.I. Brezhnev to the new 
president L. Johnson and to Kennedy’s wife, as well as [condolences] on behalf of A. A. Gromyko 
to Rusk; 

2. for one of the members of the government, e.g., A. A. Gromyko, to visit Kohler and 
convey condolences; 

3. possibly to send one of the members of the government to the U.S. for Kennedy’s 
funeral. But this matter can be resolved somewhat later, when the funeral arrangments have 
become clear. More information will be provided . 

On my own behalf I have sent condolences to the president’s wife, to Rusk, and to R. 
Kennedy. 


November 22, 1963 
A. Dobrynin 





HoMMyHHCTHwecHafl llapTHfl CoBeiGKoro CoKi8a, llEHTPAJlbHblfl HOMHTET 


$ ni25/i 


COB. CEKglTH O 


% 

% 


T.T.Xpymesy , SpexHesy, IIonropHOwy, TpowaKO, 
CTenaHOBy , reopra^ 3 e. 

Uezoaej. 

BdnncKa H3 npoTonojia W 125 3ace^aHHH IIpe 3 Hfl}iywa UK KUCC 
ot 23 hohSph 1963 rofla 

0 .' MepQflliHHTHHX B C 3 B 3 K C vgHfl C TBOM line 3 HHeKTa CEA 
as.O.KeHHej^. ~ 

1 ' yT ^f Tb Te? -= T TeJierpauHH n F eaoeMTeJis CoBeTa 
Uhhotpoe CvCP t.Xpyzeaa K.C. Ha hmx EpesMasia C3A 
.'-.i5.I;S0HC0Ha (npHJIOEBHHS 1 ). 

2. yiBepflHTb tsect Te.nerpauuH nseaceaarEaa 'resHiKy- 

Mq BepxosHoro CoseTa CCCP ™ 2 ra?u B55 i u - 

raumo rr a r -> tt -.-pe*he3a Ha tf.MH .ipe3H- 

CEA JI.o.^EOHcoHa (npHjiose.HHe 2 ). 

3. ytBepaHTb T 8 ECT Te.nerpa.MMH nneaceagTea* Co»°-a 
MHHHCTpos CCCP i.Xpyseaa H.C. Ha hub seta KennepH - 
ciaKjnra KeHHenH (npKJicse.HHe 3 ). 

V *■ l' cse ^ Kn Te:!: * Te.nerpa.MMH g.n.XpymeBOJ Ha hmh 
a—KJTHH hSHHSfiH ( HpUJI :seHH 6 4), 

re , rrrJ T 'l Pm ' Ii Te: ' :l T5i!er?SWMa “"^oipa HHOorsaHHHX 

ra'rT. - * -rp0M “ it0 A - A> Ha HM * TOOyaapcTBeHHOrO OSKLeTa- 
P H CdiA li.PacKa (npHJicssHKe 5). 

6. /K^3an— ,e b i: ,n. i-5 TejierpaM.va onyfijiHKOEa^B * 
ns^iaTH. 

7. uopytiHTb MHHK:?py H.HocrpaHHBix fieji CCCP T.ppoMa- 
KO A.A. noceTHTb nocjia CEA b JdocKse C.Hoaepa h aupasHTb 
eMy r^yfioKoe co6ojie3H03aHHe CoseTCKoro npasHTe^bcrsa e 

C ™7 W,IC “ yffHflCTEOM npesH^eHTa CEA £s.©.KeHHejui. 
CooomeHHe 06 etom onyCuiHKOEaTb b ne^aTx. 


CEKPITAFb ITK 
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Workers of the world, unite! 


Communist Party of the Soviet Union. CENTRAL COMMITTEE 


No. P 125/1 


TOP SECRET 


To Comrades Khrushchev, Brezhnev, Podgomy, 

Gromyko, Stepanov, Georgadze, Mikoyan 

Excerpt from Protocol no. 125 of the meeting of the Presidium 
of the CC CPSU held on November 23, 1963 

On Measures fto be Taken) in Connection with the Murder of US. President J.F. Kennedy 

1. Approve the text of the telegram from Chairman of the Council of Ministers of the 
USSRN.S. Khrushchev to U.S. President L.B. Johnson (appendix 1). 

2. Approve the text of the telegram from Chairman of the Presidium of the Supreme 
Soviet of the USSR L.I. Brezhnev to U.S. President L.B. Johnson (appendix 2). 

3. Approve the text of the telegram from Chairman of the Council of Ministers of the 
USSR N.S. Khrushchev to Kennedy’s wife, Jacqueline Kennedy (appendix 3). 

4. Approve the text of the telegram from N.P. Khrushcheva to Jacqueline Kennedy 
(appendix 4). 

5. Approve the text of the telegram from Minister of Foreign Affairs of the USSR A. A. 
Gromyko to U.S. Secretary of State D. Rusk (appendix 5). 

6. The telegrams mentioned in paragraphs 1-5 are to be published in the press. 


7. Instruct Minister of Foreign Affairs of the USSR A. A. Gromyko to visit the U.S. 
ambassador in Moscow, F. Kohler, and convey to him the deep condolences of the Soviet 
government in connection with the heinous assassination of U.S. President J.F. Kennedy. 

A report of this is to be published in the press. 


SECRETARY OF THE CC 





K nyHKTy 1 npoT.N? 12 5 


npmioa:8Hne 1 

r-h-y JIMH^OHy E.JIX0HC0Hy 
nPES^EKTY C111A 


BaUJHHPTOH 
oeJiyfl ,hom 


UnydoKO onewajien M3 Bscth6m o Tpam^scKosi kohvhh8 bh- 
aacmepoc* rocyaapcTasHHoro nsBTejis - IIpe3Ji,neHTa Coe^HHSH- 
hhx QJt aT o b AwepuKw r-Ha £zoHa 3nTn,zyKepejihaa Kenne^M. 

CwepTB i!x.$.KeKHsj 5 M FBnp.eTca TsxgJiHM yaapoM &jip. Bcex 
JIEESfl, KOTOpyM floporo £9JI3 MU pa H CCBSTCKO-aMSDMKaKCKOrO 
ccTpyaHM^ecTBa . 

S^o^sncKoe y5n2oT20 "peax^sHTa QUA s tc apeMH, Kop^a 
B pesyjiBTaTe ycmixfl MnpojirSKsyx napo^os K8Me?JumcB npM 3 He- 
¥.V. CM/-PW9HM3 MST.Zyna pOJjHC.I H3npB.T£HH0C TM A CTKpaJiaob nsp- 
cnsKTxsa yjiyvm env.p cthoe shmPJ Me*sy CCCP w CUIA, sasasaeT 
KsroaoBaHne co38Tck*x jim e a b OTHoneHHH bhhobhwkob stopo 
PK ycKOPo npecTynJieKzs. 

£ coxpanD neMHTb o jixwhhx 3CTpevax c npe3M,a:eHT0M 
AA.'S.KeHHeEH , k an aenTeJiey mwpoKKx ssrjpmoB, peaji&no oqe- 

H’/BaSEWM OSCTaHCBKy A CTpaMHBEIMMCB KS2?A nVTH p8E8HM.H M8JR- 

A^HapO^HHX npO^JISM , Hs/KS paSije.'I.rEEWX MHp, HOCDe^CTBOM 08- 
DSPOBOpOB. 


CoseTCKOe npaBKT 8 JIaC 730 A COBSTCKM^ HapCfl pa33e^HET 

Crf0p6b SMSpHK aKCKOrc H3pCZ3 HO HOBOj^y 3T 0 J! CcjIiEOf} yTDSTri 

h 3ypa^aDT h a^e^iiy, wto oo/ickh paseHHH cnopnyx 3 onpoco 3 , 

BO WTO BH9C CBOv? H9M3JIHK SXJiej? Hpe3W:8H? J>X . 3 . KeHHeflM , 

CyzyT npoflOJCReHa b HHTspscax MMpa, k a 6;iaro Bcepo wbjio- 

B 9W9 CTB a , 

OpUMMTa, P-H npe3M,He:-:T , MOM OHWriHS co6o;ie3HOBaHtf,H . 


f 

t 

l 


Mockbs, HpeMJib 
" " ho*6 P h 1963 P0^a. 


H.XpyiBEB 

ripsECB^aTs^b CoseTa Mwhhct P os CCCP 


-fiB 
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Re: Paragraph 1 ofProtocol no. 125 
Appendix 1 

To U.S. President Lydon B. Johnson 

Washington, 

The White House 

I was deeply saddened by the news of the tragic death of the eminent statesman, the 
President of the United States of America, John Fitzgerald Kennedy. 

John F. Kennedy’s death is a serious blow to all people who cherish the cause of peace 
and Soviet-American cooperation. 

The heinous assassination of the U.S. president at a time when, through the efforts of 
peace-loving peoples, there were visible signs of reduced international tension and new prospects 
for improved relations between the USSR and the U.S., evokes the indignation of the Soviet 
people towards the perpetrators of this vile crime. 

My personal meetings with President Kennedy have left me with a memory of him as a 
broad-minded statesman who took a realistic view of the situation and who strove to find ways to 
resolve through negotiations the international problems that presently divide the world. 

The Soviet government and the Soviet people share the grief of the American people over 
this great loss and express the hope that the search to resolve issues in dispute~to which President 
Kennedy contributed a great deal-- will be continued in the interest of peace and for the good of all 
humanity. 



Please accept, Mr. President, my personal condolences. 


N. Khrushchev 

Chairman of the Council of Ministers of the USSR 


Moscow, the Kremlin 
November , 1963 



K nyHKTy 1 npOT.fE 125 


IlPH^0K9HHe 2 


nPE3KflEHTy COEHHHEHHHX ETATOB AMEPHKH 
r-ny JlHH^OHy S.^SOHCOHy 


BamHHrTOH 


TojitKo q?o ysnaji o bjxoabAcxom y$HftcT39 UpesH^eHTa 
.flaoHa SuTiu^epaJibEa KeHHeAn. rjiySono oneqaaeH 3 thm MSBe*:. 
CTH 9 M, C0B6TCKHS JISfiH paa^eJIHiOT CKODtfb aM9pZK aHCKOTO Ha- 
poaa b cbhsh c nocTKrmeJl ero THsejiofl yTpaTOft - TparH^ia- 
ckoJI cMepTbio b pac:;BeT9 ch ji 3T oro aaflanmerocs rocyaapcT- 
36HH0r0 fleaTe^s. 

IIpHMHTB MOK CBMHS HCKpeHHHe C OSOJIQS HOBaHHfl , 


JI . BPESHSB 

IIpeaoeaaTejib IIpesHfiHVMa 
SepxoBHoro CoseTa CCuF 


-ae . 
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Re: Paragraph 1 of Protocol no. 125 
Appendix 2 

To U.S. President Lydon B. Johnson 

Washington, 

The White House 

I have just learned of the heinous assassination of President John Fitzgerald Kennedy. 

I am deeply saddened by this news. The Soviet people share the grief of the American people in 
connection with the serious loss that has befallen them— the tragic death of an eminent statesman 
in the prime of life. 

Please accept my most sincere condolences. 


L. Brezhnev 

Chairman of the Presidium of the 
Supreme Soviet of the USSR 



K nyHKTy 1 npoT.S 125 


npH^osenne 3 


r-ss EAKMH . KEHHE M 


BaiEHHTTOH 
SeJiHfi Jl om 


C ^yscTBOM rsyficKofi jihijhoK ckop£h yssaa o t parnqe- 
rn6ezn Bamero cy."?yra - Hpesnj;eKTa CEA Jfe OHa 

©.KeHHSfiK . 

y 3cex, sHaaautx ero, oh BBSBBaJ! CoJibsoe y3ase£Ke, 
h scope hH c hum aascersa ocianyTCs s Moefi naMSTK. 

ripuMUTe woe caMoe no KpeHHe e coGoJie3HOBaH»e h 3upa- 
sskhs cepse^Horo y^acTKa 3 nocTHrmew Bac tsesjiom rope. 


DEPARTMENT OF STATE 
OFFICE OF LANGUAGE SERVICES 
(Translation Division) 

LS no. 0692061-1 1 

JS/PH 

Russian 

Re: Paragraph 1 of Protocol no. 125 


Appendix 3 


To Mrs. Jacqueline Kennedy 

Washington, 

The White House 

It was with a feeling of deep personal sorrow that I learned of the tragic death of your 
husband. President of the United States John F. Kennedy. 

He was greatly respected by all those who knew him, and I shall always remember my 
meetings with him. 

Please accept my most sincere condolences and heartfelt sympathy in the grief that has 
befallen you. 


N. Khrushchev 
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To Mrs. Jacqueline Kennedy 

Washington, 

The White House 

I am shaken by the tragic death of your husband, President of the United States John F . 
Kennedy. At this sad time, please accept my sincere condolences and sympathy for you and your 
entire family. 


Nina Petrovna Khrushcheva 
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I am shaken by the tragic death of your husband. President of the United States John F. 
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To U.S. Secretary of State Dean Rusk 


Washington, 


Please accept, Mr. Secretary, my sincere condolences on the tragic death of President of 
the United States of America John F. Kennedy at the hands of an assassin. 

It is my hope that the process of reducing international tension beginning with the signing 
of the Moscow Treaty, which was valued highly by the late president, will be continued and will 
do honor to the memory of the deceased. 


A. Gromyko 
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To comrade V.N. Malin [illegible words] 

I am sending [for finalization] the draft of the Resolution of the CC CPSU on measures 
be taken] in connection with the departure of comrade A.I. Mikoyan to the United States. 
Comrade N.S. Khrushchev has endorsed this decision. 


[s] V. Zorin 


November 23, 1963 

[illegible name] 

1 1-23-63 [illegible name] 
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UOCTAHOBJISHME IIS SIICC 
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MeponpaHTEjcc b cbh3H c 
_ nDe3HaeHTa CIA 7feoHa 


naxopoHawz 

fl.KSHHeiK 


1. HanpaBHTB IlepBoro 3aMecT0TeaH flpeaceaaTeJis CoBeia 
UEHHCTpoB CCCP i. MHKOHHa A.H. b BaiHHrTOH flJiH yqacizn B 
noxoponax npe3zaeHTa CIA jUsoiia <j. SeEHejH. 

2. Bwecie c t. Mhkohhom A.K. HanpaBKTB b CIA tt.Cwzd- 
hobckopo M.H., CMOJiHHineHKO B.B., Cyxoapesa B.M., a laicie 
ipex conpoBosaammax jizn. 

3. OopyqHTB I7TB5> npz CoBeTe Mbhbctpob CCCP (i.JIorHHOB EG.) 

BtiaeJiHTL cneacaMoaeT sjih noneia T.idHKOHsa A.H. h concoBossa- * 
dihex ero nun b BamzHrTOH z otfpaiHo. 

Pacxoaa no noe3ane t.Mkkohh 3 A.M. a conpososuasmax I 
sro zap othscth 3a caei pe3epBHoro gosaa Cosexa'uaHaoipoB CCCP. 
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RESOLUTION OF THE CC CPSU 

On Measures [to be Takenl in Connection with the Funeral of U.S. President J.F. Kennedy 

1. Send First Deputy Chairman of the Council of Ministers of the USSR, comrade A.I. 
Mikoyan, io Washington to take part in the funeral of U.S. President John F. Kennedy. 

2. Together with A.I. Mikoyan, send to Washington comrades M.N. Smimovskiy, V. V. 
Smolyanichenko, V.M. Sukhodrev, and three escorts. 

3. Instruct the Main Directorate of Civil Aviation of the Council of Ministers of the USSR 
(comrade E.F. Loginov) to assign a special aircraft to fly comrades A.I. Mikoyan and the persons 
accompanying him to Washington and back. 

4. The expenses for the travel of comrade A.I. Mikoyan and the persons accompanying 
him are to be charged to the reserve fund of the Council of Ministers of the USSR. 

SECRETARY OF THE CC 


November 23, 1963 
No. 3371/GS 

43476 
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B aLiepuKcKCKO/i neqam n onyx nan pacnpccTpaHesae pa 3 :-::ro pona 
KJie3STHiiqeCKH5 H3 0 KaKXX-TO "CBHSr.X" C COBeTCKXH CCK) 3 CL 1 
h KyCoft Jin rap3eri OcsajiLzia, KOTopan cjfcui . o63/Ihsh aiispuKaHcxxjn 
BJiac — h 3 y<5K5cT3e npe3naeKTa CILIA Keane an, a 3£Tey cay Chji 

yOHT non 3araacxEHX oCcTOHTeji3CT3ax. Iipn stcm aeKOTopys opraHH 
aiiepKxaHCKoK nexaTfi npezunpuHUMai-oT nonHTKy c( 5 ocE 03 aT£ c 3 on ue- 
cHHyaviH ccajiKaaa na to, xto Ocsajiss aaxoaanca 3 Cc 3 eTc:-;cvi Coto 3 e 
c okthOoh 1959 r. no keel 1962 r. 



CCCP h KTa non Co3eTS Mhei!ctpc 3 CCD? nonroTOBimn cooC- ! 
niSHxs *IS co36tckoS nexaTH c ESJI3E pa3cCnaxe:-:;ia 3c:rx ac:'~cac 3 
anepxKa:-:cKDi“i npeccy. npoeKT cooC'seana cccTasne acxcaa ::3 pore 
^-:to Ts.i3p3 , iccraa Cc3an3n yCxi ca.:, eye Ccnee cCnasasTca nxxc 
na:: xpyrcB, cocoas xecyo otbsoctbsehocob sa y.nCc ibc -pesnnea- 
oa Keaaena m acTcpxe azac CTapaxTca saxecc:: :ns^. Bonpc: o~xe- 
.'.scco(jp£3:-:ocTW Taxon ny Can Hay an TpeOyso cnennanaacro' paocacoos- 
E/iH c yxeoc:.: nanaaell-ierc p£3b:-:txh ccCetxx, : 2 as a:-: hex c caocne- 
~02£Hne:.: o<jctc.-.ts.“3ct 3 ySnJicTsa Ksehsxx. 

Bonn a:.:spn:-:a:-:c:-:::s BnacTH oCparsTcs c: 3 soc:-:oxy ncccnBOTsy a 
BanM:-:rcc:-:s c npccBCoil npsaocTa3KT3 :::: aexcccpae c 3 eye:-::: a c nos- 
C'E3a:-::r:: OcBanaxa 3 CcseTcicoa Cease, ucshc car.: 
cccT2s:cT3y:-:icy:-: cnpa3:-:y no 3?o.:y acnpccy. 
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The American press has disseminated various slanderous fabrications regarding some 
Soviet and Cuban “connections” of Lee Harvey Oswald, who was charged by the U.S. authorities 
with the assassination of U.S. President John F. Kennedy and who was then himself killed under 
mysterous circumstances. In addition, some organs of the American press are attempting to 
support their insinuations by referring to the fact that Oswald lived in the Soviet Union from 
October 1959 through June 1962. 

The Ministry of Foreign Affairs of the USSR and the KGB of the Council of Ministers of 
the USSR have prepared a statement for the Soviet press to debunk these allegations by the 
American media. The thrust of the draft statement is that the murder of Oswald himself reveals 
now even more clearly the identity of the groups who are behind President Kennedy’s 
assassination and who are obviously trying to cover up their tracks. The question of whether it is 
advisable to publish such a statement requires special consideration, the final decision being 
contingent on how the investigation of the circumstances surrounding Kennedy’s assassination 


turns out. 



If the U.S. authorities request the Soviet embassy in Washington for information 
concerning Oswald’s stay in the Soviet Union, they could be provided with a relevant report 
this matter. 

The draft of the resolution is appended. Please review it. 

[s] A. Gromyko 
[s] V. Semichastnyy 

November 25, 1963 


No. 03381/GS 
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RESOLUTION OF THE CC CPSU 

On Measures Tto be Takenl to Discredit the Slanderous Fabrications in the 
American Press Regarding Lee Harvev Oswald’s “Connections” with the Soviet Union 

1. Approve the draft of the statement for publication in the Soviet press in reply to the 
allegations by the American press (Appendix 1). 

2. Approve the draft instructions to the Soviet ambassador in Washington on the possible 
transmission to the U.S. authorities of a report on Lee Harvey Oswald’s stay in the Soviet Union 
(Appendix 2). 
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OB ZSMiii'JESHSX HBKOTOPE AMEPMKAHCKffiC PA32T 


B 3TH nB'A MHO MM CBHaeTeaSM SyaOBHBHOrO npeCTJMeBHH. 

Ot pyxa yCaBun noraS npesmem C2A 2io 5 Jamaiepaaia KssHeaa. 
3io aaoaeBcicoe ySaBcTBO bhbbmo 3axoHHoe Heroaoaasae scex qeci- 
hhx maea, scex, hto saamepecoBaa b coxpaHSHHH a ynpoaeKaz 
MHpa. Hyatt yfizKas cpa3Zaa npesaaesia 2B.$.Keaesaa b tot momsht, 
Koraa b -ape HaueTaaacB nepctieKTZBa paapsaxa MesayzapoasoB aa-' 
npsaSHHOCTH H nOHBHBHCB ne P 3 Me pOCTKH aosepw 3 OTHOmeBHSX Mea- 
ay rocyaapci3aMH. ii33ecTH0, kmzm OemeHiiu Hanaaxaa noa 3 e?raacH 
noxoBaa2 npeaaaesT CM 3 a cboh ntara, HanpaBieESite aa peusazs 
onopn-n M.sayBapoaaax sonpocos nyisM aocTziesaF. aorcBopeaaocTH 
soaay rocyaapoTBaMH h npeaae 3 oero wssay CCC? h ClA. 

aCaSEEO, SS ClysaBBO, STO 00 CTOpOHH OnpeasaSHESOC KOy- 
ro 3 Tenepj, apeanpaHiuiarTcs nonsm a&necTH casas a yapsis noa- 
aazExx bhsobhhkcb 3xoro rsyosoro apecTynaesHH. A aaaaae 
pa3BspTMBaxTcs COSHIHS Boxpyr yszasrsa npesHaeaia Ja.J.Xesss^, 
ism onsraasee o6 P hco3H3sstch tees rex, «o Kanpaaaaa P y:,y 
ySHBas. :«m«, Koraa 2a PapseZ Ccbmm, KMopeay iaao noaa-B- 
asso oasasssHs b ySHBexae EpeaHasHxa, year caa nos aaraaossax 
oScTosiaaBCTBax, eae Soaee oassaaKH seasnooTB h aaosaMspesscMi 
KasserHHascxHx HaMaaassaB sexoiopac opraHos aMepHxaaoKcz assara, 
xoiopse aanaaTos nooiaBaii OosaaBaa b Kaxya-to »cBa 3 B» to aa c ’ 
003sr:xaM Cobsom, to aa c KyCofl, acaoas 3 ys 3 saaeoiae nosoaa 
aaa noaofisoro poaa ascasyanaB to oficTOHisaBOTBO, aio 0 C 3 Snia 
Suz B TSSSHHS SSKOTODOrO BpeMSHH 3 COSeTOKOH Coras. 
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Ha K ciaao toeciHO, anepHKaHcKiC rpajaaHaa JI.r.Ocaama 
DfHexaa s OKiafipe I9S9 r. b CoseioKMa Coe 3 b Kaiecise rypacia 

K3E 3T ° aeMM IL ’ 0ra! rpaw, C3A. Haxoasoi b .VocKBe.oE 

ofipaiaacs o xoaaiafictBOM o npenocTaBJi enaa eay coseioKoro rpas- 
jaaciBa. noomaty ana yaoBaeTBopeBaa iaxoa npocafiu Be too 
aocratOBHBa ecHoaaHrt, ohb toa omoaaaa. OcaaaBay nocae e-o 
HacToa-jBBioc ofipaBOHaa top pa 3 peneBo BpeaeaEoe npo 2 a3a S ae , 
Cobsickom CoE 3 e Ba npaaax hhcc spa asoro rpawaaaaa, K a K b»o oto- 
HO -BBaeTOB 3 OTBOBeami > apyrn HBOcxpaansB. 0 H neKcopoe 
BpeBB.BptoBBB h paooxaa 3 Mbbokb h tee ae 3ClyaM B flD3K 0 

ccaeroKoa rpa M aEEo0. B o Bpean esoero npetoaaaa b cos'.mkm. 
CoEae 0C38.-M ceaaepaaaj kceieki 0 nceo.-^cne H cm , 

31 ~* Z r ; 0c * MW peiCM B0K «K7 » ComscbU Coes h b bees s se -* 
a Cilia sBscre o senoa a petoKoa, ncaynzs Ka aio cociBeT- 

eiByioee paapenm. aaepaKaHcxoro boccsksm 3 »ocne, k boio- 
pcU7 OH z oCpamajics 3a stum paspemesHen. 

0 toHociB Oosaasaa, no cooChshmj, aaepajaHciEx siiacssa 
Kpoi'e roro Z3 bsctho, uto oh nocxoso 3 r P .. ?r - . 

* AUAKJI C.1V2 6j 3 MOOCKOJt 

nexore CEi Ba Mm,, toannKaax a 3 Sbobhh, a nocae y 3 oa 3 He- 
dM ? f mm maa ? a s^asai3 no oipaaay aporn is, KaK yja 

0 TM 3 - c jiOC x> BKme , 3 nv tp r\p tqcc 

’ MR6re I9as r - nonces s KaaeoiBe rypaoia 
3 COBSTCKOM C0E3e* 

TaKCBB 4aK!H, oiBooanHecs K npaeany, npecasaanE a 
3 “ e _ 3W a3 C0E3B aiiepmaaosoro rpa ia a E HHa a.r.Oc- 

Boe a*o aoKasasae* 3joBaMspeEsa xapaxiep aEia- 
coBenoBBx BBCHEyauaa, pacnpocTpaBneto BeacTopHaa aaepa- 
KaHoEaaa raseiaaa 3 osasa 0 apeoioa Ocsatoa. Boa, K *o etbt 
naanra noKoRaoro npesmeata to.*.Ke.H # *« a ero nonxon K peasBaE 




octd-i". nezsyKapcsKsrc npcazeu, noHiiniamr, :-:a:-:/e xpyr;: 3a;:H?epe- 

C03£ni: 3 M j CCIipC3SHI4/l naXOCHSHC KJIS353HI! '-leCrlHX £HTMC 335TCKJIX X 
aHTi!KY3‘!;iCKHX H3Xa'SXeHH>: , ft c npe3p = HiI5:.! 0T:/;5?£:CT 

3r/i:j 3 i.icizi e km h li naxo ktc bsdlm ess rcrxa, :-::rxe /inezi-ics 
minis nep3sie cooCuShhs oC 30'crcHTe;i3CT3ax ycn:':cz 3 a xxesaseKia 
Hx.O.KsHHesa. Ceiiqac 2 s, :-:crsa 3 rexaccKox repose Zaxzac npo- 

33yqas HOBHfi BUCTpe- 1 , He 3T0T 033 3 qeX03eKa, SOTOpciJV Cano 

npessHB.ssHo 0C3HH5HH5 3 y5;ihct 39 soesiixe’-ra (P* r r -^ --v= 

i!3hhhis5h;ih :-:e noryr He BH33£-3 r ops:-:: II ycseninx a ncHSTHoro 

303uy_r .-.e rczsKo sa xpexexanx ho :i y 33 ex -1 e c r -~r 

axep/ii'.ee^e 3 j r.orcptie jnpase cisi-isara, -iro 3 0 3 :e 3 sue H£C"":irHe m 
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HHTexsrine sseno 3 sex sex:-::-:e xpecryxxeHiin, Korcpax sexes 
senos 3 ::sexsHvx cpranssaTcpas y^ersa xpe sxsrHra 5:.; .xenness, 
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ON FABRICATIONS IN CERTAIN AMERICAN NEWSPAPERS 

In the past few days the world has witnessed a monstrous crime. The U S. President, John 
Fitzgerald Kennedy, has died at the hand of an assassin. This heinous crime has evoked the 
rightful indignation of all decent people, all those interested in preserving and strengthening peace. 
The assassin’s bullet cut down President Kennedy at a moment when there were visible prospects 
in the world for a reduction in international tension, and trust had begun to appear in relations 
between states. It is well known how fiercely the late president of the U.S. was attacked for his 
steps aimed at resolving international disputes by reaching agreement between countries, 
particularly the USSR and the U.S. 

Finally, it is no accident that certain groups are now attempting to cover up their tracks 
and conceal the real perpetrators of this foul crime. The more that events connected with the 
assassination of President Kennedy unfold, the easier it is to discern the identity of those who 
directed the assassin’s hand. Now that Lee Harvey Oswald, accused of murdering the President, 
has himself been killed under mysterious circumstances, one can see even more clearly the 
absurdity and malice of the slanderous fabrications in certain organs of the American press, which 
are trying to establish Oswald’s “connection” with either the Soviet Union or Cuba, using the fact 
that he spent some time in the Soviet Union as the basis for their insinuations. 
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As we have learned, U.S. national L.H. Oswald came to the Soviet Union in October 1959 
as a tourist, like thousands of other U.S citizens. While in Moscow he applied for Soviet 
citizenship. Since the grounds for accepting this request were insufficient, his application was 
rejected. After making persistent appeals Oswald was permitted to stay in the Soviet Union 
temporarily with the status of a foreign national, as is customarily done in regard to other 
foreigners as well. He lived and worked in Minsk a while and got married there to a Soviet 
citizen. During his stay in the Soviet Union he kept in touch with the U.S. embassy in Moscow. 

In 1962, Oswald decided to leave the Soviet Union and departed for the U.S. in June with his wife 
and child, after receiving permission from the American embassy in Moscow, to which he had 
applied for this permission. 

We also know from reports by U.S. authorities that Oswald served in the U.S. Marine 
Corps in Taiwan, the Philippines, and Japan, and after being discharged from the army [sic] began 
traveling in European countries. As we noted above, in October 1959 he appeared in the Soviet 
Union as a tourist. 

Those are the facts relating to the arrival, stay, and departure from the Soviet Union of 
U.S. national L.H. Oswald. All this shows the malicious nature of the anti-Soviet insinuations 
being spread by certain U.S. newspapers in connection with Oswald’s arrest. All those who 
honor the memory of President J.F. Kennedy and his approach to resolving serious international 
problems understand what groups are interested in concocting such slanderous anti-Soviet and 
anti-Cuban fabrications, and reject them with contempt. 

Hardly anyone gave credence to those fabrications even when the first reports came out 
regarding the circumstances of President Kennedy’s assassination. But now that a new shot has 
been fired in Dallas, aimed this time at a person accused of murdering the U.S. president, such 
fabrications cannot but elicit a bitter smile and understandable indignation not only outside the 
United States but among all decent Americans, who have the right to expect that justice will be 
meted out to the real murderers and organizers of this shameful crime. Who does not realize that 
the physical destruction of Oswald is an additional link in the chain of crimes leading to the real 
masterminds of President Kennedy’s assassination, who stop at nothing in their efforts to mislead 
the investigation and put it on a false trail? 



The assassins of the U.S. President and their instigators should be sought where they are, 
where the assassination was carried out; that is the opinion of all right-minded persons, who share 
with the American people feelings of sorrow and indignation over the tragic death of President 
John F. Kennedy. 


(TASS) 
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C03. CeKpeTH0.3K3.ilS I 
IIpoeKT 

IlDKJioseEze 2 


BADHHTTOH 

coBnocoji 

B cjiyqae, ecjiz ayepzKaHCKze BJiacTz ofipaTHTca k Ban c npocs- 
(5oft o npesocTasjieHUH CBeneHZft, kotopbmh pacnojiaraeT nocozscT 30 o 
Zh PapBee OcBajisne, KOTopaft 6 az b CCCP, yozeTe nepeaaTs zy cjiesyio- 
iyi> HHSopyanzD no 3 Toyy Bonpocy, 

"Ho zyemmycn y IIocoji 3 CT 3 a CBeneHKEy, ayepzxaHCKHft rpazzaHZH 
Zz rapseft OcBaji&n, IS39 roza poszeHZfl, yposenen r.HoBaft Cpjiean, I 
mT.Zyz 3 zaEa, npztfaa b CoBeTCKzft Cod3 b oKiaOpe 1959 r. 3 xaqecise r 
TypHCTa. HaxoaacL 3 MocK 3 e, oh 3 aH 3 ZJi C 03 STCKzy 3 HacTmi c csoey ' 
zejiaHZZ OCTHTBCH B CCCP H 3 nOCTOEHEOe 2 EZTSJIBCT 30 Z OfoaTKaCH 3 ! 

npe 3 Z 2 zyy 3 epxo 3 Horo CoseTa CCCP c npocsdoft o itdzeetze ero b ; 
coBeTCKoe rpazaaHCT 30 . 3 to xonaTaftcT 30 Cc 3 ajisaa npe 3 zszyycy ' 

Bepxo 3 Horc Coseia CCCP 5 hjio OTKjioHeEo. j 

3 C3H3H c HacTO^HBHiiz npccstfayz Z.P.OcBanBsa eyy -too pa 3 - 
pemeno 3w'3yesHoe npczzBaHze 3 CoseTckoy Cojo 3 e Ha iroaBax znocToaK— ■* 
hopo rpaznaHKHa. HaxozECB b Cobstckom Coz) 3 e, Ocsa^z npozz 33 Ji I 
b r.MzHCKe, rae paCoiaji Ha mscthom paazo3a3oae. 3 anpene Z95I r. f 

Oc sazan 3CTyimn b Span c cose tcko fit rpaznaHKOft UpycaKOBOft ’iapzEoft j: 

HzKOJias3r.o.:, 1941 rona pozneszE. B zioHe i962 rona Oc 3 ajisn ■dsulzz j) 

noKZETTs CcseTCKsift Coeo 3 z BHsxan b 011k specie co c 3 oeft ceyseft, ! 

nojiyvz3 ?.a bto pa3penieEze noconscisa CIUA 3 Hockbs. B na^iane i 

1963 r. ceysH OcBazsn otfpamajiacs 3 iiocojisctbo CCCP 3 BanraHrTose P 

'c xosaTafiCTBoy pa3psnzT3 eft 3sesa 3 Co 3 eTCKZft C 033 Ha noccoEHHoe 
szTenscTBc. 3ia npocsSa Cana OTXjioHeHa". 
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Washington 

Tthe Soviet ambassador 

In the event that the U.S. authorities request you to provide information the embassy has 
about Lee Harvey Oswald, who was in the USSR, you can give them the following information 
on this matter. 

“According to information available to the Embassy, U.S. national Lee Harvey Oswald (b. 
1939), a native of New Orleans, Louisiana, arrived in the Soviet Union in October 1959 as a 
tourist. While in Moscow he told the Soviet authorities of his desire to remain in the USSR as a 
permanent resident and requested the Supreme Soviet of the USSR to grant him Soviet 
citizenship. Oswald’s request was rejected by the Presidium of the Supreme Soviet of the USSR. 

As a result of Oswald’s persistent requests, he was allowed to stay temporarily in the 
Soviet Union with the status of a foreign national. While in the Soviet Union Oswald lived in 
Minsk, where he worked at a local radio factory. In April 1961 Oswald married Soviet citizen 
Marina Nikolayevna Prusakova (b. 1941). In June 1962 Oswald decided to leave the Soviet 
Union and departed for the United States with his family after receiving permission from the U.S. 
embassy in Moscow. In early 1963 the Oswald family requested permission from the Soviet 
embassy in Washington to settle permanently in the USSR. That request was rejected.” 
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UK Knee 

epa3y ncc.ie r.Bszxx;u» r:a ApmarTOacsoy xaaaSHaie uy 
Buecie c apyrzMii EHOCTpaaHHMii npeacTaBZTejiZMH, npHaiaiaa- 
eizme y^acrue 3 noxopoHax KeHaeaz, OTnpasaaacB b BenaJi 
20 m, rae b^obs nozoflaoro npeszseaTa ZaKzaa Keaae^a ycipoa- 
aa n?Me»o npztfyBczx BCTpe^ajm a seas ceuaz KeHaejji, a ca- 
aa laKJiHH nosBZjiacL jihiub b Koane npaeya 4 npzcyTCTBOBas- 
mze npoxojxjm memo cynpyrz noKOfiaoro nps3HjeHTa a otfMeszBe- 
me b c Hea pyzonosaTHeii, Haii ffpocaaocB b rjia 3 a, ?to lanzuH 
Keaae^z, Ko-ropaz otfueazBajiaca c npezcTaBJizeaHMH e3 azuaMZ 
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Bcero mnEb sByMH-rpeMH caoBaMH, Ka3anaci> oqeai cuokoBeoB 
si aaxe kbk Cy^TO <5 h ymCauacL. Ojhbko Korja eB npeacTHBz- 
jm aac z mu nepejanz eB canae zcKpeHsze cotfojie3H0Batn!H 
ot km era Hum neiposHK, H 0 C,X?ymeBa, Pa;m z Aneinz A^xySeB, 
a Tajae ot Hueaz COBeicKoro npaBHTejn>CTBa. z aapoja z ot 
CB oero HMenz, Sbkjizb KeaaejiH, c ConBtijzM qyBCTBOM z e^Ba 
caepsoBH pajaHHfl, cKa3aaa: 

. n H yBepeHa, w npejceaaTSjn, Xpynies z uofl uyx iioruz 
6u aocnre* ycnexa b nozcKax vzpa, a csz k 3ioay aeficTBz- 
TenBHO cipeyzffiicB. TenepB bh ^ojeshh npo^ojizzTB aio ^eao 
z aoBecTH ero 20 Koana" . 

Mh OTBeizjiz, ^to nojiaocTBD paanejiney ee yaesze z cor- 
,TBCEa C Teu, W 0(5S CTOpOHH 'OJISnH Z Enpe^B CTDeUZTBCH 
K PB3BHTEK) £Py26CTB 8HEiiX OTBOTSazB MSXZy HaiUZMH CTDSHEyZ 

aa tfjiaro yzpa bo Bcea uzpe. IIcnqepKHyjiH, qTO suede c HeB 
ckodc5hm no noBo^y nocTznnero ee ropHe. 

Ibkmh Keaneaz b saKnoqeEze Bypa 3 zaa cbod cepjeqHyc 
npK3aaTejiLH0cTB H>C.XpyineBy z aau sa Tenjioe yqacTze z 3 a 

to, qTO nu cneuzamao npzffyzz b CEA, qxo 6u npucyicTBOsaTB 
bb noxcpoHax ee yyia. 

Bee sto OHa roBopz;ia BscxaoBesao z BOjiaycne z bo 
B pean Bcero pa3roBopa aepsajia mod pyxy otfezyz cbohmh pyica- 
mk, CTapaacB Kaz mosso ytfeazTezBHee nepejaTB cbch qyBCTBa 
z mhczk b OTeoneazz xejia yzpa, KOTopouy nocBamai cboh ycz- 

jihs ee vyz, z cBoe zenaaze, mesa bediz cipaaa 3aBepinznz he- 
qaToe nsjio. 

Oaa npoz3BoazT czjiLHOe BneqaTneHze csoeB BnaepssoB. 


25,H.S3r. A.HZKOHH 
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HIGHEST PRIORITY 


CC CPSU 

Immediately after the requiem at Arlington Cemetery, I and other foreign representatives 
who attended Kennedy’s funeral went to the White House, where the late president’s widow, 
Jacqueline Kennedy, had arranged a reception. The guests were greeted by members of the 
Kennedy family, but Jacqueline herself did not show up until the end of the reception. Those in 
attendance filed by the late president’s spouse and shook her hand. It struck us that Jacqueline 
Kennedy, who exchanged only two or three words with the persons introduced to her, looked 
very calm and even appeared to be smiling. However, when we were presented to her and when 
we conveyed our heartfelt condolences to her on behalf of Nina Petrovna, N.S. Khrushchev, and 
Rada and Alyosha Adzhubey, as well as on behalf of the Soviet government, the Soviet people 
and myself, Jacqueline Kennedy said, with great emotion and nearly sobbing: “I am sure that 
Chairman Khrushchev and my husband could have been successful in the search for peace, and 



they were really striving for that. Now you must continue this endeavor and bring it to 
completion.” 

We replied that we fully shared her opinion and agreed that both sides should continue 
striving to develop friendly relations between our countries for the benefit of peace throughout 
the world. We emphasized our sorrow over the misfortune that had befallen her. 

In conclusion, Jacqueline Kennedy expressed her sincere gratitude to N.S. Khrushchev 
and us for our sympathy and for the special trip we had made to the United States to attend her 
husband’s funeral. 

She said all this with inspiration and deep emotion. During the entire conversation she 
clasped my hand with her two hands, trying to convey as convincingly as possible her feelings and 
thoughts regarding the cause of peace, to which her husband had devoted his efforts, and her own 
desire that our countries complete this endeavor. 

Her fortitude is most impressive. 


A. Mikoyan 
November 25, 1963 
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CeronKS bo BpeMfl npn ewa y nperoaeHra hmsji pffa 
roaTKTO decec c a|)Hm?ajibHHWH jihubjih CM* 

H3 BHcsa3UBaHHft Brwx mm 3acJiyxHBaE? bhmmbhhji ma 
MOMSHTa. 1 

I* Bee ohh /Pa ck, Tomtjcoh, unpeirrop areHTCTBa no 
pa 3 opyxe«KD $oc?ep, OTBeTCTBeHHHe coTpynHHXH rocnenapTa- 
lieHta/, nomwo BHpasBHHfl 6 curt aioft npH3HareJibH0CTH 3a pe- 
Hetrae CoBercKoro npaBH?eJibCTBa HanpeBHib cBoero cnemaib- 
Horo npencTaBHTeJU! Ha noxopoHH KeHHeim, c nepBSx xe cxob 
non^epKHyro Bapaxann yBepeHHocTb b toh, sto jihhhh npe3n- 
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3K3.& 


fleHta KeHHeflH b otfnaoTH ooectcko— auepHRaHCKKX OTFtxne- 
Huft, icaR h ERemHflfl n QjiHTWKa CM b qe*ow, ooipamiTcH npH 
rob cm npe3*fle*ne - JLUJsoHCOHe. . 

.2* Tcwtiooh cneqjiajn>HO 3aTpof^a e. tfeoej&e co uho# 
Bonpoo, no koto pony oh pa3roBapREaji BHepa c t.Ho<5phfh- 
mM, - o KonceHrapwii ooBeTCEofl news b obh3h c ydaft- 
OTBOM np€3H^8OTa .KeHHSflH H OCOdBHHO DO nOBOfly OtfCTOfl- 
TejibCTB, KacanqrcsoH pacoJienoBaHHH Bcero SToro nena, 

Cy?b BHOKaSHBaHH^ TcWOOOHE CB 04 '(iaaOb K ?owy, *J ?0 
nofl'JepraBaHHe ooBercKoft. ne*ia?bD 3auenaHH0cTH Rpaftee npa- 
bhx KpyroB b noiymeHH^ na KeHHena./a 3aTew h b .ytf HftcTBe 
OcBSL&Ma Jk/ ocJto*HS6T nonoiemie Tex s C0A, kto otoh? 

3a yjjyqmeHHe coBeroKo-aMepHicaHOKHx oTHaneHMft, noosojibKy 
TaKW 3aBBBeHHBa opa3y xe npoTHBonocTBEHfliOToH b anepti- 
saHcsofl npecce yTBepxneHHH o "KOtfuyHHCTtrceoRKx u RytfHH- 
CKHX 0BB3BX" OcBaJibna Jk. 

H CKaaaji Tcwncony, mo mh ho iothu bhochtb Karax- 
JH6 o' OCJIOXHeHHft, HO He MOiew H npOXOHHTb MWrfO Tairoro 
noaoaeHHH, Kor.na npaBHTejibCTso CM epe He paccneno- 
2 sjio Bee 06cT0flTeHbCTBa noKynenHH, a e nam anpec h e 
anpec b npecce yxe papnatoTca tfecctfHcJieHHye ynpean 

B CBH3H C ytfuftCTBOM KeHHenw* 

Tame oh OTBeruji, pto noHHuaeT sto, ho npocuT no- 
sm h to, mo oh cRa3ax. IlpQEHTejibcTEo cetaac paccne- 
Hyer Boe odcTOflTenbcTBa nejia, cRa3an TownooH, h b namux 
o6ojhx HHTepeoax npHHSTb naps z Touy, mods ho osoH^amiH 
pacaaenoEamtfl ooBeTCRaa nesaTb orpamrcaaanacb H3HoremieM 
$aiTOB h BOSHepaKBaxacb ot "npexneBpeueHrtix bhbohob", 
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Tax kslk 3to wrpaeT Jinnib Ha p yxy npasKv, xoTopue, nojib- 
3 yscb 3THM , pa3nyBax? aHTHcoBercxyo n aHTHKyCnHCKysc 
HcrepHO. 

Bhuho no Bceuy, hto npaBSf?eJibCTBO ClUA He xoqeT 
BnyTHBatb Hac b bto hojio, ho He xone? h Jie3Tb b irpaxy 
c spaftHe npaBHMw; oho hb ho npeano<3HTaeT no(5ucTpee npe- 
aaTb 3ajdBeHHD Bee sto aeJio, Hama peaxpHH Ha sth ydnfl- 
CTBa yze curpajia cboc pojib, IIpe3HaeHT 3 afl 3 HJi ceronror 
nyfijrasHO, iito 6yaeT rrpoBeaeHo ?ma?eJibHoe paccJienoBaHHe . 

CHHTac, STO b najibHeKmHx BHCTynJieHHHx Haineft ne<?a- 
th GJienyeT ynecTb btot momsht. Sto noMose? ocJiafoTb nons?- 
!TH pa3I^Tb aHTHCOBeTCKyiO H aHTHSy^HHCKyC KaMnaHHt). 
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Today, during the President’s reception, I had a number of brief conversations with U.S. 
officials. 

In the remarks of these persons, two things are worth noting: 

1. All of them (Rusk, Thompson, disarmament agency director Foster, high-ranking 
officials from the State Department), in addition to expressing their deep appreciation for the 
Soviet government’s decision to send its special representative to Kennedy’s funeral, made a point 
of saying from the outset they were sure that President Kennedy’s policy on Soviet-U.S. relations, 
as well as U.S. foreign policy in general, would be kept [the same] under the new president— 
Lyndon Johnson. 

2. In his conversation with me, Thompson pointedly touched on an issue he had discussed 
yesterday with comrade Dobrynin-the commentaries in the Soviet press concerning the 



assassination of President Kennedy, particularly the circumstances surrounding the investigation 
of this entire matter. 

The gist of Thompson’s comments was that the emphasis given in the Soviet press to the 
involvement of extreme right-wing circles in Kennedy’s assassination (and then in Oswald’s 
murder) complicates the situation of those in the U.S. who favor improvement of Soviet-U.S. 
relations, because the U.S. press immediately counters such statements with assertions of 
Oswald’s “communist and Cuban connections.” 

I told Thompson we did not want to make any complications; however, neither could we 
ignore a situation where the U.S. government had not yet investigated all the circumstances 
surrounding the assassination, but the U.S. media were senselessly reproaching us and Cuba in 
connection with Kennedy’s murder. 

Thompson replied he was aware of that, but asked me to understand his remarks. The 
government is now investigating all the particulars of the case, Thompson said, and it’s in our 
common interest to see that the Soviet press confine itself to setting forth the facts and refrain 
from “premature conclusions” until the end of the investigation, since this was only playing into 
the hands of right-wingers who were using this to fan anti-Soviet and anti-Cuban hysteria. 

Judging from everything, the U.S. government does not want to involve us in this matter, 
but neither does it want to get into a fight with the extreme rightists; it clearly prefers to consign 
the whole business to oblivion as soon as possible. Our reaction to these murders has already 
played its role. The President stated today publicly that a thorough investigation would be carried 
out. 

I believe that in further statements by our press, this point should be taken into account. 
This will help weaken attempts to foment an anti-Soviet and anti-Cuban campaign. 


A. Mikoyan 
November 25, 1963 
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26 HoaSpn 3 BeJioM zoMe zo Toro, Kax sac npoBezz 
b KaOineT npe3aaeHTa, k TOB.CyxczpeBy nonanes ceKpeTapB 
BeJioro zona no sonpocau ne^arz CazzHzxep z nonpocaz ere 
b HeogpenzagLHOM nop**zxe nepezari tob*H,C JCpynjeBy caMyc 
zcKpeHHED npE3HareJEbHOCTL ot zsieaz Bcex coTpyzHZKOB Be- 
Jioro zona, zpy3e2 npe3zzeirra, 3a to, ^to tob, fl,C*XpymeB 
nocerzJi hocojilctbo C111A b MocKBe, htoOh zzrao iiohthtb ra- 
id .stl noKofiHoro npe3Z5eHTa« Oh nozzepsHyz, hto stot xecT 
npoz33eJi OoJEBmoe z oneHB xopomee'Bne^ETJieHie na scex co- 
TpynszKOB Eeaoro zowa^ zoropae Cjjz3ko 3Hazz KeaHezn z 
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Tec ho coTpyiHHHaJui c hzm 0 Cajmnaxep Taicee flaarogap m 3 a 
TeJer p a AftOJ co6cuie3HOBaHHfl z 3a to, hto mh cnenzajn>HO npz— 
diizm b CU1A juih yqacTHz b noxopoHai KeHHanz 0 Bee 3 to oh 
rOBOpafl C <50JEbiD04 ZCKpeHHOCTBE H BOJIHeHHeM, 
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On November 26 in the White House, before we were ushered into the Oval Office, 
comrade Sukhodrev was approached by White House Press Secretary Salinger, who asked him 
unofficially to convey to comrade N.S. Khrushchev the sincere gratitude of the President’s friends 
and all the White House employees for comrade Khrushchev’s visit to the U.S. embassy in 
Moscow to honor in person the memory of the late president. He emphasized that this gesture 
had made a great and very good impression on all the White House employees who had known 
Kennedy intimately and worked closely with him. Salinger also thanked [us] for the telegrams of 
condolence and for our special trip to the United States to attend Kennedy’s funeral. He said all 
this with great sincerity and emotion. 


A. Mikoyan 
November 27, 1963 
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BanncKa H3 npoTOKOJia fe 125 sace^aHHa npe3HflHywa IJK KIICC 

ot 2S hoh6dh 1963 rojja 


CoogmeHHe' T.MnKOHH a A.H, o noesme a crra . 

Oflo^DHTb flesTejibHocTi nepBoro sawecTHTeJia nceaceiia**-: 

CoseTa Mhhhctdob CCCP t Mhvohha a w * ' 

1Q „« p _ • T.MHKOHHa A.Jff. , BHessasmero b HoaCre 

Z * 00 r : ~ ClA fiJIH y^acTHH b noxopoKax Hpe smash T a COA 

flKOHa Q.K5HHSJIH H BO BDSMH BCTpe^. C HOSHM IbeSKAeHTOM CI~i 
Jl.ASOKCOHOM. 
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Excerpt from Protocol no. 125 of the meeting of the Presidium 
of the CC CPSU held on November 28, 1963 


Comrade A.I. Mikovan’s Report about His Trip to the United States 


Approve the activities of First Deputy Chairman of the Council of Ministers of the USSR, 
comrade A.I. Mikoyan, who went to the United States in November 1963 to attend the funeral of 
U.S. President John F. Kennedy, and during meetings with the new U.S. president, L. Johnson. 
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MyHHGTHsecKaH napiHfl CoBBTCKoro Coioaa. UEHTPAJIbHblR HOMHTET 


» n 126/48 


COB. CTgfop ET H 0 


T.t . B pesHeBy , rpowHKO. 

BHnucKa hs npoTOKOJia fP 126 saceaaHHH IIpesHaHyua UK KnCC 

ot 28 Hontfpa 1963 rosa 


0 npocbCe KoppecnoRgeHTa "Hbc-flopK Tafluc" paspeniKTb noesuKv 
b Mhhck juia c6opa CBegeHH?. 06 OcBajibge. 

1. C^HTaTb HegejiecooCpasHofi noesgKy b Mhhck KoppecnoH- 
ne.HTa "Hbio-JiopK Tafliic" Tannepa, a Tanse gpyrHX HHOCTpaHHHX 
KoppecnoHfleHTOB gjia cflopa cBegeHHfl o npetfHBaHHH Tan 
JI.OcBagbga. 

2, B cjiyqae nosTopHoro otfpameHHH HocKOBCKoro Koppec- 
noKJseHTa "Kbio-ftopK Taftwc" nopy^HTb MKfl CCC? cootfnyiTb, hto 
$£kth, KacaamnecH BpewesHoro npetfHBaHHH 3 Cob6TCKom Conse 
h Bnesga hs CCC? JI.OcBagbga, hsbscthh npa 3 HTejibCTBy CIDA, h 
b C3hsh c sthm HeT HsotfxogHMoc th b Bassgs b Mhhck ggn c6opa 
HKSOpMagHH 06 0C3agbg9. 


C2CPETAPB me 
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MockobckhS KoppecnoiueHT raseTu "Hizj-Rops Tafluc" TaHHep, cch- 
jiaflCL aa yKa3aHze CBoett peaaKUHH, oCpaiajiCH b Owen neqaTH MR 
CCCP c npociCoR paapenan euy noeaaicy b Mhhck c nenic coOpaTi CBe- 
aeHHH o npeCHBaHHi Tax a.r.OCBaziza, KOTopouy Oxao npeaiKBJieHO 
o6bhh6hi8 b ydnaciBe npe3HjeHTa KeHHenz. TaHHep npoczT Tasxe 
npeaocsaBiTB euy ia$opuamno oC OcBajiije i s qadHOCTZ o nzcixax, 
KO*opne tot, no CBeaeHHHM peaaxnzz n Hsi>-0opK Taftuc", HanpaBjuui 
b aapeca qaeHOB CoBeiCKoro npaBKtezBCTBa. 

CoraacHO cynecTByainexy nops^icy, HHOCTpaEHHe soppe cnoHzeHra 
o^opuascT BHe3j H3 Mockbh b apyrze ropoaa CCCP qepes Oiaea neqaTH 
Mid CCCP 0 0?aen Bh3 i pemcipami ZHOCTpameB (OEHP). 

0iKa3 TaHHepy b noe 32 Ke b Mzhck xoxeT Chsb pacneHeH zax 
CTpenjieHie czptiTB Kasze-io oflcsoHiezBCTBa, CBHsasHne c npecSKBaHHeu 
OCBasBaa b CCCP. 

B to ze speitH noessza TasHepa b Uhhck, a no ero npzMepy, bos* 
moxho , * h apyrzx soppecnoHaesTOB, scan Oh hm sto pa3peaaaz, nan a 6 a 
BO3M0XH0CTB KoppecnoHaeaTaii Ha xeCTe nyrex onpoca nonetl, KOTopxe 
paOoTaaa c OcBaaiaox oh conpmcacazHcir S SSS^SS^ as* xaTepzaa 

Slfl T6H26HQH03HHZ COO0Z8HHfl, KOTOpHO UOmH OH nSTB HOByO HKmy JUIH 
lyuaxz BOKpyr zhzhocii OCBazLga h ero npeOHBaHEH b CCCP. 3a noc- 
^aexHee xe Bpeun, sas moxho cyaaii no OTKZHKax neqaTH, nocae ydafi- 
'ctbs OcBanBza ero zhzhoctb otxobht Ha BTopoR naaH i aHTHCOBeiCKaH 
■yxzxa H&qzBaeT nocTeneHHO cnanais. 

yqHTHBan see 3io, MR CCCP h KTE npi CM CCCP cqziaDT neaecooO* 
pa3HHM Bonpoc o BHnaqe paapemeHan T&HHepy Ha noe3oy b Mhhck 
[ saiHHyTB. B cayqae noBiopHoro oOpazeHZH TaHHepa b OTaea neqaiz 
MM CCCP euy moxho duao On b ycTaofi (popxe oTseTHis, qTO 
pcaeasmHecH BpexeiBoro npedMBaHZH OcBazBja b Cobqtckou Cooae i ero 
[Buesaa E 3 CCCP, Z 3 B 0 Cthh npaBzreziCTBy CIA z qxo b cbh3z c stem 
H eoOxoazMOCTH oh sazoro*TO aonoxHuiejiiHoro cOopa zH^opManza. 

B cayqae nociynaeoH or apyrzx HHoCTpaHEcc KcppecnoHjeHTOB 
ipoc&d Ha noe3asy b Mzhck hcxosktb la’Toro, qTO paspeiaTB rasie 

v - 

[oeaaKH b HacioHzee Bpeun BenezecooCp&3H0. 

IIpoeKT nocTasoiaeaiH npaaaraeTCH. 

npocui paccuoTpeTB ._ 

B.CEMMRACTHH0 


kJLrPOMMKO 

hohOj^JB^, rona 


n • n , 


39PH0 : 
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Workers of the world, unite ! 


Communist Party of the Soviet Union. CENTRAL COMMITTEE 

TOP SECRET 


No. P 126/48 


To comrades Brezhnev and Gromyko 

Excerpt from Protocol no. 126 of the meeting of the Presidium 
of the CC CPSU held on November 28, 1963 

Concerning a request bv a New York Times correspondent for permission to travel to 
Minsk to collect information about Oswald 

1 . Travel to Minsk by New York Times correspondent Tanner or by other foreign 
correspondents to collect information about Oswald’s stay there is to be considered inadvisable. 

2. If the Moscow correspondent of the New York Times makes another request, the MFA 
of the USSR is to be instructed to report that the facts relating to Oswald’s temporary stay in and 
departure from the Soviet Union are known to the U.S. government, thus there is no need to 
travel to Minsk to collect information about Oswald. 

SECRETARY OF THE CC 


9-ae 

zf 



CC CPSU 


Tanner, the Moscow correspondent of the New York Times, citing instructions from his 
editors, has requested the Press Office of the MFA of the USSR for permission to travel to Minsk 
in order to collect information about the stay there of L.H. Oswald, who was accused of 
assassinating President Kennedy. Tanner also requests information about Oswald, particularly 
about the letters he sent (according to the New York Times editors) to members of the Soviet 
government. 

In accordance with the existing procedure, foreign correspondents are to arrange for 
departure from Moscow to other cities in the USSR through the Press Section of the MFA of the 
USSR and the Office for Visas and Registration of Aliens (OVIR). 

Refusal to grant Tanner permission to travel to Minsk might be looked upon as an attempt 
to conceal certain facts relating to Oswald’s stay in the USSR. 

At the same time, a trip by Tanner to Minsk (and perhaps by other correspondents 
following his example, if they were allowed) would enable correspondents to directly question 
people who had worked with Oswald or come into contact with him or his wife and to collect 
materials for biased reports, which would add new fuel to the controversy surrounding Oswald 
and his stay in ths USSR. In the past few days after the assassination, judging from press reports, 
Oswald has receded into the background and the anti-Soviet furor is gradually beginning to 
subside. 

Taking all this into account, the MFA of the USSR and the KGB of the Council of 
Ministers of the USSR deem it advisable to delay granting Tanner permission to travel to Minsk. 
If Tanner makes another request to the Press Office of the MFA, he could be told orally that the 
facts pertaining to Oswald’s temporary stay in and departure from the USSR are known to the 
U.S. Government, thus there is no need for any additional collection of information. 

If other foreign correspondents request permission to travel to Minsk, the response shall 
be that it is not advisable at present to permit such travel. 



The draft resolution is appended. Please review it 


Original signed. Original signed: 

A. Gromyko V. Semichastnyy 

November 27, 1963 
3412/GS 


Certified: [illegible signature] 



QeoeBOH c aHrjmttCKoro 


n HsiO-flopK TaflMC" 

MocKOBCKoe (5rapo 2 5 hoh6dh I963r. 

3aB.0Tss-io'j nenaTx Mil H CCCP 
'iOCKBa. 

7BcL£aeMHil r-H 3aMHTBH, 

Kax BiJ 3 HaeTe, "HBD-ftopK Taftac" oneHB SHeprimao see 3T0 
BpeMH nDH3HBa0T K BHHCH3HKB OtfCTOHTeJIBCTB , oKpyaaauuix caeprB 

npe 3 HaeHia KeHneaH n M OcBansaa, a raxjis k nyS-iaxaiiaa bcsx 
iiaiepaajiOB, C 3 H 3 aHHux c 3 Th:j Tparasecxau cotfaTaeu. Ceroass 
yipou "IIpaB^a" uaiapOBajia Ha tj pesaicmiOHiiyio ctstbiO a cocfcs- 
hhh JUeiiuca PecTOHa a Ahtohh Jloaca H3 Haaero BaaaKTTOHCKcrc 
Capo no aioMy HOBoay. 

3 3T0?j *e ayxe pesaitTop sioeS ra3eTU npaKa3aji une npc- 
miTB Kan lio.iHO (5oJimie cseia Ha otfcTORTe.T&cTBa 4H3HH OcsanBia 
B COBeTCKOM C0103e, 

Oh ncnpOCHJI U6HH CB63JHTB 3 MHHCK, ’'iTCSfcl y3H3T5, ’4TC 
woieT 6htb 3 biHCHeH 0 o npoBeaeHHHX Tan OcBanBaoM ronax. Oh 
iaK.se nonpocaji wena buhchktb y coBeicnax BJiacieil, He noje.iaoT 
an ohh npeaocTaBHTB "Hbd-Ropk Ta8uc H jiadya asyopuauaa), Kor:poii 
ohh MoryT pacnonaraTB o<5 OcBa;iBje. 000643 . 1005 , aanpaaep, T -::c 
oh nacan jLmaae nacbua sneHaa coseTCKoro npaaiiTejiBCTBa, 3 ::m 
saejie *.i npeasepy XpyueBy. 

H t’d xots.i nonpocaiB 3ac 0Ka3aTB uae nouo^B 3 3binc.:He:-::i:i 
3Toro 3 aaaaan - 3 noay^eHaa paspejeHxa aa noe3axy 3 Mhhcx, 3 
coTpysHHHecT3e Tail HecTaax BJiacTeJl h 3 nepe^aae cooTBeTCTsysaai. 
BaaciHM 3aecB b Mocrae sioeft npocBSa 0 nojiyneHHX nHctopuaun:: c6 
OcBajiBse . 

H yBepea, Ba 3 HaeTe Haiay ra3eiy aocTaTO<iHO xopoao, sro0n 
iiohhtb, hto mh He roHHMCfl 3 a ceHcaimea, ho, hto 3Ta npccB^a 
flenaeTCH HCKJtoHHTejiBHO c uejiBio bokostotb co cayxaaa a nojivnpas* 
soil. 

B Hseexie nojiyHHTB 6 hctduH ot 36 t. 

fl ocTawcB HCKpenne 3aa 

TeHpH TaHHep 

3aB.M0CK03CKMM (5iODO r£33TH 
"HBiO-RopK TattMC" 



IlepeBeji: /T. JIoraHOB/ 
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Translation from English 

New York Times 
Mosocw Bureau 


November 26, 1963 


To the head of the Press Office 
of the MFA of the USSR 

Dear Mr. Zamyatin: 

As you know, the New York Times has been calling very insistently all this time for a 
clarification of the circumstances surrounding the deaths of President Kennedy and Lee Harvey 
Oswald, as well as for the publication of all materials relating to this tragic event. This morning, 
Pravda cited our editorial and repons on this matter by James Reston and Anthony Lewis of our 
Washington bureau. 

In the same vein, the editor of my newspaper has ordered me to shed as much light as 
possible on the particulars of Oswald’s life in the Soviet Union. 

He has requested me to go to Minsk in order to find out what can be ascertained about the 
years Oswald spent there. He has also asked me to inquire of the Soviet authorities whether they 
would be willing to provide the New York Times any information they might have about Oswald. 
It has been reported, for example, that he wrote personal letters to members of the Soviet 
government, including Premier Khrushchev. 



I would like to ask your help in accomplishing this task— in receiving permission to travel 
to Minsk, in getting the cooperation of the local authorities there, and in transmitting my request 
for information about Oswald to the competent authorities here in Moscow. 

I am sure you know my paper well enough to realize that we are not sensation hunters, 
and that this request is being made solely to put an end to rumors and half-truths. 

I look forward to your prompt reply. 


Sincerely yours, 

Henry Tanner 

Head of the Moscow Bureau 
of the New York Times 

Translator: G. Loginov 


k03412[?]/GS 
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C0B.C^g?eTH0,3K3*te £ 

•UpHJioxes^ 2 

IIpoesT 


MEXMO 

COBDOCOJI 


665 , Coraacm c Baiin, qTotfa Bh noceTHOT MJQ MescHEH 
(uzHHCTpa zjih jihqo ero aaiteHHBmee) h, cocaaBniHCB Ha cootfaeEHH 
b neqain, cooCnuum, qio OcBaju&a oOpamanca b KOHcyjiBCEzfl oT^es 
nocoHBCTBa CCCP b MeKCHRe c npocBdott o BH 3 e Ha BBe 3 j b CCCP 
m qxo b KOHcynBCKOH oxzjejie any Can pa 3 £HCHeH nopn^os noiy— 
qeKza BBe 32 Hioc BZ 3 z qTo c Tex nop oh b nocoscxBo CCCP flojame 
He oOpamajicH. no HJieiommicH b nocojacTse CBeaemiHii, npocsCa o 
BBe 3 ^e OcBajiisa a ero ceuBH b CCCP, c KOTopofl oe odpaTHJicH b 
nocoHBCTBo CCCP b BaxzHrTOHe, 6 hji a oTWioHeHa. 

B 3 Tou jyxe uoaexe orBeqaiB a Ha cooTBeici3yioinze 3anpocn 
npescTaBHieneR ueKCHKaHCKoB h ZHocTpaHHoft npecca. 




[Handwritten number: 72] 
Top Secret. Copy no. 2 
Appendix 2 
Draft 


MEXICO 

TO THE SOVIET AMBASSADOR 

665. 1 agree with you that you should visit the MFA of Mexico (the minister or his 
deputy) and say, referring to reports in the press, that Oswald requested the consular division of 
the Soviet embassy in Mexico for a visa to enter the USSR, that the procedure for obtaining entry 
visas was explained to him at the consular division, and that afterwards he no longer contacted the 
Soviet embassy. According to information available at the embassy, the request for the entry of 
Oswald and his family into the USSR that he made at the Soviet embassy in Washington was 
turned down. 

You can reply in the same vein to other relevant questions by members of the Mexican 
and foreign press. 


k03413/GS 



D UK Knee (Otfuiiifl otamiJ 


v * L 'J ' " npo .teraouu ecex crpan, coedumulTecb 1 


VHHCTHHBCKan llapTHfl CoBeTCKoro CoK)3a, UEHTPAJlbHblR HOMHTET 



COB. 

C^.PETHO 



% 

11126/37 

T . t . Epezcneay , fpouaKo . 


BnnucKa H 3 

npoTCKOJia Ns 125 3 acsaaHJiH HpeaaaayMa 

uK KTICC 


ot 29 hoh 6 dh 1962 roira 



0 nepeaage aMerKKannaM cjoTo:-:ony.ri nererwic KM. Ocsanbsa c 
nocojiscTaoM CCC? 3 CIIIA. 

yTBepsi'iTb npjuiaraeMHft tskct yKa3a:-:;i2 r.ocjiy CCCP a 
CEA Toa.JIofipHHiiHy A. 3. 


pv ttv 

WLi 4--. L L- • 
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Workers of the world, unite ! 


Communist Party of the Soviet Union. CENTRAL COMMITTEE 


No. P126/87[?] 


TOP SECRET 


To comrades Brezhnev and Gromyko 


Excerpt from Protocol no. 126 of the meeting of the Presidium 
of the CC CPSU held on November 29, 1963 

Concernin g the transmittal to the Americans of photocopies of Oswald’s correspondence with the 
Soviet embassy in the U.S. 

Approve the appended text of instructions to Soviet ambassador in Washington, comrade 
A.F. Dobrynin. 


SECRETARY OF THE CC 


9-MM 

ks 



K nyp.KTy 37 npor. i\ : = 12c 



BAEHHTTOK 


ccBnocoJi 


2005. CorJiacHH c Saw/. . 5a mcssts nepex 
Korr/x nepenucKH nocojibc?=a c OcBajib.noM, = 
ot 9 ho Hu pa ) ojiHaKO, He zoatHflaacb npocbCa 
Hflacie-n. IIdh nepe^a^e pcroKonz?! cKaazre, 

9 HOfl 5pfl 6a jio noJiy^eHO r.scoJibCTBCM Jizzb . 


a?b rac 
KJi:-:qafl 
a.v.epMK 
■j t c nx c 


c’J-eamiHO , r,n,e-TC 3a^ep?.a 
nucbwa cho BHSEaJio y ncc 

flBJIflS TCfl tpaJIbEKBKOfl , JISlC 
HaUHCHHblX USJIflX. IlOCOJIbC 


HHHM . y»8 npz n:-y^5HHM 
:jibCT2a no^ospeHXfl'. jixSc 
c CHC SHJIO npXC.- = HC 3 AH 
T30 OCTaBUJIO 3TC “XCb.MC 


z o t o - 
ero rmcbMC 

ar.CKZX 

b.MO CT 

fl , Syxy hX , 

3TCTO 


HC nposo- 
GcsaJibsa 


6es OTseTa. 


503 -aM 

KC 


[Handwritten number at top: 77] 


Re: Paragraph 37 ofProtocol no. 126 
Top Secret 


WASHINGTON 

THE SOVIET AMBASSADOR 


2005. 1 agree with you. You may send Rusk photocopies of the correspondence between 
the embassy and Oswald, including his letter of November 9, but without waiting for a request by 
the U.S. authorities. When sending the photocopies, say that the letter of November 9 was not 
received by the embassy until November 1 8; obviously it had been held up somewhere. The 
embassy had suspicions about this letter the moment it arrived: either it was a forgery or was sent 
as a deliberate provocation. The embassy left Oswald’s letter unanawered. 


5 -3 -am 
ks 
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Cneq. % 2005 


3K3 CH: 


npoiny oSpaTOTb Maae ra r.mm Cbaa.usa o- o ?0 _ 

S{ “’ TelCT K0I °P° ro n «P««H a Mocksv no m*, a,^ 
coceaeft. 

QTO^cmcbMo HOCCT *bko npoB QgaqaoHmft xana^A* . OHO 
co3AaeT BnetiaTJieHne Haaeft TecHOf! cbs 3 h c CcBajibjjow a 
Hcnojib30Bam* ero rail* b kbk^-to cbohx qejisx. Eh b 
kskhx flpynrx nHCbwax, nojiyqeHHHx nocojibCTBOw panee ot Oc- 
Bajibaa HWfonia mraero noaotoro He too. Ke to oh h cau 
b Haaeu nocoabCTBo. UoaospeKae, qro 3T o nHCbMo-toioiHBKa 
smiiruw ycHJiHBaeT a tot *e R , qro oho HeceqaTBHO hb 


»4 -£ 0 ( 1 . 


54507 


cr. 2 , fc 


V 9 EWKKS , B TO Epe'itf K 9 K BpvrKe HHCbVS, nOjr/qeKKVe 33 - 
CO.TbCTBOV OT CCBajIbH DSH 9 S, H9ilH0aHH OT pyKK. 

CosaaeTCS onpeae-reKKOe BneqaTjieme, vto nacbMO op- 

rBKHBOEBHO TeKH, Rio mieeT , cyan no Bcevy, orKomerae ’ 

K ySHflCTBV n? 63 WeHTB. B03M0EH0. OOBajIb- H ca« HBC^Ea 

3T0 CHCbMO noj amrTOBKy, nocvq® B39Men na-nre-To 

oSenBHW, 9 3 S .« ero trocne HcnojiMOBBKs , Bas^secTHO 
npocTO yfipsjiK. 

C00TBeTCTB.VKXr.HM 3 k'eSWWmsaj 3JT3C??y, HeCOMKSHHO 
K3B9CT H 0 _3T0__n>1p_bM0 , TSE KBK nepeCHCKB nOC3JIbCT29 H 2 - 
non nocTOfiHHHv Hs5jiozier:-feK. Ozhseo oh;: hoks 
r.^rs?: He zonojii3.vcr ero. He npocs? oh;; noss v -oco Jibz^-e 

*. r... ..rT— C I n - 

_ w-yok. Jos=n=i5. jo3.mo»::-:o , 
r -’-*-^ 20 T upvroro voMenrs. 

323KZK9eT TSKSe BOnpDC 0 TDK, HST t v 

K2K3B-7Q CBS3K VK93SHKS3M SSTGIS 3 ZZV.Zzr.XeV. SMg- 

P^shokkx EJi3CTefi k neperEHHHM^ToMncoKOM /xotb c =v 
"ovnoo.K voce? He bhbtb of 8?oE cv.sk/ cosiptus^az- 

2 “ 7 3 J! b HOC T r: KSSeOTHOR C5ep*S HKOCTK C0B3TCKC-! - : . ecc v 

T =.-rrCTeoKcro rrocTeneHHoro nnKr-TVESKiff roero ze.ra 2 
"fsrffcTBoa.' KennezK. S 03M0rK 3, MaeHKO k stont- 

*«**, corse* *HvV?esP^si« ;HB 
ioe_gm- c crass now?H8 ones hoots eejiessTt'* vee^ 
?u £.Ha.X O SJIOSHeKlrf? E CJ^qac SBJIarfsftmerO csspvaav^c 

Kpyrawif CCAj s S “^e 

.^9Ctsmh r.jgjasse, evwhx;: o? hoc are jib no np^Kacne^HOOTP! 
vSjfftgK _nD83KCgH?S KSHHeHH £ "lies mm" A K 6 K 3 59ZHHX. 

3 3T0M Crvqoe »3fiTC DBSOSjrWHTsaan: M^rr«KHS. 



54607 


3, 


3k 3 . * 


Ceft^ac BCTseT pohobwA Borrpoc : .n aBaTb jh aneptsaH - 
c khm BJiacTflM nocaeanee nrob MQ fcBajibfla, ecaa ohh nonpxaT 
HMeaqyBca y me Kotcyabcgyp nepenacKy c km /b Heft 
fiojitme He? Hinero, *no mosho Grjio *6?; ncnojib30B3Tb jwa 
Hameft KOwnpoweTarjHz/. B 3 B 9 Chb Bee flosojtu 3 a h npoTHB , uh 
CKJ io^eMca k Toyy, *ito6h h aro nncbMO Ghjio nepeaaHO bjisc- 
ifiM 3 cjiy^ae wx odpameHHS 3 a Bceft nepemcKoft, yq?rrHB8fl, 

*ito Henepeae^ia aroro micbya lioieT 6s?b Kcnojn>30B9Ha opra- 
H*rf38TOpaMH BCefl 3TO& npOBOBSHHH IUIS TOrO, STOfo nOOBTSTbCfl 
K36pOCKTb TeHb H3 H8C , 

npOCHU DOUTBepJlHTb. 

CorJiacoBaHC c A.Mhkdskom. 


26.XI.63 r, A.20ERCTH 
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CIPHER TELEGRAM REPRODUCTION PROHIBITED 

[handwritten: 136 37 Copy do. 

WASHINGTON 54607 9 40 27 XI 63 

54419 54417 

Special no. 2005 

HIGHEST PRIORITY 


Please note Oswald’s letter of November 9, the text of which was transmitted to Moscow 
over the line [?] of nearby neighbors. 

This letter was clearly a provocation : it gives the impression we had close ties with 
Oswald and were using him for some purposes of our own. It was totally unlike any other letters 
the embassy had previously received from Oswald. Nor had he ever visited our embassy himself. 
The suspicion that the letter is a forgery is heightened by the fact that it was typed, whereas the 
other letters the embassy had received from Oswald before were handwritten. 

One gets the definite impression that the letter was concocted by those who, judging from 
everything, are involved in the President’s assassination. It is possible that Oswald himself wrote 
the letter as it was dictated to him, in return for some promises, and then, as we know, he was 
simply bumped off after his usefulness had ended. 

The competent U.S. authorities are undoubtedly aware of this letter, since the embassy’s 
correspondence is under constant surveillance. However, they are not making use of it for the 



time being. Nor are they asking the embassy for any information about Oswald himself; perhaps 
they are waiting for another moment. 

The question also arises as to whether there is any connection now between the wait-and- 
see attitude of the U.S. authorities and the ideas conveyed by Thompson (though he himself may 
not be aware of this connection) on the desirability of some restraint on the pan of the Soviet 
press and gradually hushing up the entire matter of Kennedy’s assassination. Perhaps that is 
exactly what the federal authorites were inclined to do when they learned all the facts and realized 
the danger of serious international complications if the interested U.S. groups, including the local 
authorities in Dallas, continued to fan the hysteria over the “leftist” affilations of Kennedy’s 
assassin and the exposes we would have to issue in this case. 

The main question now is: should we give the U.S. authorities Oswald’s last letter if they 
ask for our consular correspondence with him (there is nothing else in it that could be used to 
compromise us). After weighing all the pros and cons, we are inclined to pass on this letter as 
well to the authorities if they request all the correspondence, because if we don’t pass it on, the 
organizers of this entire provocation could use this fact to try casting suspicion on us. 

Please confirm [receipt]. 

Agreed upon with A.I. Mikoyan. 


November 26, 1963 
A. Dobrynin 
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Z:-r 95Ha 3c?09?a;ic;: c Tomiicohom no ere nparvaaieKaB, 
Tomhcoh s:ce3a.T, 5T0 aKejnma KeHH9.g;; t cynoyra no- 
Ko:lHoro npesH^HTa, npoca.Ts neoe^STb qepe3 m9hh 30 n m- 
h oe nac bw 0 H. C . 39By . 

TOMncOK 35U3Ta^, '-ETC 3T0 HVICbMO 0K3 H8 09^8 JI3 61.7’ 

53093 5sh;u:. 0 99 naebue hhkto 60 joss ne 3H23T, xoth 0 
£skt 9 nepers qz nacbMa /hs 0 ero coj&pBaxm/, aa© il;o, hh- 

$OpM!-^098H H np93HJ9HT /jBJHCOK. ?3CK "H0K3 H9 3 BypC9 

£TO?o zeza", Tomhcoh cKa3BJi tskss, q?o oh jihsHP hs 
3Hs::yj c co3o35hm8m caworo rracbwa. 
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KOHBSpT 3 O.HHOU M9CT9 6UH CJieTVQ 38KJI99K. 3o9 OMCbMO 
h 9 HaneyaTSHO na wanvfHKe, a HanwcaHO ot Haqans £0 koh- 
U 9 pyKOfl cauofl Sksjihh KsHHe^u, qro o&tcho cqHTaeTCH 
3 i 9 cb npona JKH’.iSM ocodoro yB8®HW k aApecaTy. Ohs 2 © 
caMB HaOTHcaJia aApac Ha KOHBepre. ,IIncbwo HanHcano Ha 
H9(50JIb2HX JMCTK8X C rp«$OW "EfiJItfflO flOM*". 

T9KCT HHCbMa cJreg/PUHR: 

"BeJIHR £OM, I £9 KB 6 pH 1963 _TO£S. 

^oporoR r-H* 3pajic0HaT9.ib^nP 93H ' IieHT > 

H xdtsjb 6a nofineroHapHTb 3ac .3a to, qTO 3a Ha- 

HDaBHJiH r-na Mh^hs b KaqecTBe Bamero npencTS bktbhh 

* 

na noxapoHH Moaro 

Oh BilTHH RB JI T8KHM paCCTpOS nHalM , K0I\2a OH nO^OLTS’ 

HO WH9, V. H da!J2 OqSHb TDOHVT3 PTHM, 

■J nonHT3H2Cb B TOT S3 ^SK b CK3 3STb K09“^TO JBW '-1909 3 

nero, ho aro dua T 3 K 0 & y 2 bch_~R aeHb ~. , T5 m9hh, qoo ?. H3 

3H3I0, nOHyqHHilCb JIH WOK CJIOB3 T8KKLJH, KSKKMH 5. X3?9-1fl , 
HT06a OHM 6a.TH . 

HosTOwy ceflqec, b o^Hy H3 nocjie^KHX HcqeR , KOTopae 
a npcee^ b Bbhom ROkie, 2 o^om H3 nocne^HHX rKceM , ko- 
TOpne h HSiiHtny na 3thx dJiSHKax Esnoro aowa, whb 6a xo- 

T 3.T0C b HaOHCBTb JBW 5T0 WO€ 30C-T8HH8, 

H nocHHaro ero TOJibKO riOTOwy, hto s 3Han, scan cnJib- 
HO MOfi fjys 3360THHCH O MWpe W K8K09 UBHTpaJIbHOe W9CTO 
a 3roR 3adcTS 32 Hwms:ih b ero ywe othoubhuh M9say Bbktk v. 
'hw. Ck He pa3 uHTHpoBe. 1 ! b cbohx peqax 3aniK c.iOBa: "3 dy- 

jjyise?, 9 OR He OCTaaniKeCH B SHBHX dy^T 38BK,H0ESTb M9P739IM". 
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55943 ' 3. 8K3.J* .... 

ii M OH 6ilJTA npOTHBHWKSMH , HO 3bl 6ii~\ T8KSQ C0f03~ 
HHKSMH 9 peiZULfOCTH H9 £OnyCTWTb, qT06bl MHp 6hlJl B30pS2H. 

y b 8 23 jih ^pyr spyra w 3 a mot-th HweTb ,33:10 apyr c JipyroM. 
H 3H8I0, qTO np6 3H,HIBHT ^SOHCOH npHJIOWT BC9 yCHJIKH, qT 06 a 
VCTSHOBHTb C jBWrl TBKH9 K0 0TH0D9H T <tH . 

OnacHOCTb, koto pan 6ecnoKOWJ3 woero My®, 3 sk.tsw 3- 
Jiacb B TOU, qTO BOflHa WO®T 6HTb H8qeT3 H9 CTOJIbKO Co.lb- 
mVfWH CKOJIbKO MSJIBHbKtIUH. 

3 TO 3pe!.JH, K3K 60JIb!UH8 JIDJIH nOHHUSDT HeOtfJDOTMCCTb 
C8M0K0HT POJIB H C.Z9P® HHOCTH, MaJKKbKHMtf JIKUbMW KHOr.US 
£BnayT cKopae CTpax h rop.naHH, Scjiw 6a to jibko b Cy^aew 
6ojibnH9 wIioah cwor-Tv; no-np83H9wy 38 ctb bht b wenQHbirvrx csctb 
h 30CTH nepsrosopa, npea^e q9u okh Haqny t cpe®TbcH! 

.'7 3HBB, qro np93K^SHT ffE DHOOH 6VS9T npO^OJI® Tb no- 
JWTKKV, 3 KTTO^ro VOfl \*y X CTO.Tb rjiy60K0 39 pHJI - nOTOTMKV 
KOHTpC.TH K C^p®HHOCTH - ” OH 6v,SeT HV 2J3£TbCH 3 iaefi 

noMOnm. 

H noca-iato bto nwcbMO rroTOwy, qro h tsk rjiytfoKO 
C03H3I0 93 ® OCTb OTHO130HHR , KOTOpb’9 Cy 39CT3033 JIH MSSI^V 

Sawn k wohm wyseu, a tbk® noroMy, qro 2 a v? r-® >bya9aa 
6a^H T9K ^06pa 9 3eHS. » 

H tJHTB-Ta, qTO H8 99 T.TS®X 6H.TH CJI9 3L*, KCr.32 0H9 
BsIXO^HjB H3 SMepviKaHCKOrO DOCOJIbCTBa B M 0 CKB 9 noc.19 poc- 
nHCH 3 KHK79 C060. , ie3H0BaHT'?i . HOR.^JlCTa , CKS IHT9 efl 
cnact: 5 o 32 sro. 


c y B3 3EHH6U 

\ 


&K9JIHH8 KSHHe.^" 
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HO H3IH9My MH3HMI0, 6HJIO 6a XOpOOO, 9CJTH 6a RHKHTB 

Cepreesra, a 203mosko 0T£9JibH0 w Hwna HeTpoana otbstw- 
JEI 9& JIIWHHM nwebMOM. MO*2T 6ttTb, 6aJIO 6fal T8KS3 '40JI8CO- 
06pa 3HO paCCMOTpQTb aonpoc 0 B03W03H0CTH npHiMBilieHHH 3 
HeO$HlI!fflJIbHOM nJI8H9 , H3npHM6p 3T HM9HH RHHH H9TP03HH 

h Pa<na» &KaHHe;w bmsctb c ea jje TbMW npnesaib k hsm, cks- 
sbm JieroK cJic^cmero ro.ia, h 0T£03fcyTb hs RepHO*,: wope. 

TaicoR mar c Ha 3eJ$ ctopohu npoH339Ji 6u o^3Hb xo- 
029 9 sneqaT.osK’.rs he auepwicaHCKoe oCdscTBennoe ljh9hks, 

2 « He np3BHT9JIbCTB9HHiI8 Kpy TH CEA. KpOW9 TOFO HOAPSp- 
J5HH9 C3H39J1 C C9M9flCT90M K3HH9UH TSK23 6b7 !0 5bl He6ec- 
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URGENT 


I had a meeting with Thompson today at his request. 

Thompson said that Jacqueline Kennedy, the late president’s wife, had asked that I 
forward her personal letter to N.S. Khrushchev . 

Thompson noted she had transmitted this letter to him through Bundy. Nobody knows 
anything more about her letter, although President Johnson, too, has apparently been informed 
about the transmission of the letter (but not about its content). Rusk “is not yet aware of this.” 
Thompson also said that he personally was unfamiliar with the content of the letter itself. 

The envelope was slightly glued in one spot. The entire letter was not typed, but written 
from beginning to end in the handwriting of Jacqueline Kennedy, which is usually considered here 
to be a sign of particular respect for the addressee. She also personally addressed the letter. The 
letter is written on small pages and stamped “White House.” 

The letter reads as follows: 



“White House, December 1, 1963. 

Dear Mr. Chairman-President: 

I would like to thank you for sending Mr. Mikoyan as your representative to my husband’s 

funeral. 

He looked so upset when he approacned me, and I was very touched by this. 

I tried that day to tell you some things through him, but it was such a horrible day for me 
that I do not know if my words were received as I wanted them to be. 

Therefore now, on one of the last nights I will spend in the White House, in one of the last 
letters I will write on this White House stationary, I would like to write my message to you. 

I am sending it only because I know how much my husband was concerned about peace 
[translator’s note: the Russian word “mir” used here can mean either “peace” or “the world,” but 
the context seems to indicate that she meant “peace.”] and how important the relations between 
you and him were to him in this concern. He often cited your words in his speeches: “In the next 
war, the survivors will envy the dead.” 

You and he were adversaries, but you were also allies in your determination not to let the 
world be blown up. You respected each other and could have dealings with each other. I know 
that President Johnson will make every effort to establish the same relations with you. 

The danger troubling my husband was that war could be started not so much by major 
figures as by minor ones. 

Whereas major figures understand the need for self-control and restraint, minor ones are 
sometimes moved rather by fear and pride. If only in the future major figures could still force 
minor ones to sit down at the negotiating table before they begin to fight! 

I know that President Johnson will continue the policy my husband believed in so deeply— 
the policy of self-control and restraint-and he will need your help. 

I am sending you this letter because I am so deeply mindful of the importance of the 
relations that existed between you and my husband, and also because you and Mrs. Khrushchev 
were so kind in Vienna. 



I read that she had tears in her eyes as she was coming out of the American embassy in 
Moscow after signing the book of condolences. Please tell her “thank you” for this. 

Sincerely, 

Jacqueline Kennedy.” 

In our opinion, it would be good if Nikita Sergeyevich, and possibly also Nina Petrovna, 
replied to her with a personal letter. Perhaps it would also be advisable to consider the possibility 
of an unofficial invitation to Jacqueline Kennedy, e.g, from Nina Petrovna and Rada, to come with 
her children to our country, say the summer of next year, for a vacation on the Black Sea. 

Such a step by our side would make a very good impression on American public opinion 
and on U.S. government circles as well. Moreover, it would also be useful to maintain contacts 
with the Kennedy family. 


December 4, 1963 
A. Dobrynin 
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T, t . tjpeiHeBy , HoflropHOMy, FpoMHKO, CeMH^acTHOMy . 

3anncKa H3 npoTOKOJia ^ 126 3ace,5aHWH ripean^nyMa UK KFICC 

ot 10 Aenatfp.q 1953 ro,z;a 


G6_pTBeTe rocceKpeTans C IA J.PacKV aa ero aannon n 
Q TKJiOH8HMg noocbda aM eoKKancKoro rsaanaKUHa OcBajibna a 
npHHHTHH ero 3 coBeTCKoe rpaacneHCTso . 


M 


y?Bepw?b npoeKT yK3 3a hhsi coar.oc/iy s CEA no btomv 
B onpocy ( npMnaraeTCH ) . 


CEKPETAP-b I&; 


1-HK 
BB 



K nyHKTy 115 npoT.ff? 126 



EAHHKTTOH 

coBnocoJi 


2054. 3 cba 3H c npocbtfofl JUPacxa cooChjmtb eny npnqHHa 
o?Ka3a coBeccKHx BJiacTefl npHHBTb Ocsa^baa b coBeTcxoe rpas 
Eehctbo moss T9 b ycTHofi $odm 9 nepe^aTb Pacxy caefly»mee: 

? 'KoHCTHTyuna CCCP h coBeTcxoe saxononaTejibCTBo npeao- 
CTaswiaioT cobstckhm rpasaaHaM onpeue J 19 KHKS npaBa h BOBJiarac 
Ha KHX COOTBSTCTByiCliyie 06fl3aHH0CTH. IIpH paCC MO TpeHHH xo£a- 
TaflcTsa o npuna thh b coBeTcxoe rpassaHCTso KOMneTeHTHae’ 
oprana CoBeccxoro Coosa y^HTHBacT npesae scero to, e xaicofl 
Mspe nonasffiz2 xoflaTaflcTBo MoseT Banor.HB tb otfasaHHOcTa rpas 
fiaKHsa CCCP ?. nojibsoBaTbca npeaocTasr.aeMisMH ewy npasaan. 
IIpHKHMaiCTCB 30 SHKMaHHe TBKS3 M0TH3H, HO KOTOpHM TO K.TH 
HH 08 jihuo xo^BTaJicTByeT o BCTynJieHKsi b coBeTCKoe rpas- an - 

C T30 . 


CoBeTcxze xoMP.eTeHTaae oprana, pac CMaTpnEa3iDHs xosa- 
Ta?.CT3o Ocsaobna, ks Hanuin yGeflHTe;i&Kax ocnoBaHUft , nosso- 
iLSIOEJiX C3e.T®Ti Ba'303 0 TOM, 3T0 OH 07393 39? Tp9503£K?.3M, 
np95* BBiIE9Msli KOHC THTyilJieS V. SaXOHO^aTSJlbC TBOM CCC? X 
C039TCKHM rpazaaaaa . He SaaH bchh tbkss mothbh, xoTcpas 
nofiysHr.H Ocsap.Bfla otfpaTHTbca co cboku xosaTaflcTBow. To 
OCCTCBTeJIbCTSO, 3TO OCSaJI&S BHCKaSHBailCfl Kp{iTH39CKH B OTHO 
meHZH rocy.napcTsa, rpaxflaHHHOM xoTopcro oh bb.ibjicb, hs 
mot.to, pasyMssTCH, daTb onpessaaioiiiKM npn paccMoTpeHHH ero 
npocbCa . 

Ho y xasaHHHM cooGpaaeHHaM xoaaTaflcTBo 0c3aJibfla o npa- 
hbthh ero b coseTCKoe rpasaaHCTBo Sbjio otxjiohsho". 

HcnowTHe:-:/ie TeJierpa$bTe . 
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Workers of the world, unite ! 


Communist Party of the Soviet Union. CENTRAL COMMITTEE 


No. PI 26/1 16 


TOP SECRET 


To comrades Brezhnev, Podgomyi, Gromyko, and Semichastnyy 


Excerpt from Protocol no. 126 of the meeting of the Presidium 
of the CC CPSU held on December 10, 1963 

Concerning the reply to U S. Secretary of State Rusk’s request for the reasons for the refusal to 
grant Soviet citizenship to U.S. national Oswald. 

Approve the draft of the instructions to the Soviet ambassador in Washington regarding 
this matter (appended). 


SECRETARY OF THE CC 


1-nk 


w 



Re. Paragraph 1 16 of Protocol no. 126 
Top Secret 


WASHINGTON 

THE SOVIET AMBASSADOR 

2054. Concerning Rusk’s request to tell him the reasons why the Soviet authorities 
refused to grant Oswald Soviet citizenship, you can report the following to Rusk orally: 

“The Constitution of the USSR and Soviet laws grant specific rights to Soviet citizens and 
impose corresponding obligations on them. In reviewing an application for Soviet citizenship, the 
competent authorities of the Soviet Union consider first of all the extent to which the applicant 
can fulfill the obligations of a citizen of the USSR and enjoy the rights granted to him. The 
reasons why a particular individual seeks Soviet citizenship are also taken into account. 

The competent Soviet authorities who reviewed Oswald’s application did not find 
sufficient grounds to conclude that he met the requirements set forth in the Constitution and laws 
of the USSR for Soviet citizens. Oswald’s motives for submitting the application were likewise 
unclear. The fact that Oswald criticized the country of which he is a citizen could not, of course, 
be a decisive factor in the review of his application. 

For the aforesaid reasons, Oswald’s application for Soviet citizenship was rejected.” 
Notify us by telegraph when instructions have been carried out. 
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Cnen.JG 2C54-2C56 

CPCHO 

CerogHH BCTperaJicfi c PacKCM h nepers*" euy $otoko- 
ngw nepenncKH nocoabCTBa c OsBaJiBSCM , cpcKOMueHTHpoBaa 
npH stow cooTBeTCTByTOC^w otfpa30M ero nocneaKee hmcbmo 
ot 9 HontfpH /sain cneu JS 1328/ , 

PacK nodJiaroflapKJi 3a nepeflaqy 3 thz gotcyMsHTOB, cks- 
3aB, TITO OH BHCOKO OljeHKBaeT HHHUHaTHBy COBeTCKOft CTOOOHH 
b stom flefie* .O^Jiee PacK nc;iHT9pecoBa;icJi, motst jih oh 03- 
KaKOMKTb C 3T0ft IlepenHCKOft TiTOJIBKO TITO C 333aHHyH) npe3H- 
^eHTOM cnennaJibHya komhcchkj bo rJiaBe c npeAce^aTeJieM Eep- 


5538C 


- 2 - 


3K3 .JS 



roBHoro cyAa CEA yoppeHOM, OrBeTHi eMy, trro mh ocTaBJin- 
eM 03KfiK0MJI©HHe KOrO-JIHtfo C 3THMH MaTepHaJiaMH A 6 JBIK 0 W 
Ha ero ycwoTpeHne, tfy/yra yBepeHH, iito oh npaBwibHo 'oqe- 
hht Ham mar h (5yAeT AeftcTBOBaTb c ooTBeTc TBycmnu o<5pa30M. 

PacK cHOBa notfjiaroAapmi. 3a -nepeAaHKse $otokotihh« 

Bhjio 3aneTHo, ^to PacK hbho He 6 bji totob k TaKcwy nary 
c name ft cTopona, h b to se Bpeus, cyAfl no ero otfnfcwy 
noBeAeffloo, oh 6 b ji AOBoaeH tskhm pa3BHTHeM co^hthS# 

PaCK nonpOCHJI, eCTTH MOSHO, BHHCHHTb b MocKBe npHTH— 
kb o*?ta3a b cBoe BpeMa coBeTCKnx BJiacTeft npHHHTb CbsaJib- 
Aa b coBeTcsoe rpasAancTBO, KorAA oh enje she b CoBeT— 

; ctCQM Coc3e« Ofegan nepeqaTb erqhpooftgy. Tlposy yaaaaHHft 

1 o 6 QT3e?e Pactcy, 

B 3 aKAipqeHHe Pace 3 aMeTKJ i, *rro oh HaAeeTca hs co~ 
TpyA>OTeCT30 COBeTCKOft CTOpOHH, eCJIH y K 0 MHCCHH yoppeHa 
BOSHHSyr KaKHe-JBitfo npoebdH HJTH BOOpOCH B CBA3H C 
npoBC.AHMHM eB paccneAOBaHHeM. CK, PacK, zo?ea 6 b TorAa 
B KOH^eKttHaJTbHOft 4opMe oCpaTHTbCB KO MHe • 

^aJiee PacK csa 3 aa, *ito xoqeT 3ocnoab303STbcH Hameft 
BCTpe^eft, *ito(5h b Heo$mwaiibHOM nopsAKe 3aTpoHyTb ne- 
srropHe Apyrae boddoch. 

I. PacK HH^OpMHpOBaA 0 TOM, qTO B*iepa npe3HA®KT 
.Ukohc oh npHHHMSJi 7 ce£s HatiaAbHHria (peAepaabHoro asna- 
nvioKKoro ynpasneHHH Xaaa 6 k h ash ewy nopytieHne BCTpe- 
THTbea C COBeTCEHMH HpeAC TBBHTe JIBMH A®* OKOH^aTe AbHOrO 
ypery.TirpoBaHHH TexHircecKKX BonpocoB, cBA3aHKHx c 5yAyAJtw 
coraameHneM o 6 y c thh ob iie huh B03AynHoft jmhhh HbD-HopK - 
MocKBa . CocoAbCT 3 y CEA b Mocrae absh c ooTBeTc TByKHqus yKa- 
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3aHHH oSpaTHTbcs b BE CCCP no btohj- Bonpocy. XaaaflM 
Sm fls totob npaSsTb b Mockbjt IO-II aeKadpa. 

PacK fiaaee saweTHO, neo bob btb wea'-pma^ieSHT 
eMy * T8K K3K, noMHMo cauoro Bonpoca, oh cunweT BasH~ 

HU noKaaaTB, Tiro h npn hobom npea^eHTe a npo^oJiaearoT- 
ca b tos ie HanpsBJieHHH f wo a np H JUeHHest. npeanaeHi 
J^eohcoh, no cJTOBaM PacKa, c 3 tkm corjiacen. 

2._PacK fla;iee HanouHKJi cboh 6ece^ c LA ^ouhko 
Bj iB^HopKe H BameiTToHe. b ■co.op -^ « T f1 

o BOeHHai gcaiere. fl .igua c, c Kasai; 0H . wo Bcaope . Me?' 
— ■ pe3 IC ^ 15 ' CMOr 7 e°°Ci giTB Ban /nocay/ e c-™™ 
aeHiwagBHOM nopggte Kasen aeMya a.y e pnaaK0K m apasHwab- ' 

C — cym-y Ha BoeHHse pacxojs b dogaere hs ;i^ a 
gmaHooBiffl roa, CHa He (fraer doabae HSKem»i>- » »n»..n 
g^b as se MeHbae. Pac K *», noHBispexBaacH y 

Hac dygee paocwojpeme finfflseia. CH nps M o He mocaa ho 
ero uoaHo fisao nom» ran, aio oh zoeea ds 3 caoe Bpern 
takes noaywiTb HeKOTopyio KHSopuauro Ha stot n 0 * 

‘ nac. 

?SCK HeCKOJIBKO P 33 nogqepKHy^ np H 3TQU, -TO CK83aH- 
Hoe HM He oanaqaeT, ?to npaBHTe;ibCT30 CEA aegamgaeT cefl-. 
gac r.aKoe~To cor a aaeHHe c npaBn?eascTBOM CCCP Ha 3 t ot 
ever. O:o He woseT 3Toro cse/iaTb no npraHKa*, Koropae 
yze H3aaraxMcb b 6e ce&x c A^A.rpoMHKO. Ke ucseT oho 
h rapaHTupoBaTb Toro, tito m*ppK, KOTopue Pacs HauepeH 
naii BcKope coo6n&Tb b cyrytfo HeosHUHaaraofi gepue, He 

kak—to H3MeHeHH b ^ajibHefinieM caMBciKOKrpeecoif CM, 
KOTOpilfl no KOHCTHiyilHH H Tpa^UHH KKeeT C00T3-CTByK)CIHe ’ 
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npasa. Ho oh, Pac*, npoflomaeT ^ait o noaeaHociH no- 

floOHoro Heo$Hmam,Horo otfueHa unsHram - 0 BoauMHHx Ha- 
MepeHHHi" . 

3. HanoMHHB o cbohx BacKaaHBaHHHx b fieceaax.c A U.I**. 

MHKO DOAPHBHOA fleaieaBHOCTH HpeBHTe BBC TBfl KacTpo'’ 

SCK EpocHB nepeaari e«y 3 btoS ombh b cyryio ©HKofi He - 
o$raHBaBHo 0 $op«e, too Hwm, Ha 3 Benecya© 

TPH TOHHU opyroa, KSK totoo ycraHOBJigHo, npHCaa c Ky- 

? / “’ CKS3a)I PaCK - 03e PH®, B qaCTHCCTH, HOMepe bhLo- 

DJK - B CBoe BpgMa 3 Be-rarn H BarBa- 

'leHHac celtaac b BeHecyaae/. 

H roBopo wo, mtoto, PacK, He 3 nopx« e Kasor ^ 0 

npeficiaBaeWM hjih aaMerama . S?o a He noser tfa-a npea- 

ZlZ "T 8 ™ Pa3r0B0PS *»W Bum. ?£K KBK npaBH— 

‘ 0aU0 ° cyw ' }CTB ’ a *' t B CBsea crpase 

Ke “ ■'OHoyjiBTHpyeTCH, Koraa np^aeo psae- 

iZ^Tol^Z 'T* ' 17 ^ ffi ™ K ^pHEaHCK 7n 

cTpany / ro?H KHTaftqa, Ka*c tfw uot-w * _ 

* 3 U92 ^ n P ( TOiM ^pooHJi PacK. 

Moryr 6errb 3iiecb 3 aM^’Tnww"/ o * 

coBoea He v^! " ' * C - a3aa B 3E?: meHHe Paca, 

B B HecvL ^ r3e ™ Tb 3 “ 5 y»3a».oro c^aa 
b Beneoyaae, oho He tbk y* 3e w .o, ho wne no*™ xopT 

** to AOBBOTH 3T0T noo*«m npHMep «, cto»m A^.fpc- 

T’ c Ko-opHM MB- paHtae SecefloBa© Ha ary TS v, pet!! 

- He oswal0 aaHoro-© go OTBeia b aiofl cs ?, 3 it „ _ 

" ^°MHHaTB 3 ctmuy S, paaroBo car . n^. 
roBopax. caaaaH Hoe hhoo 2 — ***? *" 

~ 3aa Psc ? y ' ™ ™P°K0 H33ecTHae nocaecae cofiu- 
B eHecyaae, sc® roBopnTi oispoaeHHo, e qe pea one t- 
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JWbo noKassBaw Bceuy HHpy.Hio peso, BeraHKypa h 9 noni^ 
3yeTcfi HHxaitoii HapcuiHoJt nojwepsKoft, ocotfemo cefcac, 
HaKaHyHo bh5o P ob k noaTouy paaee He jioitohc ohh- 
J?htb - a Taa, cyan no Bcewy, h Ha canon ae.ie ecrb - uto 
stot peiHM ror.oB noa™ Ha mtfjno npoBOKamu, aaae Msw . 
Hapoanoro sapasTspa, ana Os yaepiaTies y BJiaorn. 

PacK yjmtfhynca, ho rareero doji® He esa3aj. 

I floBOJIBHO MHOrO BpeWeKH SKIO nooBH^SHO OficyneHHIO BO- 
npoca o HepacnpocipaneHHH sjtepKoro opysw. Qraaso hh- 
'lero HoBoro no cpaBKeaoo o spasm® cbohmh BHcKaama- 

Hmim Ha ”* TeM 7 PacE «e csasan. jj CH:3a raMm Ha _ 
gmy no 3 nnnR 5 , 

PacK 3aneTHJi b xose paarosopa, noc npeflcroB^a oec _ 
chh HA TO b aeradpe o.r. Sysei hochtb "pyraHKaa zapaKTep" 
h, cyw no Bceny, Bonpocs o coaflaHm kssoksc ck- KATO « a 
Hefl no cyoeoTBy odcywaiBca He ffypyr /PacK dpocaj np H 
stoh pennHKy, w 3II! sonpoca 'Bootf® odoywaww no m- 
ran naHanaM", ho He cian paaBH3aTB aoy reuy/. 

Hoeawa hoboto npeaweaia *»HcoKa Ha t^uctMEyB 
oeccHn KATO, c Hasan Pbck, noKa He niaKirpyeTcs, iom non- 
hoc tbs H He HCKBwaeTCH. Bwwwo, «as 6a paa uasu S cnys.. 
jCKa3an PacK, JJiohcoh sneers aToro nose? coBepmuri no- 
ieasigr BEBpony secHofl as BcrpeHH c psaoM raas crpaH - c >- 
j (03HKK0B CBIA. Ho noaa eme Bcrpew nosoro npeswenia o xpy- 
rHM -H rJIflsa “H *°™° He cnitaHHpoBaHH, row c h 8 kotoohmh 
5,3 hkx earb npHHmnHajBHas aoroBopeHHociB o Tamn'scTpe- 

^aXe 

B 3aKmqeHHe PacK chobb npocHii ctffiraTB Hany Jecejry 
HectfHmaJiBHoB, npoBefleKHoa ’K8K S s B flOMamHeA odcraHOBKe". 



55380 


- 6 - 


3K3 J$, 


Bees pa3ro3op &*ji oahh Ha oahh. Hhkoto (SoJibtne b KatfuneTe 
He 6a jio, 

PacK BHrnH^HT OTeHb ycTanuM, r;ia 3 a - Epacmie ot 6ec 
comma /"H ceSfaac cmno no 3-4 Tiaca b ashb", - 3aweTHJi 
PacK/ p ho caM oh oauBJieH, b abho xopocneM HacrpOeHHH H 
npe,ncTaBJiHeT co6oti qeffOBeKa, yBepeHHoro b cbosm HHHeic- 
HeM noJioseHKH, HecHOTpa Ha cweHy npe3weHTCB. 


30.XI.63 r. A.JICEP'dHHH 


CHPABHA : )!> 1328 /hcxJG 33600/ ot 29JCE.53 r, 

T.rpOMUKO COOtfUJHJI, ^TO HOCOJIbCTBO H056T 

nepe^aTb Paciy ^otokochh nepenncKH nocoJib- 
CTBa C .CfcBaJIbflOM, 3KJITOB ero ZTHCbMO OT 
9 HOfltfpa, o,3HaKo, He AcsnjiaHcb npocb&j 
anepHKaHcKtfz 3;iacTefl.. 
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WASHINGTON 55380 8 50 1 XII 63 

55381 55382 

Special no. 2054-2056 

URGENT 

Today I met Rusk and handed him photocopies of the embassy’s correspondence with 
Oswald , commenting appropriately on his final letter of November 9 (your special no. 1328). 

Rusk thanked me for turning over these documents, saying he greatly appreciated the 
Soviet side’s initiative in this matter. In addition. Rusk inquired if he could make this 
correspondence available to the newly formed presidential special commission chaired by 
Supreme Court Chief Justice Warren .* I replied that we left it totally to his discretion whether to 
present this material to anyone, as we were sure he would properly appreciate our step and would 
act appropriately. 

Rusk thanked me again for the photocopies. It was evident that Rusk was quite 
unprepared for this step on our part, while at the same time (judging from his general behavior) he 
was pleased with this development. 

[Translator’s note: This sentence, like several other sentences and paragraphs in what follows, is 
marked with a link in the left margin ] 




Rusk asked me, if I could, to find out in Moscow the reasons why the Soviet authorities 
had refused to grant Soviet citizenship to Oswald when he was still living in the Soviet Union. I 
promised to forward his request. Please instruct me how to answer Rusk . 

Rusk noted in conclusion that he hoped for the Soviet side’s cooperation if the Warren 
Commission had any requests or queries relating to its investigation. He, Rusk, would then want 
to turn to me confidentially. 

Rusk also said he wanted to use our meeting to touch on certain other matters unofficially. 

1. Rusk informed me that yesterday President Johnson had received FAA [Federal 
Aviation Administration] director Halaby and instructed him to meet with Soviet representatives 
for a final settlement of technical issues related to a future agreement on the establishment of a 
New York-Moscow air route. The U.S. embassy in Moscow has been instructed to consult the 
MFA of the USSR on this matter. Halaby would be ready to come to Moscow December 10-11. 

Rusk then noted that this entire idea belonged to him, since, apart from the issue itself, he 
thought it important to show that business was continuing under the new president in the same 
manner as under J. Kennedy. President Johnson agreed with this, according to Rusk. 

2. Rusk then mentioned his meetings with A A. Gromyko in New York and Washington at 
which he had raised the issue of the military budeet. “I think.” he told me. “that soon, in about 
10-15 davs. I will be able to tell vou fthe ambassador! in strict confidence the amount the U.S. 
government plans to appropriate for the military in next year’s fiscal budget. It will not be larger 
than the present amount and might even be less .” Rusk then wondered when we would be 
considering the budget. He did not pose the question directly, but one could gather that he would 
also like to get some information on this subject from us as well. [Tr. note: The bracketed 
explanation is in the original.] 

Rusk emphasized several times that his remarks did not mean the U S. government was 
now concluding some agreement with the Soviet government on this matter . It could not do this 
for the reasons that had already been set forth in talks with A. A. Gromyko. Nor could it 
guarantee that the figures Rusk intends to provide us soon in a strictly unofficial form would not 
be changed later in some way by the U.S. Congress itself, which constitutionally and traditionally 
has its rights. But he, Rusk, is continuing to think about the usefulness of such an unofficial 
exchange of opinions “on mutual intentions.” 








3. Having mentioned his remarks in the talks with A. A. Gromyko “on the subversive 
activities of Castro’s government,” Rusk asked me to convey to him in this connection, in a 
strictly personal, unofficial form, that it had been precisely determined that the three tons of 
weapons seized the other day in Venezuela had come from Cuba. (Rusk said: “We checked out 
in particular the numbers of the rifles purchased by Castro some time ago in Belgium and seized 
now in Venezuela”) 

“I am saying this,” Rusk noted, “not as any representation or comment. Nor can this be 
the subject of an official talk between us, since Castro’s government exercises authority in its own 
country and it is unlikely that it consults with anyone when it decides to send weapons to one 
Latin American country or another, although the Chinese (Rusk added parenthetically, as it were) 
might be mixed up in this.” Rusk said in conclusion: “I by no means wish to exaggerate the 
significance of this incident in Venezuela, it’s not that great, but I would simply like to bring this 
last example to the attention of Mr. Gromyko, with whom I spoke about this matter before. Of 
course, I do not expect any answer in this matter, and please don’t mention in official 
conversations and talks what I said today. ” 

I told Rusk that the latest events in Venezuela were well known, and if one were to speak 
frankly, they clearly showed the world once more that the Betancourt regime had no popular 
support, especially now, on the eve of elections; therefore, would it not be logical to expect (and 
judging from everything, this is indeed the case) that this regime is prepared to stage any 
provocation, even an international one, just to remain in power? 

Rusk smiled but said nothing more. 

A fair amount of time was devoted to discussing the non-proliferation of nuclear weapons. 
However, Rusk did not say anything new compared to his previous statements on this subject. I 
reiterated our position. 

Rusk noted in the course of the conversation that the upcoming NATO meeting in 
December of this year would be “routine in nature” and, judging from everything, issues relating 
to the establishment of NATO nuclear forces would basically not be discussed there (Rusk 
inteijected that these issues “are generally discussed through other channels,” but did not amplify 
on this theme). 




Rusk said there were no plans yet for a trip to the upcoming NATO meeting by the new 
president, Johnson, but it has not been ruled out completely. “Evidently,” Rusk said as though 
thinking out loud, “Johnson may instead travel to Europe this spring to meet with a number of 
heads of states that are U.S. allies. But for the time being, no meetings have been planned 
specifically between the new president and other heads of state, although there is agreement in 
principle about such meetings with some of them.” 

In conclusion, Rusk asked me again to consider our meeting unofficial, as if held “in a 
family atmosphere.” The entire conversation was between the two of us; nobody else was in the 
office. 

Rusk looks very tired; his eyes are red from sleeplessness (“I’m sleeping 3-4 hours a day 
right now,” he remarked), but he himself is animated, in an obviously good mood, and gives the 
appearance of a person secure about his present position in spite of the change in presidents. 

November 30, 1963 
A. Dobrynin 

REPORT: No. 1328 (outgoing no. 33600) of November 29, 1963. Comrade Gromyko said the 
embassy could give Rusk photocopies of the embassy’s correspondence with Oswald, including 
his letter of November 9, but without waiting for a request by the U.S. authorities. 



■pcTHsecKan IlapTHfl CoBeTcworo Coio 3 a. UEHTPAJlbHblfi KOMHTET 


COB. C EfeE T H 0 

% 


J5 IU40/X1I 


T.T.BpexHesy, IIoaropHCMy, KocHrany, Mmcoimy, 
TpoMHKO , Ky3HeqoBy, CeMireacTHOMy. 


BmmcKa X3 npoTOKOJia 140 3aceaainw npe 3 HJDiyMa UK KDCC 

ct 23 anpejiH 1964 ro^a 


0 nepei ane rocjszauTaMeHry CSA cotckcctA iiokymsktc3, otho- 
CHmmccg k HDedH3a:-gs b Cobctckom Coio 3 e aM 9 P%KaHCKoro rpajs- 
jaHZHa OcsajiLira. 


1 . UpzHJiTB npeiuiossHze MIG CCC? z KT5 npz Co 3 eTe Mzkz* 
cTpos CCCP o nepeaa^e rocsesapTaMeHiy CEA moTOKomsS HeKO- 
Topnx jjOKyMeHT03, c?HocHmzxc£ k nps 6 H 3 aHH 3 D aMepmcaHCKoro 
rpasaanzHa JIz Xapsz OcsajiBza 3 Co 3 Stckcm CoiC 3 e b 
1359-1962 r.r. , ccrzacHo npzzaraeMCMy nepe^HH) (npmicES- 

HZ9 1). 

2. yTsepEKTB npoeKT yxa3aHz5i cosnocjiy 3 BamzETTOEe 
jleh CeceuH c rocce:-:peTapsM CEA Pbckcm (npzjiossKze 2). 
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[Truncated handwritten number at top] 
Workers of the world, unite ! 


Communist Party of the Soviet Union. CENTRAL COMMITTEE 

TOP SECRET 


No. P140/XLI 


To comrades Brezhnev, Podgomyy, Kosygin, Mikoyan, Gromyko, Kuznetsov, and Semichastnyy 


Excerpt from Protocol no. 140 of the meeting of the Presidium 
of the CC CPSU held on April 23 , 1 964 


Concerning the transmission to the U S. State Department of photocopies of documents relating 
to the stay of U.S. national Oswald in the Soviet Union. 


1. Adopt the proposal of the MFA of the USSR and the KGB of the Council of Ministers 
of the USSR to transmit to the U.S. State Department photocopies of certain documents relating 
to the stay of U.S. national Lee Harvey Oswald in the Soviet Union in 1959-1962, in accordance 
with the appended list (appendix 1 ). 

2. Approve the draft of the instructions to the Soviet ambassador in Washington for a 
conversation with U.S. Secretary of State Rusk (appendix 2). 

SECRETARY OF THE CC 
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n EPJLJLLiLl 


noryMeHTOB. othochhihxc.fi k 3 

C0B6TCK0M fcojD3S, (pOTOKOIIKH KOTOpKX U&pejlsJXCB. ? 

TTffnaTyraMeHTY CUiA 


Ma?epzajra o npozzBaHZZ z ^ •ny^ovcTPO^cTBe 
ttxt Y.QcBajiBga b CoBeTC KQM CoP3e 

1. 3aHBJieHKe Jlz X.OcBajiBaa b Ot^ji bz3 h perncTpanzz Y3E 
HcnczKOMa Mocropco 35 Ta o bhhb^s bzjis. Ha siiTSJij-iBO ot -9.XII.59r. 

2. PacmiCKa Jlz X.OcBaJiBna o tom, ^to eMy pa 3 MCHeHO npaso- 
Boe aojiosenze azna 0e3 rpasaaKCTsa, aaTzpoBassas 5.1.1960r. 

3. SajiBJieHza JIk X.OcBaJBza 3 yapassezze kcctikh r.toCKa 

o npojyierizz ero azza sa shtsjibctbo , aaTzpoBasse ot 4. 1. Sir. a 
— I • ~2r • 

4. PacmiCKa Jin X.OcsajiBna o ncayzeKZZ zm BKaa Ka «it ea*- 
CT30 ot 6.1.1962r. 

5. SasBJieKze a a3TOdzorpa0zs, sanzcaHHHe Jin X.OcBaaB20M b 
caz3z c nocTyimeKZSM za pa<50Ty na Paanosasoa b r.MzscKe, a tskxs 
KP^ o^Ka nocTynaxmerc Ha paOoTy o npoxozaeszz MejonoracKoro oc- 
MOTpa z zscTpysTaza no Texzzze desonacHOCTZ, 2 a?zpoBaim*e 

ll.I.SOr. 

6. Cnp'a 3 Ka c MSCTa paSoTK JIk X.OcBSJiBaa -t io.ju.oi-. 

7. CnoasKa c msctb szTeJBCTsa J’ik X-OcBaxara ot 15.YH.61r. 

3. XapaKTepzcTZWL Ka JIk X.Ocsa-TMa c msctb paOoTH Ha 

Paano 3 a 3 C 2 e 3 r.Mznoxe ot 11. XH. 1961? . 

9. BbEKCKa H 3 Tpyao 30 ^ khzzxz JIk Oc 3 ajiB 2 a, BHzasHOH sa 

Pa2K03a302e b r.feHCKe. 


MaTfiDuajK . Kaoamzec g sms 3ia JIk X . CcsaJiBga 
z ero &SHH M. 0 c 3 a Ji->a K3 CCCr 

1. 3asaneHHe JIh X.OoBarasa b 05® YnpaaieHM wjtzzsz : Um- 

cKoro ropzcnojiKOMa c npocBOoft o BKzane 2Z3H - a Bt»e32 H3 
aaTKposaHKoe 15.YII.1961r. 



- 2 - 


2. 3aHBJieHze MapzHK Ocbsjilii b OBI^P YnpaBJieHKH mzjihhkk BCCP 
o corjiaczz Ha sae3n ee My^ta JIz X . OcBaJiLiE Z3 CCCP ot 18.YII.1961r, 

3. 3aHBJieHze MapzHH OcBaJiBU c npocBdoft o BHuane eft 3H3H na 

Bne 3 j; Z 3 CCCP ot 21.yHl.lS61r. 

4. 06H3aTe.iBCT3C JIz X.0c3aji3na o MaTspzaJiBHOM odecneneHzz 

CBoeft seHH, HaczcaaHoe km b cbhsz c BHeasoii 3 CUIA, naTzpoBaHsoe 
17.yn.l961r. 


MflTg-nzajiH yeirziimcKoro xaoaKTeoa 

1, HCTOpZH dOJIS SHZ JIZ X.OCBSJILHa Z3 nCHXOCOMaTHHeCKOrO z 
xzTjyprzHecKoro oTjiejieHzft dojiBKZiiH zm.Eotkzhb (r.MocKBa), z*to- 
dzh dojis 3 Hz z MeaunzHCKaa zapTa aMdyji&TopHoro jieneHZH OcBajmia 
Z3 3 T 0 D 0 ft KJIZHZH 6 CK Oft dCJIBHZIE MEHCZa. 

2. MeuznzHCKa.-- zapTa z zapia no aMCynaiopHOMy JieHSHKK 
MapzHH OcsajiBii Z3 r.MKHCza. 
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Appendix 1 

LIST 

of Documents Relating to Lee H. Oswald’s Stay in the Soviet Union, 

Photocopies of Which are to be Turned over to the U.S. State Department 

Materials on Lee H. Oswald’s Residency and Employment in the Soviet Union 

1. Lee H. Oswald’s application of December 29, 1959, to the Division of Visas and 
Registration of the UVD [Office of Internal Affairs] of the Executive Committee of the Moscow 
Municipal Council for a residency permit. 

2. A declaration by Lee H. Oswald, dated January 5, 1960, that the legal status of the 
stateless person had been explained to him. 

3. Lee H. Oswald’s applications, dated January 4, 1961, and January 4, 1962, to the Police 
Administration of Minsk for extension of his residency permit. 

4. A declaration by Lee H. Oswald, dated January 6, 1962, that he had received a 
residency permit. 

5. An application and curriculum vitae written by Lee H. Oswald in connection with his 
taking a job at the Minsk Radio Factory; a card issued to the new employee, certifying that he had 
passed a medical examination and received instructions on safety procedures. Dated January 1 1, 
1960. 

6. A report from Lee H. Oswald’s place of employment, dated July 15, 1961. 

7. A report from Lee H. Oswald’s place of residence, dated July 15, 1961. 

8. A job evaluation for Lee H. Oswald from his employer, the Minsk Radio Factory, dated 
December 11, 1961. 

9. An excerpt from Lee Oswald’s workbook issued at the Minsk Radio Factory. 



Materials Relatin g to the Departure of Lee H. Oswald and His Wife M. Oswald from the USSR 


1. An application by Lee H. Oswald to the OVTR [Division of Visas and Registration] of 
the Police Adminstration of the Minsk Muncipal Executive Committee for a visa to leave the 
USSR, dated July 15, 1961. 

2. An application by Marina Oswald to the OVIR of the Police Administration of the 
Byelorussian SSR for permission for her husband, Lee H. Oswald, to leave the USSR, dated July 
18, 1961. 

3. Marina Oswald’s application for a visa to leave the USSR, dated August 21, 1961. 

4. Lee H. Oswald’s commitment to provide financial support for his wife, written by him 
in connection with his departure for the U.S., dated July 17, 1961. 

Materials of a Medical Nature 

1. A history of Lee H. Oswald’s illness, from the psychosomatic and surgical departments 
of the Botkin Hospital (Moscow); a history of illness and the medical record of Oswald’s out- 
patient treatment from the Second Clinical Hospital in Minsk. 

2. Marina Oswald’s medical file and out-patient treatment record from Minsk 
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BAIIMHTTOH 

COHIOCQJI 

485, IIoceTZTe rocceKpeTapa CQ3A PacKa l nepeaaitTe eMy HOTy 
cjieuynmero coiepxaHKH: 

"IIocoji Coc3a CoBeTCKZX ConzajizcTZHecKZX PecnytaKK cBzae- 
TejiBCTByeT cbos ysaxeme rocysapcTBesKCMy CespeTap» CoeszHeHHHX 
UlTaTOB AMepzxz z, ccHJiaHCB Ha ero HOTy ot 24 MapTa c.r., EMeeT 
qecTB nepeaaTB b cbh3z c npocBCoii IIpaBZ?ejiBCT3a CIUA goTOKomni 
cjieuynmHX eokymshtob , othocotjhxch k npe0H3ainno awepuKaHCKoro 
rp aygaH gsa JIz Xap3z OcBajiajia 3 CoseTCKCM Ccjcse b nepzoa c 
1959 no 1962 rr,: 

Marepgajm o irpoasisaKzz z TpynsvcTPOftcTse 
JIz X.OcBaJiBiia b Cobstckom Ccs3e 

1. 3aasJi5Hae JIz X.0c3aJi3aa b Ozzex bh3 z perzcTpauzz YM 
HcnoJiKOMa MocropcoseTa o SKuane Bzaa Ha jkztsjibctbo ot 

29 ,XII.59r, 

2. Pacnzcsa JIz X.OcsajiBaa o tom, hto ewy pasBHCHSHO npa- 
303oe noJiofcSKze Jizna Ce3 rpasnancTBa, naTzposaHHaa 5.1.1960 r. 

3. 3aHBJisHEH JIz X.OcBa.TBjia b yroaasesze mz^tziiez r.MzHCKa o 
iiDOjuieEzz ere szna Ha eztsjibctbo, naTzpoBBKHHS ct 4. 1. Sir. 

z 4.1.62 r. 

4. PacnzcKa JIz X.Ocsaraaa o noJiyneHra zm szaa Ha szoe^B- 
ctbo ct 6,1.62 r. 

5. 3a.QJi5Kze z aBTodzorpa^z-H, HanzcaHKne JIz X.Ocsa^BEOM 
b CBH3H c nocTymieHzeM na padoTy eb Panzo3asoa b r.MzHCKe, a 
TaKse KapTOHKa nocTynannero Ha patfcTy o npoxoamemm msotuzh- 
ckoto ocMocpa z racTpyKTasa no Texnzjce <5e3onacHOCTg f aaTzpo- 
saHHHe 11.1.60 r. 

6. CnpasKa c msctb padoTH JIz X.OcBaJiBjia ot 15.yil.60 r. 



7. CnpaBKa c Mec-a xzTeJiBCTBa JIz X.OcBaJiBza ot 15 .301.61 r. 

8. XapaKTepKCTKKa Ha Hz X.OcBaJiBza c wecTa padoTH Ha Pajmo- 

3aBone b r.MzHCKS ot 11 .XU. 61 r. 

9. BLnmcKa K3 TpynoBOft khzskz JIh Oc3aJiB.na, BunaHHoft Ha Pajmo 

saBOfle b r.MzzcKe. 


MaTepgajnj . KacamgecH 3bie3 iia Hz X.OcBajiBga 
z ero seHH M.OcBaJiBH Z 3 CCCP 

1. 3a«MesEe to X.OcsaJiBja b OBHP y=pa Bneraw uwxnm Mbh- 
CKoro ropacnoJiKOMa o npooaSofi o Bttnaie bzsh Ha saesa hb CCCP, 
xtaTupoBaHHoe 15 .711 . 1961 r. 

2 . 3assJieKze Mapzzz OcBaniH b OBHP ynpaBJieHza mmzjm BCCP 
o corJiaczz aa sae3H ee Myaa JIz X.OcsaJiBZ Z3 CCCP 18.301.1961 r. 

3. 3a®Jiezze Mapzza Ocbsjibh c npocBSoft o sanaae eft bksh Ha 

BHe3a Z3 CCCP ot 21. yin. 1961 r. 

4. 06H3aTeJiBCT3O JIz X.OcBanBiia o MaTepzaJiBHOM odecusneHO 
cBoeft jkskh , sanzcaHHoe km. b cbmz c bhsszom b CM, saTzposasHoe 

17. yn. 1961 r. 


MaTepzajg MenznzzcKoro xapaKTeca 

1. Hctodzh <5o;ie3HH J!z X.OcsaJiBjta Z3 ncHXOcoMaTinecKoro z 
xzpyprzaecKoro oTzejieaxft dcJiBuziri ZM.EcTKZsa (r.Mocraa), hctodzh 
C ojiesHF. z MeziEZHCKaH KapTa aMiyJiaTopnoro JiezeHza OcsaJiBza zs 

3T0D0ft KJIHHZHSCKOft 60 JIBHHIH MZHCKa. 

2 . MesznzHCKaz KapTa z KapTa no sMCyJiaTopaoMy jishshzb » =.uZ- 

hh OcsaJiBZ zs r. MzHCKa." 

HcnonnsEze TeJierpa^BTe . 
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WASHINGTON 

THE SOVIET AMBASSADOR 

485. Visit U.S. Secretary of State Rusk and give him a note that reads as follows: 

“The Ambassador of the Union of Soviet Socialist Republics presents his compliments to 
the Department of State of the United States of America and, referring to its note of March 24 of 
this year, has the honor to transmit, in connection with the request by the U.S. Government, 
photocopies of the following documents relating to the stay of U.S. national Lee Harvey Oswald 
in the Soviet Union in the 1959-1962 period: 

Materials on Lee H. Oswald's Residency and Employment in the Soviet Union 

1. Lee H. Oswald’s application of December 29, 1959, to the Division of Visas and 
Registration of the UVD [Office of Internal Affairs] of the Executive Committee of the Moscow 
Municipal Council for a residency permit. 

2. A declaration by Lee H. Oswald, dated January 5, 1960, that the legal status of the 
stateless person had been explained to him. 

3. Lee H. Oswald’s applications, dated January 4, 1961, and January 4, 1962, to the Police 
Administration of Minsk for extension of his residency permit. 

4. A declaration by Lee H. Oswald, dated January 6, 1962, that he had received a 
residency permit. 




5. An application and curriculum vitae written by Lee H. Oswald in connection with his 
taking a job at the Minsk Radio Factory, a card issued to the new' employee, certifying that he had 
passed a medical examination and received instructions on safety procedures. Dated January 1 1, 
1960. 

6. A report from Lee H. Oswald’s place of employment, dated July 15, 1961. 

7. A report from Lee H. Oswald’s place of residence, dated July 15, 1961. 

8. A job evaluation for Lee H. Oswald from his employer, the Minsk Radio Factory, dated 
December 11, 1961. 

9. An excerpt from Lee Oswald’s workbook issued at the Minsk Radio Factory. 

Materials Relating to the Departure of Lee H Oswald and His Wife M Oswald from the USSR 

1. An application by Lee H. Oswald to the OV1R [Division of Visas and Registration] of 
the Police Adminstration of the Minsk Muncipal Executive Committee for a visa to leave the 
USSR, dated July 15, 1961. 

2. An application by Marina Oswald to the OVIR of the Police Administration of the 
Byelorussian SSR for permission for her husband, Lee H. Oswald, to leave the USSR, dated July 
18, 1961. 

3. Marina Oswald’s application for a visa to leave the USSR, dated August 21, 1961. 

4. Lee H. Oswald’s commitment to provide financial support for his wife, written by him 
in connection with his departure for the U.S., dated July 17, 1961. 

Materials of a Medical Nature 

1. A history of Lee H. Oswald’s illness, from the psychosomatic and surgical departments 
of the Botkin Hospital (Moscow); a history of illness and the medical record of Oswald’s out- 
patient treatment from the Second Clinical Hospital in Minsk. 

2. Marina Oswald’s medical file and out-patient treatment record from Minsk 

Notify us by telegraph when this has been done. 
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CPOiHO 


Cerouna noceTHi Pactca no ero npocbtfe. 

PacK Ottawa, u?o npaBn?eai>CTBO C3A bhcoko neHur co- 
. fleBcTBwe dosefcsoro npaBHTeibCTBa, Ks?opoe oho oK£3aao 
no cBoeft HHHUHa?HB€ no jus * y OcBasw, nopyrno noco^bcny 
nepe^arb koiihh nepenncKU ero KOHcyjibCEoro OTflena c Cc- 
BaJtwow h ero seHoft 3a nepHOfl c 1962 r. no 1963 r. Ilpa- 
BHTeiacTBO CEA 6hao 6h 6aaroflapHo ? ecm 6s npaBHTeafaCTBo 
CCCP npe^ocraBHio JDotfyr flon ohhhts ; n>HyB nueocytcH y Hero 
HH^ojuaionJ o 6 Ocba awe 3a nepaofl ero npetfHBaHKH b CoseT- 


3 — 300000 
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W53 . 3 - wc.jJ?'. 

/TeKCf HOTH X KODfflD URCbttB YoppeHa Cepe .US 0M OTABflb- 

Hoft Texerpaiaiofl/. 

Qepe^ MQHU yxoflOB Pact nojtH?epecoBaxcx ? He? xh 

KBKOfi— Jntfio HOBOfl S9$OfK&QH! H3 MOCEBH DO DOBQfly OCBodo- 

ebsh aiApHsaacncz xb?^bkob» H a&x ewy o?pBna?exi>Hiifl 
o?Be?« Hpomaack, Pacx b nojqn^r?ttBoft $opne saueTKX., xro 
Ewepa, Korija oh bhc Tynan kb cayaaHgai o^hoS as komhcchA 
xoHrpecca /coaceii no flpyrcaiy Bonpocy/ojHH KOHrpeccieH, 

^flew s?ofl bcubcchh, ofosaax Pacxa *yxffipotBopa?exeif* sa 
ero BocspecHy* npeec-cco$epeHi8». ^serix Pacxy b ?gu ze 
?OHe, «T0, BV&MOt 8 ? 0 ? £SeHYXLMeH Z3 EOHTpeCCS He fox 
oco6©hho ytfexaeH KaxoaeKxeu Pacsca $flR*ffiecKofl c?opoHH 
Bonpoca, PacK 3axem xzsb b 0TBe? f tito bo spexx rrpecc- 
Koa|epeHiiHH oh npaxarax Bpe ycicaxa b Tony* q?ofo npecca 
Depec?aaa paa^TBa?b b noroHs 3a ceHc&uueft Bonpoc oti 8?oh 
HHinmeHTe. 

Ilo xopore o? Pacsa conpoBoijgmffiwft Mena saB.ofxexoii 
CCCP rocAenapraaeH?a ra?pH o6pa?HX BHaaaHHe sa *xopo^yn* 
nepefiOBy® b rase?© *BaflaDtp?oH noc? 1 no sonpocy o ti anjssja & H - 
w c caaoxe?GB F&^6 , abb noHi?fc, zto ?y? aexo He ofo** 
aoek tie 3 rocflenap?e<eHTa /c«inJ! Depeflaaa no xhhhm TAX/. 
Qg s a jt o o? Earoc-XHtfo ffpymx BacsasHs&HHfi no arowy noao^ 
PB?pH yKXOHHXDX* 

B nocoxkcfBo ceftqac nocvynae? aoboxbbo vHoro ?exe- 
^oHHsa sanpocos hs rase? * areH*c?B o ?o*wofi xa?e ocsotfo- 
ifleHB g xeT^&EOB. B nexott KonueH?apa h onma b CSA no 
noBo^y cazoro coofoesai Pacsa o HauepeHra coBeTcsoft ctopoHH 
BepHyrb xersHEOB, sax np&Bzxo, Bi&epzaiar b 6xaroDpHXWo« 

AEX H8C TOHe. 
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csom Couae c IS69 r. no 1962 r* Komhccbs yoppeua, 3a- 
HsatQBBpjics peccaeAosaHHBM flea a QoBaOTHa, BHCEa3aaa i wo8 
cbxsh psfl noEeJiamiA, KOTopue npzjiara»?ca s hot© rocceE— 
pe?apa. 

IlepeflaBaa btj Hory EMecte c Eonuefi nacbHa npeflcefla- 
reJK KcaraccHH YoppeHa, PacK no;inep£Hya» ^rro a tot sanpoc 
HBiaeTca KQ3$imeHTwaibHiM e ^to ohh nofowaBT HecxoBbEO 
HeotaOTHfl xapaKTep ex odpaiqBHES, ho pyxoBOACTBywc a as- 
tom Aotfpoft boot, npoHBieHHoft b csmcw Ha^aae CoBeTcsjai 
npaBETQflbc tbqm » Pa3yHeeTca, Aotfanu Psce, pe^tb hast whb 
otf HH$op<aOTH» Eo?opaa waetca b pacnopsasREi cobbtceex 
saacTeft, h6o do uesoTopai nyKETaw, Eas dohemmt a*tepe- 
KaHcEas cropoHa, ee Moxe? k He 0Ka3a?bca y coseTCEOfl cto- 
DOHH. PaCF. ME 6H BCE0Xb3b S&lieTEX, HTO B XOAfi npeABBpH- 
TeabHofi patfoTH kcmhcchh yp ppeHa BHEBEBOCb MHCrO jgHHHX , 
rw g^ Te JbCfBy wgg o (Sogbaioft uqg»xittgttca£3 He ypeBHOBe~ 
bbhhocte OcsaOTfla i ^to, BoaiQgo, ?aggg is aaHHMe hmb- 
btch b CoBe TCKQM Cosae, Eorfla OcBaiha m wm * 

Oh (Spoon* jsaaee perunucy o tom, ^to, aanpOTep, oaks 
w aMapHsaHcrax TypRCTOB, nocencsiafl OoBaibaa b Cobbtcsom 
C ouae, RaieTca b IS69 r., Ha*ei ero b komhbtc b noxytfec- 
co 3 saTesbHcw noxoaaOTE /to ot or 6bs m>a h, to zh y Hero 
dna eskoS— to npHUSAOE, rh torho He SHaev, cKssai PacE, 

Tas sas 8 to Becuta oTpHsosnae cB€Aew« r noayAeHHHs imoro 

BpeMeHE cnycffi/* 

B 5 &K«weHHe Paci cHosa noOTepsHya KOH^yieifmiaffwaift 
apasrep o^panoffloi k CoBefcsowy npaBaTeibcTBy, BupaanB Ha 
flB*my» ^TTO OHO npaBKJIbHO HOftHeT MOTHBH TBKOrO 
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URGENT 


Today I visited Rusk at his request. 

Rusk said that the U.S. government greatly appreciated the assistance the Soviet 
government had provided at its own initiative in the Oswald case by instructing the embassy to 
turn over copies of the correspondence between its consular section and Oswald and his wife in 
the 1962-1963 period. The U.S. government would be grateful if the Soviet government made 
available any additional information it has about Oswald during his stay in the Soviet Union from 
1959 through 1962. The Warren Commission investigating the Oswald case has expressed in this 
connection a number of desiderata, which are appended to the note from the Secretary of State. 

When handing over this note along with a copy of the letter from the chairman of the 
Warren Commission, Rusk stressed that this request was confidential and that they realized its 
somewhat unusual nature, but they were guided by the gesture of good will manifested at the very 
beginning by the Soviet government. Of course. Rusk added, we are referring only to information 
in the hands of the Soviet authorities, because in certain areas (as the U.S. side understands) the 
Soviet side may not have it. Rusk noted as if in passing that during the Warren Commission’s 
preliminary work a lot of data had come to light indicating Oswald’s great mental instability 


[Translator’s note: in the Russian text, it appears that the word “psychological” has been 
overtyped by the word “mental. and that the same data might be available in the Soviet Union 
when Oswald lived there . 

He went on to remark that for example, an American tourist who visited Oswald in the 
Soviet Union (in 1959, it seems) found him half-conscious in his room (“either he was drunk or 
having a fit, we don’t know for sure,” Rusk said, “since it was very fragmentary information I 
received a good deal later.”) 

In conclusion. Rusk re-emphasized the confidential nature of the request to the Soviet 
government and expressed the hope that it would correctly understand the reasons for this 
request. 

(The text of the note and a copy of Warren’s letter will be sent in a separate telegram.) 

Before my depature. Rusk inquired if there was any new information from Moscow 
regarding the release of the U.S. airmen. I replied in the negative. As he was taking leave, Rusk 
noted in a half-jocular tone that the day before, when he was speaking at a congressional hearing 
(on a different issue altogether), one congressman, a member of that commission, called Rusk an 
“appeaser” for his Sunday press conference. I answered Rusk in the same vein that apparently 
said gentleman from Congress had not been particularly convinced by Rusk’s presentation of the 
facts of the matter. Rusk just replied that during the press conference he had made every effort to 
stop the press from sensationalizing this incident. 

On the way back from Rusk, my escort Mr. Guthrey [?], head of the State Department’s 
Soviet desk, called my attention to the “good” editorial in the Washington Post about the incident 
with the PB-66 aircraft, intimating that the State Department had a hand in the affair (the article 
was transmitted over the TASS line). However, Guthrey [ 9 ] refrained from any further remarks 
about the matter. 

The embassy is now getting a fairly large number of telephone calls from newspapers and 
agencies concerning the exact date of the airmen’s release. On the whole, the tenor of the 
commentaries and responses in the U.S. in regard to Rusk’s statement about the Soviet side’s 
intention to return the airmen is generally favorable to us. 


March 24, 1964 
A. Dobrynin 
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[Translator’s note: The Russian rendering of the letter from Ambassador Foy Kohler to N.S. 
Khrushchev, dated September 28, 1964, conveys in all substantive respects the meaning of the 
original English text. The handwriting at the bottom of the Russian translation is partially 
illegible. The words “Comrade N.S. Khrushchev” and the date “9-30-64” are legible. The 
translation was done by the Office of Translations of the MFA of the USSR on September 29, 
1964] 



flepeBoi c aHr;in3CKoro 
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AuepHKaHCKoe noco;iBCTBo 
MocKsa, CCCP 
2Q ceHTHdps 19.5.4 roaa 

13022 

Baoie npeBocxojilTeiiBCTBO , 6-3 CEKTOP 

MHe soCT&BJiHeT doJiiaoe yioBOJitciBue Hanpas'HXV 'jjia“‘3ainero ' " 
jm^Horo noji&soBaKHfl OKseiinnsp joKiiaja npepH^sHTCKoJJ komhccmh no 
pacc^ejoBaHHJo ydanciBa npe3iueHxa KeHHe^M, r.oxopya tun nspejaa 
npe3MieHiy CoeiHHeHHyx IIlxaxoB ceHifldp.q 1554 roja h onydiinsosaa 
a7 ceHisdpn 1954 roja. Jinn Baaero ysodciBa n Tasae Han pas nmo 
pyccKH?} nepeBOi pe3DMe bubo^ob u 3aKnc4eHHfi ?1ouhcchh . 

H yds^en, mo By corjiacmecB c leu, mo jooai cneunaiiBHoa 
npS3HO;eHICKOK KOM 2 CCMH HBJIseTCH JOKyMeHTOM HCiWDWHTeJIBHOro 3Ha- 
tjeHMfl. fez Ban H3BeciHo, 3 Kouhcchzj bxoih.ui 3yjiajcmnecH aidepuKaH- 
CKMe rpaz, jane, non; npeiceaaxs.'iBCTBoy r^a3Horo cy^BH BepxoBHoro 
cyxa CoexHHeHHyx UixaxoB. Ee BHBo^y othochis;i3ho odcioHie;iBCX 3 , 
ospysassasix xpammcKHe codam* HOfldpn npoumcro roja, npeicxaB^Hux 
codon pesy^&jax cauoro imaxs^BHoro h decnpHCxpacinoro pacc^eioBa- 
Hun 3Cex MaeDiunxCfl CBejreHnn. 

’/dezjeH, mo Bascia 3io2 bbicokoH Komucchji dy^yx noJiB3osaiBCfl 
BCeodmny yBaseHHeu h noJionax KOHen mho my Heodocao3aHHBiM cnyzzu 
h joranKay oxHocHie.’iBHo xpamMecicoa mde.ni npesHieaxa KeHHem, 
xoxopue dBLiH cxojib ampoico pacnpocxpaHeHU bo 3cey yjipe. 

ilCKpsHHe Basi 

*oa 2. Koaep. 


Ero IlDeBocxoiHie^BCXBy 
H.C.X^/lHEBy, 

ripe^ceiaiejiD Cosexa Mhhhcidob CCCP 
MoCKBa, CCCP. 


J/t-£ 





/) «V' ^Enpo nepesojroB MilJI CCCP 
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AocKDa, 28 ceHTH6pa 1964 r. 


KO.uiCCI.n yOPPIS.'IA lLUO^MT, 4T0 OCD.ULA 0 M lii[ CObBPLMJi yBHwCTBO 

K 2 . 1 ; E/Ui 


BaAiinrTcn , 27 c9kth6ph 1964 roAa. 


I CneunajifcHan kokimccmh bmahux a^e punaHc kmx rpa^.flaH npmiua k 3 aKJiio- 
IneHMlO, HTO Ju\ ;.OOM OCSaJIBfl, flOWCTByH B OAHHOUKy , a He HBJIHflCfc '^aCTBJO 
^KaKoro-jm6o su^oK-vpa, uiryTpeHiiero mjim HFOcTpaiiHoro" , coBepunJi y6micTBO 
IIpeaHfleiiTa KemieAM 22-ro aoaGpfl wBiny Bluer o roAa. 

PaccwaTpMDaH uotm^h OcsaABAa, Ko:u;ccwn lie worjia npuTTM k onpeA© - 
jieHHOMy saiwir-ieHMio, OAKar.o, 0Tt.;eTMJia Ta:cie pa3hue cjaKTopu, KaK 
i03Jio6jieHHocTB b OTHOiiieHMit jno6oii BJiacTM, ero nasowAMBoe cTpe./JieHwe 
■ 3aHfiTfc naKoe-TO uscto b liCTopint, ero ckjiokhoctb k nacMJinio n ero hbho 
B upa;.:eHHuw aK7aroHH3K no othoushmio k CoeAimeKHtiM LiTaTa*.:. 

Kor-AiccKfi , bo rJiaBe c KspJiou yoppenou, bepxoBiiuu CyABeil CoeAMHeHKKX 
> UlTaTOB ; Hamjia Tan::.?, hto OcBaJibA yomi flajuiacc noro noJumeuCKoro j\:.» a« 
!TnnnxTa, nor noc.’iSAHMn noAoueji k nei.iy uepe3 copoK nnTB MMHyT nocjie 
’ y6n»icTB3 nvo:-':i;-iH"n. KenneAU. 

• B A.v:;BHe.iiiie..i i;o;.:;i’ccim npe a rio ji o::.ht e jibh o ycTanomuia, wto Py 6 :t 

! ' "AencTBOB.'. ■' H93S3HCM .. , KorAa. on BHCTpejuui B OcuajibAa, uoToporo on 
He 3Haji n yen:: err b ’..ojumeACKOM y^acTne ropo^a ^ajuiaca, nepe3 A^a finn 
nocjie cr.ijm n A .-i-3 r '':.ouvo . 

i Kc^ri' CMH irje’TpoBor.r-Aa cbou omeT flpe3H;;eHTy A,r.:oKcoHy b npoKUinii 

* tieTBepr m BeJiun aou o ny 6 am ko saJi stot ouUJipHini AO^yueHT b BocKpeceHBe 
Be^epoi.; . 

B OTneie tuna. ncABepmyTa pe3ito;i xpiiTMKe ne( 5 pe:;:H 0 CTB veAepaABnoro 
Eiopo p:*i‘.o.-*eAOB a -im , ot-KpeTHoii c.'iy;..5hi n aojihumu ropoAa ^aAJiaca, M 6 hao 
npiisHaii.. neooxc imk yjiywiiiMTL uepu no oxpaHe auepnKancnnx npe 3 MA©HTc=. 

PaocjieAon Kokirocnw tuno ca:aa; TmaTejibnuu, nojiHia.: m o6"eKTMSHHM 
b MCTop:.n. Li;,ic .--rpoMfin e-iJieo ABafli;aTJi rami thohu jimu w M 3 yMeHO okojio 
yeThipex tuchu ocooloc AOibiaApa , sanHBLA'i:: accsthu tuchu cTpaKWU,. 

HoAUOAfl HTorii ko:.aiccmh natiJia, mto OcsaABA He 3iiaJt hm Py6n,' hm 
T itnrutTa , n hto nocAeAHiie ne shajih Apyr Apy ra * 

* ■ t 

06"einjicTHiV oTn’e? , cocTonmiii M3 bocb<imcot BOCBi.aiAecflTM bocbi.ii 
' cTpannu;, BBitAcn peayABTaTou AecHTMinecnmioro x.>accJieAOBanMfl KO*.mccnen 
h 3 ceun qjieHOB, Bosr JiaBwHei.io.i Ii 3 pJiou ./oppeHO..i, BepxoBHiA.: CyABen CUA. 
Pa 6 oTa koi-jmcchw HBWJiacB eAHHCTBeHHtii.i a^iuiiaJiBHbu.; n noAHHin paccAefioBa- 
HHe»V C06UTMti. 


Bot, BKpaTue , coAep;::anne ABeHaAUaTii saKAiononnvi , 
KOtiMccMH n KOTopue nepeu-iCAeHH b oT4eTe: 


K KOTOpbIM npMUL'.a 


1. BncTpeAi-i, noTopHiyai 6 ha yoiiT i'Ipe3HAeHT KenneAH w paneH ryoepnaToe 
uxaTa Texac, ^oh KoHHaAH , 6 ujih npon 3 B 6 Aenii M3 onna luecToro 3 Ta:.:a na 
■OrOBOCTOMHOA yrAy -3AaHMH , B KOTOpOM nOueU,aACH CKAaA UKOABHHX KHMr . 

* 2. CoBOKynnocTB Aannux yKa3HBaeT , 4 to 6ujio niooM3BeA©Ho TpM uucTpeA ; 

Oawh M3 BucTpe aob He nonaji b i^e jib , no KOMHCcjw He yBepeHa, Kanoii 
Ml.ieHHO 3T0 6-JJI B-JCTDeA. 


' 4. BucTpeJiu, yfinBume ripe3HA©nTa KeHHetfM n paHUBaine ryCopHaTopa 
HHaJiM , 6 hah npoM3nefleHH .Imh XapBK OcBaAbAOt.t. 

5. OcBaJibA y6mi AaAAacqKoro nojwi;e*icKoro A).:. A* Tnnnivra , rrpn6AH3n- 
abho uepes MBpoK itht b liHHyT nocjie yPuJicTBa np03HfleHTa. 

t 6. ^epos poce.'CbAecHT mkh/t nocjie yCuftcTBa Ilpe 3 HA© htb , m TpHAUaTK 
?tm uMHyT nocjie y6MHCTBa TunruiTa, OcBaAbA b 3AaKMM AaAAaccKoro kmhb 
iTorpacpa ona3aA conpoTHBAereie apocTy, mtTancb bmctpbamtb b APyr 01,0 
^aJuiaicKoro noAMuencKoro. _ 

_ 7 . OcDajibA He 6 ha noABepruyT Cm 3HHecKo;jy nac hjivito co cTopoHH nojiMumi, 

wth HeoSxoAHUO 6 hao npuneHHTb cxixy a^ h Toro, htoGh oro apecTOBaTb. 

)h noaBepraJica "BpaaAeCrajM BHnaAaM" bcagactbhg "SecnpeiiHTCTuennoro 
aocTyna", paspemeKiioro ajih nypnaAMCTOB pavtoaa, uepe3 Koxopua oh aoa-.- 
■5aA npoiiTH bo Bpexia ero nepeBOAa ns Tiopeunoa nanepH b Apyryio nacTb 
3AaHMK • iinoroHiicAeiiHice 3aJ5BJieiutA, "Kiior a a oicMoomitie" co CTopoHH noAn- 
boiicKux nocjie ero apeoTa, npeACTaBMAH 6 h n cepbe3K>ie npertHTCTBHH k 
j6ecneweHHio cnpaBeA^HBoro npouecca HaA OcBaAbAOti. 

_ 8. fliiioK Py<5n v 6 kji J!km Xapatt OcBaAbAa. Hot flanKHX , KOTopne yKasbi- 

EaAM 6u Ha to, hto' ewy coAeUcTBosaA b bto.v: icaKoii-An6o WAen noAimnn. 

Ifo AaAAaccKaa noAMUKH coaepmwAa oum6Ky , m-iTancB nepesecTJt OcsaAbAa b 
^ pyry» Twpt:jy "Ha ziii&y y bcsh nyGAMKH". 

r 9. Ko;.jiccmh ne oG-iapyrKAa iiHKaKKX y ah?:, yKa3Usaior:tx F.a to, htc 
□jui XaoBM Ocbaaba hah ,H,j.. 3K Py6n 6 i:.th wacTbio KaKoro-Aiico sarosopa, 
SnyTpeHHoro hah BHciinero, c ueABio yOr.Tb iIpe3HAeHTa Kskhcak. Loao® Toro, 
E'.otiHCCHH ne obHapy.HAa iiMKawix AaHiiux, yKa3HBajoE5j’ix Ka to, hto KaKoe- 
A/l6o HHOCTpai’.HOe npaEHTOABCTBO KaHflAO OCBa.'IbAa, y60AH.10 HAH 110 Olilp.l-IC 

[sro, roBopHTCH b othsto. 

. 10 . 3a Bee Bpeiw paccAeAOsaHHfl , ko.-ikcchh ne Hacwa H;:;;a:<nx yAHK , 

ikoTopne cBMAeTeAbCTBOBaAH 6u o 3aroBope, noAPHBHoU ashtoabhocth hah 
J keAOJiHABKOCTM no OTHOmailHJO K npaBKTOAbC TBy CoeAKHOHIlK LTaTOB CO CTopoHH 
paKMX“AH6o C;1w A©pa AbHHX , 1ET3THMX JiAH i.lGCTIIHX CAy.V.Ui’AX • 

11. OcBaAbA Aei-'tCTBCBaA oahh. Hto K.acaeTCH ero uotkbob, to othst He 
cOAopnHT onpeAeAeHiroro sawno^eHiiH , ho oTiroHaeT pasAHHi’/jc- ipaicTopw, kbk 
• sanpMMep, ero 03A06Aen:i0CTb b oTHomeHmi k a:o C oil BAacTii , ero i:a30.iAMEoe 
icTpe:>tAeHHe 3anflTB KaK.oe-TO ijscto b hctopkh, uro ckjiohhoctb k HacMAiiM 
pi ero hbho BHpaij.er.iciu ariTaroKMai.: no oTHOiaeimw k CoeAHHOHHUii UlTaTai.t. 

12. HqoCxoahuo yAytciijiTb r.eponpHHTiia , rrpe a npHiu:. .ae :.aio c usabio 3 amiiTL; 

i3pe3MAeHTa. 

_ BkfBOAH, K KOTOPHM npHUlAA KOIXKCOMH, fiOAEHH paCCOHTb BCG CJiyXM K 

horaAKH oTHocMTeAbiio Toro, tJTO ySMHCTBO Ilpe 3 hag ht a uorAo 6trrb cbh 3 aHo 
|c KaKHM-To 3aroBopou, rpynna bhahhx aiiepwKancKHX rpaiiAan, Bee hagkh 
feOTOpoii WPHCTH, noCBHTWAa TpHAUaTb OAHy CTpaHMHy npHAOIieUKA B OTHOTe, 
fe kotophx nyHKT 3a nyHKTou onposepraJOTCH pa3AMHHHe TeopeTHuecwiG AoraAKH 
feOTopn© 6 hah BHCKA 3aHH. Kan . ash H3 sTMo: AoraftOK noAsepr.iacb TmaTOABHouy 
toaccMOTpoHMK) b xoA® HCHepnHBajomero pficcAOAOBaiHiH. 

■ KoxiHCCMH 6HAa Ha3naH0iia 29-ro h oh 6 ps npouuioro roAa HpeaHAGHTOM 
Kaohcohom, hto 6 h co6paTb vaKTH, KacawuAiecH y6HHCTBa IIpe3HAeHTa KeHHCAH 
y6nMCTBa JIhh OcBaAbAa, m ° hmx "aiiupMKaHCKoii'y HapoAy u Bce..ry 

ipy KorAa b npoiHAHvi neTBepr ko^oicchh np ©a c t abh a a cBoft oTHeT IlpeanAeHTy 

teOHCOHy. OK OTiIGTHA, ,HTO HAOHH KOtAICCHH B CBOHX paOOTaX pyKOBOACTBOBa- 
kcb "tbopaoii pouiHHocTbK) ycTaHOBHTb h onyo AHKOBaT b noAityw npaBAy oo 
Tvtx cTpamiiHX co 6 hthhx" . 

"iTO Haiu AOAr, - cna3aA oh, - no othoughjiio k Ao6po...y kmohm CoeAMHeH 

. *-r> T5 M vn tar* o i » yrtn tt cr L : pa T^r* o K . VTO C V HM© W OTHO 


B 3amiKW{TQJifeH0k; paaflejie o 6 r*wpuoro oTHGTa, komhcchr yKa 3 HBaoT iia 
, f hto 3aKJncweHHfl, KOTOpae OHa BUHocjia, ochobuboiotch Ha bcox, noJiyueH- 
eio OaKTHHociuix ahhhidc, 603 MaJiGnmux orpaHK'ioumi npoHSBo/ioHKtuc 
jaccjioAOBaimi:, 

B OTHQTO rOBopiITOa: KOAHCCHH n IipOH 3 BO/;HJia CBOH C06CTB0HHU0 paCCJIO- 
OBaUMff, H BCO npaBJITaJIbCTBOHHIlO yqpoaflOICHH nOJIHOCTfcIO BHnOJIHHJlH CBOH 
|06H3aT0JIBCTBa B OTHOUOIUtH COTpyAHH^eCTBa B npOBO^SKHH paCCJIO^OBaHHi'l 

COMHCCHOH. » 

" 3 th 3 aKJitoHomiH , - yi<a3btBaoTCH AaJieo b otwjto koiihc chh , •• npo^CTaB— 
Jjinxyr co6ofi b3Boiio:ihog m ofiAyyan.HOO cynAOHHo bcox ujiohob KOziHccmt h 
JflCTaBJIOHH flOCJIQ paCCJIO^OBaHHa , pQ 3 V./.BTaTLI KOTOporO yAOBJIOTBOpHJIM 
COKCHC OHIO B TOW, VTO 3>i yAaJIOCB y<50AHl’*>C H B HCTHHHHX COOIiTHRX , HAOBmHX 
iOCTO npw y6n;iCTBO FIp03KA©HTa 1‘vOKHOAH, HaCKOJIBIO 3TO 6UJIO B03..iO:..HO B 

oyjiBTaTo npoAOJi;.<MTojiBRoro m tepit gji bkoto o3HaKomiGHHH c (paKTaiat. " 

B OTHJTG COAOp^HTCR KpaTKOO OnHCAHKO COCHTWi C MOUGHTa npnSUTMH 
|ka cauojiGTo IIpo3ii/;oHTa Kghhqah, rocno:.x Ko:uioah h c onpoBoaAaBiiiHX wx jimi;, 
i-ro nofl6pa 11a aapoApau "JaB" b ropo;;o ^ajuiaco, Bn-noYH ao *iowoHTa 
r6nftcTBa OcBaJiBAa al.3 how Py6n AByu« Riimm noaA:ioo ? 3 a stku cjioajtot 
Iochobhh© saivJiiouoHHB , cAoxaHHUO Koi.jic chgh , n og pQKO. .oHAAiyiii no Bonpocy 
[0 tou , KaK yjiynjiiHTB M©ponpHRTHH no odocnoHoimio 6 o 3 onacKOCTH IIpo3H£GHTa. 

AaJioa b otwgto upo 33 traa;':Ho no^oOno c i:cnoJiB 30 BanncM <?)oTorpac>iHcc- 
[KHX HJUnOCTpam-iyi, 0 T 30 £nTCH nOJtHO rJiaBTI OTAOJIBHHM BOJ.'HLDl C 06 tITHRi;, rrpn- 

30ahtcr bh a op aka K 3 noKasaKAu cbiiaotojicv; i! aahhbig , KacrjouMocH : cai-ioro 
ry 6 nHCTBa iIpo 3 HAo:iTa , blictpgaob k 3 3 ;,a;uin ToxnccKoro EmoABHoro cioiaAa, 
|y 6 w.imj, 3a,i. ( jp.. awiifl n ciiopTii OcBaABAa, pacsAJ r ,OBaiui". cboaghjiu o 3 nroBopo , 
[nponuioro OcnaABAn, oro B 03 i:oi.:HLix aothuob a o 6 ocnouo:uifl 6 o 3 onacHOCTH 
|IIpG 3 H£GHTa. 

Hohtm no;io 3 wiia 3 coro otwota coctokt ::3 npn.Tor.zoKii.. , b KOTopitx 
FnpoACTaBJioi-H ;,ai;iajo o tow, KaK 6uJia co 3 r ,r.::a cnonAaJiBHan ko.zwcchh, o 
^TOM, KaKOB 00 COCTaB, O TOA, KaKTLMIl i.IOTO,',a.iM ' OHA n 0 .TB 30 Bnjir.CB B CBOHX 
)a6oTax. B npHJionGHiiHx TaK...o coAopAaTCH ;;j£ji:i;mhckko othotii, AaHraio 0 
|p03yJIBTaTaX npOH 3 BG£QKHHX BCKpMTHii, 0TWGT O AOiTpOCO Jazh OCBaJIBAa 
InoJii'mHoii ropo,~a AaJiJiaca, CnorpauMH OcBOJiB'a 11 ,A_- 3 Ka Pi'dn, K.Aazao, 

TaHaJiH3 c^HHancoDoro nojiOAOHiiR OcBaJiBA,a c 13-ro hiohh 196 <i toac. ro ahh 
fy6n/icTBa. 

B otwoto Taia.o coo6naoTCR 0 tom, uto yTpo:: Toro ;;hr, KorAa npon- 
[ 3013 U 10 yfiMyiCTBO, lIp03KA0HT KOAHOAK 06 cyr.V;a.T Bonpoc o TOi; pHCKC , K 0 T 0 p 0 i.iy 
fhoABopraoTCH bo Bpo.ta ofinocTBOHiejx bi ic Ty ht a hhh npo3H M oHT, c rocnoncoH 
tGHHGAM M C nOAOlUIUiKOli flpG 3 Il,HGHTa KjJiAUTOZX 0 "AOHHOJIO;.'. 

"Cor^acH.o cAOBan O n rtOnncjia, yKa3UBaoTCH b ot^otj koiaicchm, IIpo3it- 
fACHT 3aU0TMA: £CAM 6n KTO-JIH60 AOHCTBKTOJIBHO 3 aX 0 TC-J! 3 aCTpOAHTB 
Ip03MA0HTa COOAHHOHHLDC' LTaTOB, TO 3 TO fiUAO 6tl HO 0W0HB TpyAHO CACJiaTB. 
f^JIR 3TOrO AOCTUTORHO B 3 a 6 paTBCH Ha BUCOKOO 3 AaHI 10 , BOOpyAWBlIlHCB bhhtob- 
|ko»i c . cJiocKonwwocioiu np;iI,ojioM. K hhkto ho cwor 6 h Hiinoro c;;ojiarB ;;jw 
} ar>mHTtJ ot TaKoro noKyinoHJiH" . 

Koz.imcchh npiiBOAHT nanoAT3opt:AOHMo cboiix ochobhiix bhboaob orpoMHoo 
[koJUWOCTBO ^0Ka3aTGJIBCTB, nOKG 3 aiU&i 0«0BMAJ;0B H 3aHBJI0 HSi'A CBH t "OTOJIOl‘l. 

Tot Ookt, mto dhctpojiu ytni'bi ji 6 hjih npoii 3 Bo,-o hh H 3 OKHa, HaxoAR- 
morocR Ha loroDocTOHHOM yrjiy mocToro 3 Taaa UKOJiBiioro KHuroxpaHHAiima, 
RacTHHHO ycTanoanoH na noKaaaHHHx oyoiiHAU'-'B, bhagbbboc, ^to DiicTpojm 113 
BHHTOBKH CAOJiaHH H 3 3 TOrO OKHa. "IIo^TH i;OJiaR u nyJIH , KOTOpafl 6 iIAa 

xaliA^Ka Ha nocHJiKax ry6opnaTopa KoHHajin b 6oJiBHimo IlapKJiaHA. m AB a 
TyjioBHX ocKOJiKa, o6napywoHHHO b aBTOuo6i:Jio npo 3 n;;oKTa, 6 luk BunyapHH 

I K 3 BHHT 03 KH THITa "HaHHJlMKOp- AGpKC.HO" , KaJIH 6 pa. B 6,5 .-iHJIJIHMOTpOB , IiafcOH- 

hovi Ha mocTou 3 Taao KimroxpaHHAHtA » hto "KcwiicwacT Kai.oo-JutGo Al>yroc 

! 


opyano". TpH HCn0^B30DaHJm0 rHJIBSfcl, HaJiAOHHIlO 36JIH3I1 OKHa, CpOUIOHBI H3 
'Toil no hhhtodkm. XapaKTop nyjioBUX panoHin'i, o6Hapy;..oHHia y IIpo3MAOHTa 
Kohhoah » Kai< h y ry6opHaTopa KoHHaJW, h to aocto, r,.o Hrjco;;HJiaci, aBTo- 

: t^TTTMWn TTno3KrOKTa B LTOiiOHT CTOOJIB6U. nOKr.3!JBrjOT . HTO BUCTOOJIH 6lIJIM 


I \ . Hjicjio rrycTUx naTpoHOB 6huto o^hhw m 3 OanTopoB, npMB©AUKx kojvchccwto 
k 3aKJiicm©HMio # uro 6hu\o Tpn BucTpe-na. "Ilo bcgw BepormiocTM , ronopuTca 
b ^oKJia^e f Bee paHGHMH, HaiieoeHHK© ilpeaxifleHTy KeiiHQ^ji h ryCeiMtaTopy 
KoHHaJiM, ohiJiM CA^^iaHK £i3yua rryjiRku:. APyran rryjia, roBopMTcn eT jxokjisljxq 9 
™ ^ cei * b©pohthoctm, nponuia wmwo i^anuiHH IlpeaM/jeHTa , He 3 a,AeB hm aBTO- 
o6mjir, hm ciifleBiimx d h©m. " ilo naMfiojiee TOMHOM*y noflcweTy, see Tpa 
BHCTpejra 6buiH f\auu b nepwoA BpeueHM, cocTajwniOEtWM "npuS jim 3 iit 6 j;bho ot 
R 0Thip©X H BOCbktM ^eCHTKX, AO CBMH C AHJUHI 1 U C0KyHfl tf * 

*. 

>. y kouhccmm 6biji p.qfl iienoKOJiefiwMHx npKWMH, no KOTophai oHa npMimia k 
3aKJiiOTeHMro, wto OcBajiBfl - y6Hia;a np©3KA©HTa. 

BiiHTOBKa, KOTopofi 6 bijih npoH3B6fleHH Bucxpe.-IH, "np..':HaflJieacajia OcBaitfly 
h HaxoflHJiacB b ero BJiaA©KJiM n , Oh npiiHec ee b sashko cy-uafla y tpom b a©hb 
y6nHCTBa. B MoaenT yOniicTBa, oh HaxoAHJicn y onna, M 3 KOToporo 6 hjim 
irpoM3B© A 0 HK BMCTpejtH. Bcnope noexe yOMHCTBa, BiiHTOBKa Ohua HaAfleHa Ha 
mecTOM 3Tar>e, m OywasHHii uomou, b icoTopow ok npniiec BiiHTOBKy b SAaHJie 
cwiaAa, 6hu HaimeH Ha^aJiSKo ot 0 KHa. Ha ocno 3 a:iMM noKacaHMii PKcnepTOB 
h npoH3Befl®K!ioro iiMM anajinsa ftmitkioo, 3acKHTioc bo Bi.e:ia cqeAOBaiiMH 
;KopTe»a , koumcckk npMiuia k 3a:<jnow©Hjno, wto cip-ajioK, oCjiaAajouaiit "cnocoS- 
hocttiwh", KaKHutM ^>acnojiaraji OcBajiBfl, nor aetb xaicos wmctio BcicToa^ioB 3 a 
ycTaHOBq©HHBiML neinioA Bp©iceHM. 10—ro anpejin 1963 roA,a oh nonuTajicq 
yoMTB r© H©paJi-:ia;iopa L-Asmia a. yojiKepa, "Tea caiia« Aoxa3aB cbojo ckjioh- 
hoctb k y6iihCTBy . B otwst© noAwepKn3aaT cn , wto h© Cus.z Ha;-i'A© ho HMKauoro 
AOKaaaTe.TBCTBa Toro, wto OcBanBA m.iii Py6n 6 mjih ywacTHMKaj.3'i "naKoro— 
jim5o 3aroBopa - BHyTpeHHero kjim snaunero KOToptiM 6 l ;;;;eq u».tbk> 
yoiiac tbo IIpesiiAeJiTa K©hh©a::". 

B CBH3M C 3THM, KOJaMCCKH " TCjaTSq BHO paCCJI©AOBaqa " BC© 06CT0HTeJIB- 
CTBa , OKpy;;;aBaiM© nJiaKKposaH:'.© rryTii cqeAosaHMH aBTO-Ko.:oHKH, npnea Ha 
paSoTy OcBa.'iBAa TexaccKHU CKJiaAoa illko.'bhhx yneSiiMKOB 15-ro .OKTHfipn 
1963 roAa, cnoco6 AOCTaBici 3 :ihtodkm b 3 AaKi;e , pa3aenemie 

fimMKOB c KHKrauM y OKHa , CercTBo OcsaJiBAa M3 3AaHMH, a TaKr.;e noKa3aHMH 
oweBMAiieB y6ni;icTBa. 

. KoauccMH Taioxe paccq©AOBajia CMHancoBo© nojiOKe:-u;© OcBa^BAa, ero 

3HaKOMCTBa, a Taicx© JiK^Hir© npiiBinKH , b oco6eiinocTM, 3a nepMOA Bpeueuii 
nocji© ero BoaBpareHKH b A.viepiii<y K3 CoaeTCKoro Coio3a b jiione I96<i roAa. 

Kokwccmh npiinuia k saKJno^eKMio, vito hot HimaKoro oc:-:oBaHMH nojiaraTB, 
hto OcBajiBA HaxoAMqcq na cjiyng© KaKoro - jim6o MHocTpaKHoro npaBMTe.TB - 
i CTBa hjih noABepra^ca 6u yroBopaM mjim noonipeiiiuo co ctopohij KaKoro~^in6o 
hhoc T paHHoro npaBHTe.iBCTBa" , m»ih uto oh 6hji ar9HToa unocTpaHHoro r5>aBM” 

T©JlbCTB3# 

Kofc3ic cun paccaoAOBajm ace noroiTKM OcsajiBAa "oTOjiflacTBHTBOH" c paa- 
aM^HHMii noJiMTHHQCKnkiH rpynnupoBKaiiM b Co©ahhq:ihhx HTaTax, nan HanpMMep, 
KoinWy hmc tmwqcko/i napTMeia, c Tan HasuBr.euiiM Kox3<t©tom 3 a cnpaB©A-^iMBocTB 
k Ky6© , h o CounaJiMCTimecKovi napTMei-i TpyAflU\MXCK . Kommccmh h© nanjia, 
3AHaK0, HMKaKIOC AOKa3aT©.XBCTB TO^iy , WTO yCTaHOBJieHHUe OcBa^BAOM CBH3M 
iksjim KaKoe-jmCo oTHome hh© k ySHMCTsy . 

B AOKJiaA© AaJiee ro3opMTCH| wto hjikto h© noATBepnAaeT np©An0JiO7ieHMH 
) TOU, WTO OcBaJiBA 6lui "are.HTon, cjryKaimiii ocBeAOiiMTejiex:" L,eaTr.ajiBHoro 
; )a3BeAHBaT© JiBiioro areHTCTBa ^©AepaJiBHoro Eiopo paccqeA03aHMH mjim KaiKoro” 
IM6 o MHOrO npaBHT3JIBCTB©HH0r0 BQAOWCTBa. 

"Koi.3iccMn h© ycTaHOBmia HMKaKofi, npawoii mjim kocbshhou cbh3m Me*Ay 
'va XapBH OcBajiBAOu h ^jsauou Py6M", roBopMTCfl b AOKJiaA©. "Ona Taioae h© 
orjia naviTM HHKanoro AocTOBepnoro AOKa3aTejitCTBa Toro, wto ohm 3HajiM 
pyr Apy I ’ a i xoth 6hjio npoM33©A©Ho TiAaTOJiBiio© pacc.ieAOBaHM© iiHorowwcjieH— 
^ cjiyxoB m np©Anoqos©iiiiM o cbhsm w©xAy iiMtoi". Hot tokso HMuaKMx ackzl~ 
aTQJitcTB TOiiy , wto PyOn m nojiHueiicKHM Thuiuit 3Ha.iM APyr APyra. mjim wto 
cbojiba M TunnMT 3HaaM Apyr Apyra". 



■ B oTweTe cnawaKO, mto cjiokhoctb a°JI*hocth Ilp 93 n;, 0 iiTa nacTOJiBKO 

k yDexHHMJiacB 3a nocjie"HMe ro.ZH, hto ceupoTHaa cJiynGa He 6u-*.a d coctokkmm 
p pa3pa6oTaTt a o6ecnetiMT& AOCTaTOMHbiw jimjiani cocTau h nyscHoe ofiopy^oDa- 
•jie , "mto6u nnnojiHJiTB cnoe uasHoe 3aAanne." 

Koi.tPic cmh cuKTaeT, mto cymecrrjyeT He;,ocTaTOK c dh 3H ;; KaopAMiiaiuiM 
l MHcpopnaiyiM uer;^y ceKpeTiioJi cjiya6o>i h Apyrum ue,;epaJiB’iu:iM areiiTCTDauw, 

: iweiomHiZii OTiiOLiemie k 6 e 30 iiacH 0 CTM np©3MA©HTa. 

Xoth neKOTopne itepii, noAroTomieHHi-ie cer.peTHofi cjiyisGof;, nan HanpiiMep, 
f«a aapo-poMo "JlaD" m d o,;aHMM Toproaoro ijeiiTpa ropo^a ^ajuiaca, Ghjui 
: " xopomo npo^e^enH"; Ten ne iienee, koijhcchh c T :MTaeT, uto cnccofiu o6Hapy- 
aeiuia Haxo^ncieroca 3 3;;aiiMH no nyTH az-TonoSMJiBHoro :-;opTena 

| IIpeaMp.eHTa, 6hjih H9 t ;ocTaTomiHiiH" . 

B pauKax btwx '' o^paHH^9mli^ , , roDopHT KotiuccKa, arouTK nsnocpencT- 
dohho oTDeTCTDeH Hue 3a CeaonacnocTB lIpo3M;;eiiTa, .paariipoDaJW HeuoAJioHlio , 

' Kor^a 6 ujw npoji 3 D 9 ,;emi DhicTpeJU y6Kiii£i. 

’ Aane© , komhc cnfl rkipaamia "yAoujieTDopeiiii©" no nono^y Tcro, uto nocne 

; hgckojibkmx j.;gc«l, 9D paCoTti, cexpeTnan cjiyntia no;;roTODHJia ^oxvneHT , 

: co^epsacMilt rinaim yjiytineiijia TexKjreecKoii CToponn ceKpeTiioii c^“/sc6u ;t ynejin- 
ero Doauoir.KocTGu. 

| Kouiccms npe;;jiaraeT f tjTofiii mihhctp OmiaiicoD Ha3:iati;ui c.teiyieuibiioro 
i nouonHKKa c oOsaannocTsuH HafijnozeHMfl sa paGoToii coKpeTH.o.; c.7,'k6u. Ona 
\ TaKbe npe„JiaraQT , ^toGm Ko.aiTesy, cocToni^ady M3 yjienon npaziirejiBCTua, 
f DKXK^an miiLHCTpa yMuaacoD 11 unuiCTpa ioc , hjiii HamtcHajiBHOA 6e3onac- 
’hoctii, 6u..ia nopyyoiia oTi> 9 TCT;je:i:-:ocTB no na~ 30 py 3a oxpaho.i .-.sHTejiBiiocTBio 
• ceKpeTHO.i c^iy;..6 H' m ppyrux ye^epajibiucc areKTCTD, nonoraxc^ix _ ,-;ejie 
’ oxpaHti IIpesw^eiiTa. 

B cn©u,iia^£>HOja „,o6aDJieHHM , KOTopoe npe;,::a3Hatiejio “jis ?cro, wto6h 
nojioxMTB kohqu Ten npeAJioceitMMi; h cjiyxaa, KOTopue Cu.m: nopca^eH 11 
yfiHMC tdom , KotiHcc mu OTLteuaoT i mto n :.n:c~si" , Tpa;;nivioHHo oKpy:.:a^n i:ce 
TpamwecKHe y6w*iCT3a a MCTopim. 

"Kor^a ecTB KaKoii~Jin6o sjieneHT TanHCTueHHocTM n TaKiix ipai.taTn'^ecKMX 
C OSiiTHflX t 0EIM60Wiui9 yi.’OSaKJIIOqeHiiH ^aCTO DO 3 KHKCli 0 T , K3K p 03 y.tr>TaT C3HCa“ 
lyioHiaix npeAno^o-:.aiiMw n , roaopMTca n ;,oKJia,,e Koiaiccuu. 

Koi/Imccms roaopiiT, kto ao 3 iaif-Jio .moro 'jonpocoa OTiiccMTe.-bHO c^a-KTOD , 
DCJieACTnne "Hono;; (J> u.TbHoro He,,oyneKXH hjiii ”,3 3 mic.iopi.;aii,Hit, - OKpy;::aiiUJix 
HeKOTopuo H 3 paHHiix coo6E;enMri o "6acTpo paaiiHi.awnmxcfl co6hth.=x" . 

06 cjiq;,o aamie "SoJiBnoro KOJiHHecTua" cnyxo:: u npe;;nojior.eHHi'i uejiocB 
nowTH do Dcex wacTnx Co©;,iiii©:iiur{ IHtotod m ho SojiBnuHCTD© kohtmhoktod 
uipa, ronopitTCH a ot^ 9 T 9 . CnemiaaBHoe AoSai'Dieiin © , roaopiiTca azuise 2 
OTueT © t 6hjio npeAHa 3 jiaHeno zjw DHecenwH jiciiocth d HaH6oxeo axpoKo pac- 
npocTpaHeHHue o6necTaei:HBie npeACTarmenMH o OaKTax. 

Bot HOKOTopue npm-epu npe r inoxoc©nH;i n 3 aKjnone hhh Komtcci'K: 

np©Anojio;.;GKHG : - BucTpeJn-i, KOTopHu: 6 uji y6HT IlpG3n;;eHT, 6 idih 
npoHSDe^eicbi c uajiGSHOAoponHoro nocTa iia.^ TpexapycHuTi inoccen-ci;-; nwa-yKOM. 

3 aKJDOHeHHG KOiaHCCHIi , - 3 uCTp 9 JHI, KOTOpn© nopa3WJIH IHGK) 11 roxouy 
'e3HAeHTa n paiiMJU-i ry6epnaTopa KoHiiajm, 6 ujim c Al eJiaHH c 3 iv"H >1 caepxy. 

—dT HKKaKHX ;;aHHHX, XITO KaKO*I-JIHCo M3 nHCTpQJIOD 6bIJI npOI 13 DGZeH D 
IIpe3HAOHTa M 3 KaKoro-jmSo Apyroro uocTa, npono o^anurt KHMitHcro cioia^a 
fTexaca. 



* Py 6 n cyflUM, HaKAeH bhhobuhm, h ripuroaopeH k cf-.opTHOH Kn3HH aa 

|y6MMCTno OcBaABAa. Oh o6;;aJiOBaJi npwroBop. 

Koiaiccmh rJiyooKo bhmkao b no6y;:iA3HnK OcBaABAa, npMBeAHiM© k coBopme- 
i hhio ero yjKacHoro npecTyruieHMH, hq hamah, oahako, :ia hmx Hc^eprarBawmoro 
OTBeTa. ho: Ate cun BHCKasaAa no 3Toty rioBOAy caeAywmae coo6paj;.oHno : 

"IIoboah, no6yAH3i:iKe OcaaABAa k y6Hftc£By / HacowiieuHo 6 ham ocuoBaHH 
;Ha UHorwx OaKTopax, y. komhcchh :te cuhtaat B 03 .’.:or.:ntLi npnrcicaTB owy 
;KaKOii-An6o ofynn *»othb mam rpyn ny JuOthbob . Ohgbhaho, o;;HaKO, hto uotmbh- 
poBKa, pyKOBoAHBinaa Ocbaabaom, b 3namiTeAbiioH ;jepo OtiJia o6ycnoBJioHa ero 
Bpaxflo 6 HU>i othoaohmgm k oKpvs:a;or; 0 M cpoA9. Oh, ohobmaho, ho 6lui b 

’COCTOHHMM yCTailOBHTB paayMHIiG OTHOl’.© HMH C Apyrmui AIOABuH. Oh liaXOAKACH 
b coctohhhm nocTOHHiioro HepoDOABCTBa OKpy .-.aiorj;u iAipOM." 

"3aAonro ao ydH.iCTBa, on BHc:;a3an hohcbuctb k ai-JopiinaHCKony 
oOmaCTBy H HUpai.T.A AOMCTBOAHO C30>i npOTOCT, CTpO.vJAG HMC OCBMABA© K TOMy, 
JtiTo oh chhtaa maoaabhkm o6ihoctbou, uuao c canoro Havana odponono Ha 

inpOBOA. Oh XOTOA 3AHHTB MO CTO B HCTOpMM, CHTAATB pOAB " BOAMKOrO UCA03CKA* 
KOTOpblfl CHMCKAA 6bl BCO06s;00 npM3Hai{M0 , KOK tiCAOBOK, OnopOAMBluMli C30 A BOM. 

Ero npMBopaoHHoeTB k i-:apKCM3ty m KOi;;,y::n3:y , noBMAMi.io;y , 6 haa takxq 
B aacHUKi OcKTopo;.; b oro uothbhpobko . Oh tamko y:^.o paiiBLio aoka3aa csoio 
Cri 0 C 06 H 0 CTB A-'MCTBODaTB pOUKTUABKO , KuCi..'OTpfl Hr. nOCAO^CTBIlfl , MOT A a 

tqkoo AO'icTBJio cnoc oGcTBouaAO ;’octmx;o:im;o oro uoam b aoim-aia mo».:oht • 

Bco 3TM yr.KTopH n KAiorHo ;;pymo , n.a ochobahmh kotoph:: BOTafioTaAcn 
xapaKTop ahh xapBii Ocbaabac, co3AaAM vig.iobgka , cnoco6noro yfiHTB Ilpo3H- 
Aohtq iloKiioAW. 

06 y 6 niiCTB 0 noAMnoiioKoro TunriMTa b othoto CKa3ar.o, hto aba cBMAe- 
TeAH 6 ham OHOBMAUA..J1 yduricTBa, a comb ceaiaotoadm CAuurj.;: bhctpoak m 
BM£OAM, KAK CTpOAH J)i!M.t nOKMAAA IIOCTO npoCTy nAOHMH . 

rJC© A°BATB "nOAOJuMTOABHO 0n03:iAAM" JlMIi OCDaABAa Kr.K 3T0r0 HiAOBOKa, 
TMAB3H, HAMAOHHfclG Ha MOCTG y6MHCTEa nOAMHOiiCKOrO , 6ilAH BolCTpOAO'&i M3 
peBOABBopa, 6uBuoro y Ocoaabai bo dpomh oro apocTa. Ha::oAHBiiiM.-»cH npn 
hou poBOABBop, KynAon Ocbaabaou h npMHaAAox;aA ouy. Ha rryTM dorcTBa 
woaodokq, cTpoAHBiuoro d noAMB,oiiCKoro h ybiinnoro jro, 6 liaa Ha;'iAOHa 
KypTKa OcDAABAa. 

K Bonpocy o Aonpoco Oc3aABAa m coAopscaHHit nocAOAHcro d twpbmo, 
koumc cmh roBopMT, hto oh ho noABoprAACfl iiiiKaKo: y nM3i:HocKo:.y 303A'3 :':ct- 

BMTO CO CTOpOHH npO,"C TADHTO AO. i nOAMlA r '!Ii • AO OP0 CDOAOHMH 6iIA0 AOUOACHO , 

tiTO oro ho KoryT sacTAOMTB ;;aTB nonasaHMA, j; hto aio6uo -to nor.aaaHMH 
MoryT 6 utb HcnoAB303a!c: npoTna Horo Ha cy„o. E-y Tawxo 6 >jao cKa3ano o 
ero npaso Ha ycxyrn aABonaTa. C 0103 a;.;noKaTOD ropoAa Aa^aca npeAAOXMA 
OCBaABAy CBOH yCAyrM, OT KOTOptlX OH B TO Dpe;.IK 0TKa3 aACH . 

Koi.oic cmh ronopiiT, hto n 6ecnperiHTCTBeHr.uii AocTyn" , npe,,ocTa3AeHKHM 
npe ac T aunTe ahu neuaTM m pa^no u Ty nacTB TiopBiai, nepe3 Kcropyio OccaABA 
AOAaeH 6 ha npoxo;,MTB aah Toro, mtooh nonacTB u APyrne wacTM 3AaHMH , 
coa.AaJi xaoTMHecKMo yoAOAMH, KOToptie ne 6Aaron~KHTCTB03aAH npauiABKouy 
npoDeAewHio /.onpoca 11 3aiwra npan apecTOuaHHoro. 

KpoK/e Toro, corAacHo koaAiccmh, MHoro^iicAeHHHe m MuorAa ouiM6o^Hbi9 
BUCKa3HDaiiMH , c;,eAaHHue uecTHtirOi np.e;;cTa3iiTeAH..Ai noAMU,eMcKo;‘t DAacTM 
ypnaAMCTa:.!, " co3AaAM 6u cepBaaHHo npenHTCTBMH aah eecnpucTpacTHoro 
yA e6Horo pa36MpaTeABCTBa npoAocca Ocr.aAB;;a". 

KoivImccmh peKoneHAyeT BHecTM M3M0HeH;ia 3 i-epu, npMHMnaeuHe aah 
oxpaHU Ilpe 3 M rS 0 HTa, mcxoah hx OaKTOB, odHapyr.eHHiix b iipouecce 3Toro 
; pace a© AOuaHMH n * 



npeflnojiosceHHe: - PyxettHHtt naxpoH <5 ha HatUeH hs wocTy. 

3aKJnoM6HHe kokhcchh: - Hh oAHoro naxpoHa HHKBKoro Tima He <5 «ao 
H a^ilSHO HB MOCTy H HQ CHAO HH OAHOTO CRHAeTSAA, KOTOPH^ EHCTyTIHA Ckl C 

yTBep*fl8HneM, hxo oh HauteJi X 8 KO 80 H. 

Ilpernoj!0*eHHe : - EoAbme new xpn BHoxpeAa , boomoxho Afl*e ao n«xn 
.jin mecxH, Chao nnoKs^eaeHo b npe3HA6Hxa h ryCeoHaxopa Kohhbah. 


1 3aKJiioHeHHe komkcchh: - "CoBOKynHocxb AOica3exeAbCXB yKa3HBaex, 

LHTO fiHJIO C ABAOHO TPH BUCTDeJIB, H3 KOXOPHX flB 8 TT0P83HAH nn03Hfl6HT8 

iKeHHBAH. Hxetoxcn yCeAiixeAbHbie AOKasaxeAbcxpa co ctopohh 3KcnepxoB , 
i 'ITO OflHB K3 3THX ARVX nyAb TBKJfS 3aA6A8 ry6ePH8TOn8 KoHHSAH. HeKOTO- 
j ptie cBHAexeAH 38 ABAp.ah, Hto ohh cahui 8AH <5oAbtne xnex BHcxpeAOB, ho, 

[ kbk nojiHocxbto onncoHo b r^tape Tn e tbe»i Oxnexa, 3 HBHHxeAbHoe CoAbi''HH- 
’ cxbo cAVuraAo xpti SHCTneAa." 

npeanoACHeHHe : - PaHenpe b ropAO, noAyneHHoe IlpeaHAeHxoK, 6 hao 
' pe3yAbxaxox pwcxpeAs , npoH 3 BeaeHHoro cnepeAH no MHeHHW aokxopob b 
• rocnnxaJie namcABHA. 

3aKJnoHeHHe koxhcciih: - " ZloKXopa e rocnnxaAe nanKA3HA nenBOKa- 
H8AbH0 CHHX8AH, HXO rOPAOBSA P3H8 VOTAS OHXb HAH BXO AHO* HAH 3HX0AH0H 

I paHoS, ho ohm He npoti3BeAH oficJieAOESHnfl aas onpeaeJieHHfl bxoahoh h 
bhxoakoK paH , BnocAeacxBim, kopas ashhuo MeAtmHHCKofi 3KcnepxH3H 6 -lam 
noJiyneHU, AOKXopa b rocnnxaAe IlopKAa ha npnurAH k BtcoAy, hxo sxo 
CWA 8 BNXOAH8A paH8." 

noeAnoAoyeHrje : - OcBSAbA He nor 3H8Xb nyxb a?TOMoCi'AbHoro 
; Kopxexa nepeA xex, xaK oh npuCHA Ha pafioxy APfiAunTb btodcto hoaCpa. 

38KAWHeH!'e kovhccmh: - " Hyxb Konxe*a <5 ha onyCAi’Koa sh b oCetix 
■ ra3exax roooA9 Hbaabcs AeBflXHBAUaioro hohCp* h 6wa, noaioxy, rosecxeH, 

• t no Kpai^HeR ueoe, 30 ceubAec-nx abb hoco ao xoro, Kan CcBaAbA hehaca ho 
L pg 6o xy APBAuaxb pxonoro poaCpa." 

npeAnoAOxemie : - H»»eexcn cbhas xe abc xxo , hxo (5i?ao oCHapy*eHO 
{ ©Topoe pyacbe ho Kpixie 3A0 Hhe khhsrhoto ckasao TexnccKHX U'koa hah Ha 

; Mocxy. 

r 

3aKA»HeHi<e kohhcchh: - ” Hhkokopo exoporo py*bfl He Cnao HaSneHO 
I hh b oahom h 3 n33ecTHvix xecx, hh b kskom-ahCo Anyrou vecxe. PucxneAbi, 
• Koxopwe nopa 3 HAH ripe 3 HAeHXB KeHHeAH H ry6enHaxopo Kohh8ah, 6xah 
t cAeABHH h 3 pvstbfl, HS^ASHHoro Ha mecxoM sxaxe 3AaHH« khhxhopo ckacab 
i TexaccKHX ujkoa." 

i 

I npeAnoAoyeHHe : - y OceaAbAa He motao xBaxnxb BpeMeHtt A ah xoro, 

- vxoCh coFepi'tKXb Bee nepeABiixeHHfl, npHnHCVBaeTtNe euy ox BoeMeHU yxona 
‘ c TexaccKoro ckaqas uiKOAbHtix khht it ao p.cxpeHH c THnnHXOH. 

[ 3aKA»HeHi'e KoiriTccHH? - " npoeepKOM BPefTeHH Bcex nepeASHxeHHti 

“ OcBBAbAB yc X 9 HOBAeHO , HXO 3XH neP6ABHXeHHfl MOrAH fi^Xb COBepUieHH 38 
) Bpewfl, HneBA'eecH p ero pocnopHxeHHH . ” 

; ripe AnoAOxeHHe ! ~ Ocboaba npoiueA oCyneHiie y pyccKHX b cnemTaAb- 

■ „oH iHKOAe AAA noATTTHHecKHX yfiHSn E riTHCKe. 


3aKA»HeHHe kcxhcciitt ; — " Ha3K8HeHHwe KO’ntcci'.eH paccAeAOBaxeAx 

He ofiHapywHAH hh A0K03axeAbcxB , noAXBep*:AOK)"’HX oxo yxpepx-AeHne , _hh 
HBAHHHA XSKOii UIKOAH B ?fllHCKe BO BpeMfl npe^HBaHITfl X3‘T OcBBAbAH. 0 CE 9 AbA 
rpHHBAAe^aA k oxoxKHHbeuy KAyfiy pOahoh "rHCKa, ho hhkbkkx ynasaKHM 
IB XO, HXO 3T0 CblAO HeM-AtlfiO HHIW, Hex ofiHKHOPeHHVCi OXOXHHHUU KAvO . « 

TlpeAnoAOjreHHe: - Py5n h OcBOAbAS bhacah Bxecxe b KAyfie KapyceAb. 

3 aKA»HeHHe KOvnccHU : - "^ce yxpeoKAeHHfl, hxo Ocb babas BHAeAH 
p oCmecxBe Py^H, hah xe B oCuiecxpe koto xo hh Chao Apyroro B 
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“oeflno.ioreH"e : - Oc~nJiba r:.r/ ero coy.’rxr.Jieyy."K" noaroTOrrar: ere 
6ercT~o hs cr'o-ieTe c aanoaDO'-'a ~ oai;o:-:e Z-’.-i-iaca . 

o iKjncHe H”e Ko**: r cc v :’: - "Gfc-icac aHre rrcaclnss: yr’teozcaeHrrfi 

noK.03 a.-o, mtc CH7 He **?'e»T ’“u':ro oeci . Xo-v's.vrs :-:e :-:-rvin :-:t- 

KHK/ix acKo 3 ttc«t&c t~ Toro, Hto 7 * Oca "..Thao -5 war k *K!* e j:::6o s-^iriee 
noaroT03JieHHTTe iijiohbt nctfero rocac yS.r.lcToo . M 
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5 iiocKse. Ganna ho avail* nnTiH'Mer?;*':!* nc.Tbayeica r.cco.TbCT-o CCC? 
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THE EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA 
ul. Chaykovskogo 19/21 Moscow, September 28, 1964 

THE WARREN COMMISSION FINDS THAT OSWALD ACTED ALONE IN THE 
KENNEDY ASSASSINATION 

Washington, September 27, 1964 

A special commission composed of eminent U.S. citizens has concluded that Lee Harvey 
Oswald, acting alone and not as “part of any domestic or foreign conspiracy,” assassinated 
President Kennedy on November 22 last year. 

In considering Oswald’s motives, the commission could not reach a definite conclusion, 
but it noted various factors such as resentment toward any kind of authority, his obsessive desire 
to occupy a place in history, his propensity for violence, and his pronounced antagonism toward 
the United States. 

The commission, headed by Earl Warren, Chief lustice of the United States, has also 
found that Oswald killed Dallas policeman J.D. Tippit when the latter approached him forty-five 
minutes after the assassination of President Kennedy. 

The commission has also made a preliminary determination that Jack Ruby “acted 
independently” when he shot Oswald (whom he did not know) and killed him at a Dallas police 
station two days after the President’s death. 

The commission submitted its report to President Johnson last Thursday, and the White 
House made this voluminous document public on Sunday evening. 



The report harshly criticized the carelessness of the Federal Bureau of Investigation, the 
Secret Service, and the Dallas police, and recognized the need to improve measures for protecting 
American presidents. 

The commission’s investigation was the most thorough, complete, and objective in history. 
More than twenty-five thousand persons were questioned and some four thousand special reports 
comprising tens of thousands of pages were studied. 

In summary, the commission found that Oswald had not known either Ruby or Tippit and 
that the latter two had not known each other. 

The voluminous report, consisting of eight hundred eighty-eight pages, was the result of a 
ten-month investigation by a seven-member commission headed by Earl Warren, Chief Justice of 
the United States. The work of the commission was the sole official and full investigation of the 
event. 

Here is a brief presentation of the twelve conclusions that were reached by the commission 
and that are set forth in the report . 

1. The shots that killed President Kennedy and wounded the governor of Texas, John 
Connally, were fired from a window on the sixth floor on the southeastern comer of a building 
used as a school book depository. 

2. The totality of the evidence indicates that three shots were fired. One of the shots 
missed, but the commission is not certain which shot it was. 

3. There is convincing evidence presented by experts that the same bullet that pierced the 
President’s neck also wounded Governor Connally. It was the first of two... [Translator’s note: 
the sentence breaks off abruptly at the bottom of p. 1 of the Russian text ] 

4. The shots that killed President Kennedy and wounded Governor Connally were fired by 
Lee Harvey Oswald. 

5. Oswald killed Dallas policeman J.D Tippit approximately forty-five minutes after the 
assassination of the President. 

6. Eighty minutes after the assassination of the President, and thirty-five minutes after the 
murder of Tippit, Oswald resisted arrest in a Dallas movie theater, trying to shoot another Dallas 
police officer. 



7. Oswald was not roughed up by the police, although it was necessary to use force to 
arrest him. He was subjected to “hostile attacks” as a result of the “unhampered access” 
permitted to journalists to the area through which he was to pass during his transfer from a jail 
cell to another part of the building. Numerous statements, “sometimes erroneous,” made by the 
police after his arrest would represent “serious obstacles” to ensuring a fair trial of Oswald. 

8. Jack Ruby killed Lee Harvey Oswald. There are no data to indicate he was aided in this 
by any member of the police. But the Dallas police erred in trying to transfer Oswald to another 
prison “in full view of the public.” 

9. The commission found no evidence indicating that Lee Harvey Oswald or Jack Ruby 
was part of any domestic or foreign conspiracy to assassinate President Kennedy. Moreover, the 
commission did not find any data indicating that any foreign government hired, influenced, or 
encouraged Oswald, according to the report. 

10. Throughout the investigation, the commission did not discover any evidence pointing 
to a conspiracy, subversive activity, or disloyalty towards the U.S. government on the part of any 
federal, state, or local officials. 

11. Oswald acted alone. As regards his motives, the report does not reach a definite 
conclusion, but notes various factors such as his resentment towards all authority, his obsession to 
occupy a place in history, his propensity for violence, and his pronounced antagonism toward the 
United States. 

12. Measures taken to protect the President must be improved. 

The conclusions reached by the commission should dispel all rumors and speculation that 
the assassination of the President might be connected with some conspiracy. The group of 
eminent American citizens, all of whose members are legal scholars, have devoted thirty-one 
pages of the report’s appendix to a point-by-point refutation of the various speculations that have 
been made. Each of these hypotheses was carefully examined in the course of the exhaustive 
investigation. 

The commission was appointed on November 29 last year by President Johnson to gather 
facts relating to the assassination of President Kennedy and the murder of Lee Harvey Oswald and 
to report them to the “American people and the entire world.” 



When the commission presented its report to President Johnson last Thursday, he noted 
that the commission members were guided in their efforts by “a firm resolve to determine and 
publish the whole truth about these terrible events.” 

“It is our duty,” he said, “to the good name of the United States and to all people 
throughout the world who respect our nation, and especially to the memory of President 
Kennedy.” 

In the final section of the voluminous report, the commission points out that its 
conclusions are based on all the factual data it obtained in the course of completely unhindered 
investigations. 

The report states: the commission “conducted its own investigations, and all government 
institutions fully met their obligations regarding cooperation in the conduct of the commission’s 
investigations.” 

“These conclusions,” the commission states later on in the report, ’’represent a balanced 
and well considered judgment by all the members of the commission and were submitted after an 
investigation, whose results satisfied the commission that it had succeeded in ascertaining, to the 
extent possible, the real events that took place in the assassination of President Kennedy through a 
lengthy and careful analysis of the facts.” 

The report contains a brief description of events beginning with the arrival, on November 
22, of the airplane of President Kennedy, Mrs. Kennedy, and their escorts at Love[?] airport in 
Dallas up to the murder of Oswald by Jack Ruby two days later. Following this are the 
commission’s main conclusions and its recommendations on how to improve measures for 
ensuring the President’s security. 

Further on, the report devotes entire chapters (going into meticulous detail and using 
photographic illustrations) to important events, and presents excerpts from the testimony of 
witnesses as well as data concerning: the President’s assassination itself; the shots from the Texas 
School Book Depository; the murderer, detention, and death of Oswald; the investigation of 
information about a conspiracy; Oswald’s past and his possible motives; ensuring the President’s 
security. 

Almost half of the report consists of appendices, which present information on the 
commision’s establishment, members, and work methods. The appendices also contain medical 



reports, data on the results of autopsies, a report on Lee Harvey Oswald’s interrogation by the 
Dallas police, biographies of Oswald and Jack Ruby, and even an analysis of Oswald’s financial 
situation from June 13, 1962, to the date of the assassination. 

The report also states that on the morning of the day of the assassination. President 
Kennedy spoke with Mrs. Kennedy and presidential assistant Kenneth O’Donnell about the risk 
faced by the president during public appearances. 

According to O’Donnell, the report says, the President noted: “If anyone really wanted to 
shoot the U.S. president, it wouldn’t be very hard to do. A person would just have to go up a 
high building, armed with a rifle with a telescopic sight. And nobody could do anything to prevent 
it.” 

The commission adduces a tremendous amount of evidence, eyewitness testimony, and 
statements by witnesses to corroborate its main conclusions. 

The fact that the assassin fired shots from a window located in the southeastern comer on 
the sixth floor of the School Book Depository is partially established in the testimony of 
eyewitnesses who saw that the rifle shots had been fired from that window. “Almost the whole” 
bullet, which was found on the stretcher of Governor Connally at Parkland Hospital, and two 
bullet fragments discovered in the President’s car had issued from a 6.5 mm Mannlicher-Camo 
rifle found on the sixth floor of the depository; this “rules out any other weapon.” Three used 
shells discovered near the window had been ejected from that same rifle. The nature of the bullet 
wounds found on both President Kennedy and Governor Connally, along with the place where the 
President’s car was located at the time of the shooting, show that the shots came from above and 
from the rear in relation to the President’s car. 

The number of empty shells was one of the factors that led the commission to conclude 
that there were three shots. “Most likely,” the report states, “all the wounds suffered by President 
Kennedy and Governor Connally were made by two bullets. The second bullet, in all probability, 
passed by the President’s automobile, hitting neither the car nor those sitting in it.” According to 
the most precise calculations, all three shots were fired in a period of time lasting approximately 
from four and eight-tenths to slightly over seven seconds.” 

The commission had a number of solid reasons for concluding that Oswald was the 


President’s assassin. 



The rifle that fired the shots “belonged to Oswald and was owned by him [sic].” He 
brought it into the depository building on the morning of the day of the assassination. At the 
moment of the assassination he was by the window from which the shots came Soon after the 
assassination the rifle was found on the sixth floor, and the paper bag in which he had brought the 
rifle into the depository was found near the window. On the basis of testimony by experts and 
their analysis of films made during the passage of the motorcade, the commission concluded that a 
shooter possessing Oswald’s “ability” could have fired that number of shots in the established 
period of time. On April 10, 1963, he had tried to kill Major General Edwin A. Walker, “thereby 
proving his propensity for murder.” The report emphasizes that no proof was found that Oswald 
or Ruby participated in “any domestic or foreign conspiracy seeking to assassinate President 
Kennedy.” 

In this connection, the commision “thoroughly investigated” all the circumstances 
surrounding the planning of the motorcade route, the hiring of Oswald by the Texas School Book 
Depository on October 15, 1963, the means whereby the rifle was brought into the building, the 
placement of boxes of books near the window, Oswald’s escape from the building, and testimony 
by eyewitnesses to the assassination. 

The commission also investigated Oswald’s financial situation and his connections, as well 
as his personal habits, particularly during the period after his return to the U S. from the Soviet 
Union in June 1962. 

The commission concluded that there were no grounds to believe that Oswald “was in the 
service of any foreign government or was influenced or encouraged by any foreign government,” 
or that he was the agent of a foreign government. 

The commission investigated all of Oswald’s attempts to “identify” with various political 
groups in the United States, e.g., the Communist Party, the so-called Fair Play for Cuba 
Committee, and the Socialist Workers Party. However, the commission found no evidence that 
the ties established by Oswald had any relation to the assassination. 

The report further says that no one confirms the allegation that Oswald was an “agent 
serving as an informer” of the CIA, the FBI, or any other government agency. 

“The commission has not found any direct or indirect link between Lee Harvey Oswald 
and Jack Ruby,” the report says. “Nor could it find any reliable proof that they knew each other, 



although there was a thorough investigation of the numerous rumors and allegations of a 
connection between them.” Nor is there any evidence that Ruby and police officer Tippit knew 
each other or that Oswald and Tippit knew each other.” 

Ruby was tried, found guilty, and sentenced to death for killing Oswald. He appealed the 
sentence. 

The commission delved deeply into the motives that led Oswald to commit his heinous 
crime, but did not find a completely satisfactory explanation for them. The commission expressed 
the following ideas on this matter: 

“ The motivation that led Oswald to [commit] the assassination was undoubtedly based on 
many factors, and the commission does not believe it is possible to ascribe to him any one motive 
or set of motives. It is obvious, however, that the motives actuating Oswald arose largely from 
his hostility to his environment. He was obviously unable to establish sound relations with other 
people. He was in a state of permanent discontent with the surrounding world.” 

“Long before the assassination, he had voiced hatred for American society and actively 
expressed his protest. Oswald’s aspiration for what he considered the ideal society was doomed 
to fail from the outset. He wanted to occupy a place in history, to play the role of a “great man” 
who had won universal acclaim, a man before his time. His adherence to marxism and 
communism was evidently also an important factor in his motivation. He had previously 
demonstrated his ability to act decisively, regardless of consequences, w hen such action helped to 
attain his objective at a specific moment. All these factors, and many others that had formed the 
character of Lee Harvey Oswald, created a person capable of assassinating President Kennedy.” 

In regard to the murder of police officer Tippit, the report says that there were two 
eyewitnesses to the murder, and seven witnesses heard shots and saw the shooter leave the scene 
of the crime. 

All nine “positively identified” Lee Oswald as this person. The shells found at the scene of 
the policeman’s murder had been shot from the revolver Oswald was carrying at the time of his 
arrest. He had purchased this revolver and it belonged to him. Oswald’s jacket was found on the 
escape route of the person who had shot and killed the policeman. 

In regard to Oswald’s interrogation and detention in jail, the commission says he was not 
physically abused by the police. He was informed that he could not be forced to testify and that 



any testimony he gave could be used against him in court. He was also told of his right to the 
services of a lawyer. The Bar Association of Dallas offered Oswald its services, which he 
declined at the time. 

The commission says that the “unhampered access” given to representatives of the media 
to that part of the prison through which Oswald had to pass in order to get to other parts of the 
building resulted in chaotic conditions, which were not conducive to proper handling of the 
interrogation and protection of the prisoner’s rights. 

Moreover, according to the Commission the numerous and occasionally erroneous 
statements made by the local police authorities to journalists “would have created serious 
obstacles to an impartial trial of Oswald.” 

The commission recommends that measures for protecting the president be revised, taking 
into account the facts discovered in the course of this investigation. 

The report states that the difficulty of the presidential office has increased so much in 
recent years that the Secret Service was unable to prepare and provide adequate personnel and 
necessary equipment “in order to perform its important task.” 

The commission believes there is a lack of communication and coordination between the 
Secret Service and other federal agencies charged with the president’s security. 

Although certain measures taken by the Secret Service, such as at Love [?] Airport and 
the trade center building in Dallas, were “carried out well,” the commission believes that the 
methods of finding the assassin, who was in a building on the route of the President’s motorcade, 
were inadequate. 

Within the limits of these “limitations,” the commission says, the agents directly 
responsible for the president’s security reacted immediately when the assassin’s shots were fired. 

Further on, the commission expressed “satisfaction” that after several months’ work, the 
Secret Service prepared a document containing plans for improving the technical side of the 
Secret Service and enhancing its capacities. 

The commission proposes that the Secretary of the Treasury designate a special assistant 
tasked with monitoring the work of the Secret Service. It also proposes that a committee 
composed of members of the government, including the Secretary of the Treasury and the 



Secretary of Justice or of National Security, be entrusted with overseeing the activities of the 
Secret Service and other federal agencies that help to protect the president. 

In a special appendix meant to lay to rest the allegations and rumors engendered by the 
assassination, the commission notes that “myths” have traditionally surrounded all tragic 
assassinations in history. 

“When there is an element of mystery in such dramatic events, mistaken conclusions often 
arise as a result of sensationalistic allegations” says the commission’s report. 

The commission says that many questions have arisen about the facts, because of the 
“genuine bewilderment or disinformation that surrounded some of the early information on 
quickly developing events.” 

A “large number” of rumors and allegations were investigated in almost all parts of the 
United States and in most of the continents of the world, according to the report. It further says 
that the special appendix is meant to introduce clarity into the most widespread public notions 
about the facts. 

Here are some examples of allegations, together with the commission’s conclusions: 

Allegation: The shots that killed the president were fired from a railroad bridge over a 
three-tier highway viaduct. 

The commission’s conclusion: The shots that hit the President’s neck and head and that 
wounded Governor Connally were fired from the rear and from above. There are no data 
[indicating] that any of the shots was fired at the president from any other place than the Texas 
School Book Depository. 

Allegation: A rifle cartridge was found on the bridge. 

The commission’s conclusion: No cartridge of any type was found on the bridge, and there 
was no witness claiming to have found one. 

Allegation: More than three shots, perhaps as many as five or six, were fired at the 
President and Governor Connally. 

The commission’s conclusion: “The totality of the evidence indicates that three shots were 
fired, two of which hit President Kennedy. There is convincing evidence on the part of the 
experts that one of these two bullets also hit Governor Connally. Certain witnesses stated that 



they heard more than three shots, but as was fully described in Chapter 3 of the report, the great 
majority heard three shots.” 

Allegation: The President’s throat wound was the result of a shot from the front, 
according to doctors at Parkland Hospital. 

The Commission’s conclusion: The doctors at Parkland Hospital initially thought that the 
head wound could have been an entry or exit wound, but they did not conduct an examination to 
determine entry and exit wounds. Later on, when the data of the medical examination were 
received, the doctors at Parkland Hospital concluded that it was an exit wound.” 

Allegation: Oswald could not have known the motorcade route before he came to work 
on November 22. 

The commission’s conclusion: “The motorcade’s route was published in both of the Dallas 
newspapers on November 19 and was therefore known at least seventy-two hours before Oswald 
came to work on November 22.” 

Allegation. There is evidence a second rifle was discovered on the roof of the School 
Book Depository or on the bridge. 

The commission’s conclusion: A second rifle was not found in any of the known places or 
in any other place. The shots that hit President Kennedy and Governor Connally were fired from 
the rifle found on the sixth floor of the Texas School Book Depository.” 

Allegation: Oswald could not have had enough time to make all the movements attributed 
to him from the moment he left he Texas School Book Depository up to his meeting with Tippit. 

The commission’s conclusion: “A check of the time of all of Oswald’s movements 
determined that these movements could have been made in the time at his disposal.” 

Allegation: Oswald was trained by the Russians at a special school for political assassins in 

Minsk. 

The commission’s conclusion: “The investigators appointed by the commission did not 
find proof confirming this allegation or the existence of such a school in Minsk during Oswald’s 
stay there. Oswald belonged to a hunting club near Minsk, but there is nothing to indicate it was 
anything but an ordinary hunting club.” 

Allegation: Ruby and Oswald were seen together at the Carousel Club. 



The commission’s conclusion: “All allegations that Oswald was seen in Ruby’s company 
or in anyone else’s company at the Carousel Club were thoroughly investigated. None of them 
deserves credence.” 

Allegation: Oswald or his accomplices had prepared his escape on an airplane from an 
airport in the Dallas area. 

The commission’s conclusion: “An investigation of such allegations showed that they are 
completely groundless. The commission found no evidence that Oswald had made any plans to 
flee after the assassination.” 

This information bulletin is being distributed by the U.S. embassy in Moscow The Soviet 
embassy in Washington enjoys the same privileges. 
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To comrades Brezhnev, Suslov, Gromyko, and Kuznetsov 


Excerpt from Protocol no. 17 of the meeting of the Politburo 
of the CC CPSU held on August 22, 1966 

Concerning an oral representation to the U S. embassy in Moscow 


Approve the draft of the oral representation to the U.S. embassy in Moscow in connection 
with their distribution of the so-called Report of the Committee Appointed by the President to 
Investigate the Case of President John F. Kennedy 's Assassination (appended). 


SECRETARY OF THE CC 


[Translator’s note: The phase in the left margin of the Russian text reads: 
“To be returned within 7 days to the CC CPSU (General Division, Sector 1)”] 



Re: Paragraph 18 of Protocol no. 17 


Draft of an oral representation to the 
U S. embassy in Moscow 


In February 1965, the U.S. embassy’s attention was called to material published in issue 
no. 101 of the magazine A merica concerning Lee Oswald, who was charged with the 
assassination of President Kennedy. This article cited statements attributed to Oswald that were 
disrespectful towards the Soviet people and our country. The embassy was advised that its 
publication and dissemination of such materials in the USSR could not be permitted. 

However, we have learned that the U.S. embassy is presently sending to numerous Soviet 
institutions and individuals the so-called Report of the Commission Appointed by the President to 
Investigate the Case of President Kennedy 's Assassination, which cites even more abundantly 
statements ascribed to Oswald that are insulting to the Soviet people. 

In addition, the aforementioned report contains much speculation on whether “Soviet 
agencies” were involved in the assassination of President Kennedy. Irrespective of the negative 
conclusion that the report’s authors finally reach, the very posing of such a question and the 
various speculations surrounding it are completely inappropriate and impermissible. Just as 
absurd and outrageous are the report’s allegations that “an important factor in the causal chain of 
phenomena that led Oswald to assassinate the President” was his “devotion to marxism and 
communism.” 

The Ministry suggests that the U.S. embassy immediately stop distributing the above- 
mentioned report. 
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